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BİYOGRAFİ DİZİMİZİN YENİ KiTAPLARI: 
MiTHRADATES VE 

KONSTANTİNOS PALEOLOGOS 

Ffsanevl Pontos Kralı VI. Mithradates, Karadenit'in 
güneyi ile doğusunu merkez alan üll<e�inde elli yedi 

yıl sahaııat sürmüş ve bu sürenin son kırk yılını 

Romahiara karşı mücadeleyle geçirnı�tir. Anca!< MÖ 88 
yılında Anadolu'da bulunan sc�en tıin Romahyı 
a�nı günde öldürtmesi bile Roma'ya nihai yenilgisine 

engel olamamıştır. Her gün küçük bir doz alarak 

zchre bağışıklık kazandığı için düşmanları tarafından 

kıstırılılığında yanında taşıdığı güçlü zehrin onu 

öldlirmedlğl, bu yüzden kendini kılı�la öldürttüğü 

söylenir. 

Mithrodates 
Adriı•nne \lajur, çeı·iren: Giirkan F'71i11 

536 wı;fa, ci/tl/, 48 Tl 

Kllıd)('vleriınlı: Istanbul Kadıköy, Tel: {0216) 348 97 84 Eminönü MOıc, Tel: (0212) 511 13 37 

('ıuldt·IJtıM.ın, h•l (0216) 386 6S 62 Bakırköy, Tel: (0212) 571 20 32 �lkt.ış, Tel: (0212) 258 77 43 

AnkMll 'ıfllltf'hlr, Trl (0312) 430 JJ 66 Altındat Tel: (0312) 324 lO 74 • lwılr ·Karşıyaka, 
lı•l (ll2ll) lM 71 H • Olynrbukır on�. Tt'l (0412)228 42 16 • l�skl'ı('hlr·Tepebaşı, 
lı•l (11121) UU 41J 1 J • Tnthf<lll Mı•ıkN, lı•l (04()2) 326 98 39 • M('ts\n, Tel: (0324) 238 18 14 
"'ıwııımı �lltlllı, lı•\ (!llfll) 1 ll lll lU 

Bizans'ın son Imparatoru Xl. Konsıantinos Paleologos, 

kaçması yönündeki telkinlere ilihar etmemiş, elindeki 

tüm imkanları s�r�rlwr ederek Osmaniliard karşı 

Konstantlnopolls'i savunmuş, ancak ll. Mehnıed'c 

yı>nilerek devletiyle birlikte hayatını da kaytıetnılşıir. 

Geç dönem Bi1ans utnıanı Donald M. Nirol , bu 

biyograrıslncl�. dört yıllık kısa \e ıalihslz hükümdarlık 

döneminde şchrini kurtarmak için elinden geleni 

yapan ama sonunun gı-ldl�ini anla) ınca cia bunu 

mertçe karşı la� an bir hükümdar portresi çlzmektl-dir. 

Konstantino.s Pa/l'nlogos 
Donalti .\1. Nicol, çeı·iren: Ffe 1\urtluog/u 
188 saYfa, cilt/i, 25 ll 

TÜRKIYE$ BANKASI 

Kültür Yayınları 



Bu kit�pta erken modern dönemde doğdukları yerlet1, . 
ail�lerini ve dinlerini bırakan A�denJzll kadınların 
toplumsal ve .siyasi olarak sahip oldukları karmaşık alar:ıı · .. 

açık eden hikayeleri anlatılıyor. "Dönme," en dar 
anlamıyla, erken modern Akdeniz'de Hıristiyanlıktan 
Müslümanlığa geçenler için kullanılır, Eric R. Dursteler, 
Dönme Kadınlar kitabında, bu anlamı ustaca değiştırerek 
kelimeyi, dönemin ve bölgenin toplumsal, dini, siyasi ve 
toplumsal cinsiyet sınırlannın öteSine geçen herkesi 
kapsayacak şekilçle kullanıyor. Kitapta.. kendisini ezen 
kocasından kaçmak için lstanbul'a, dönme ağabeyinin 
yanına gelip Fatma Hatun adını alan Venedikli Beatrice 
Michel'in hikayesiYle kadınların din ve yer çleglştirerek 
nasıl şahsi ve ailevi statülerini yükselttiklerini okuruz. 
Hıristiyan Elena Civalelll ve Müslüman Mihateşatoroviç'in 
paralel hikayesinde, iki cesur kadının Osmanlı-Venedik 
sınırını kullanarak kendi hayatlarını tayin edişlerine tanık 
oluruz. Yunan adası Milos'tan kaçan dört Müslüman 
kadının (Ayşe, Emine, Hatice ve anneleri Maria) Korfu'ya 
sığınmaları ve islamdan Hıristiyanlığa dönmeleriyle, bir e�. 
kadının hayatı üzerinde söz sahlbf olmasının nasil 
Dsmanlı-Venedik sınınnda uluslararası bir fırtına 
kopardığını görürüz. 

Yazar: Eric R. Dursteler Çeviren: Deniz Koç Kategori: Tarih, Kadın Çalışmalan 

ISBN: 978-605-5250-14-0 KDV dahil fiyatı : 25 TL 
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MERHABA, 
Hazıran sayımllda Sena Hatip Dinçyürek'ln 
"Yıldız' da Son Zıyıifet-i Seniyyeo ll. Abdülhamid'in 
Meclıs-i Mebusan Azalarına Verdi�i Yemek" 
başlıklı yazısını kapaga taşıdık. ll. Abdülhamld'ln 
ll. Meşrutiyet'ı ilan etmek zorunda kalmasından 
ve Meclıs-i Mebusan'a yeni azaların seçılmesındcn 
sonra oluşan polıtık ortamda sultan Sale 
Köşkü'nde mebusana bır zıyafet verir. Yemekte 
Abdtılhamid'in bir yanında Medıs-ı Mebusan 
Reısı ve o tarıhte ITC'nın bır numarası Ahmed 
Rıza, dıger yanında sadrazam paşa vardır. Gece 
boyunca Abdülhamıd. Ahmed Rıza'nın Avrupa'da 
geçırdıgı süre içınde neler çekııgını dinlemek 
durumunda kalır. Yıne de memnundur zira yemek 
esnasında mebusan, özellıkle de Arap mebuslar 
sulıana eskısi gıbi ıezahürana bulunurlar. Ancak 
zıyafetı takip eden günlerde basında çıkan 
ve sultan ın pozısyonunu sorgulayan yazılar 
Abdülhamid'in keyfini kaçırır 

Bu sayımııda ıkı önemlı çevırı yayınlıyoruz. 
Birıncısı Alan Mıkhaıl ve Chrıstıne M. Phıllıou'nun 
bırlıkte yazdıkları ve başlı�ını ·osmanlı 
lmparaıorlu�u ve Emperyal Dönuşıım· şeklınde 
Türkçeleştırdıgimız makale. Yazının başında 
belırtıldıgı gıbı. yazarlar •990'Iardan berı Osmanlı 
tarıhı alanında yapılan çalışmaları genel olarak 
degerlendirmeyı ve yer yer kullanılan farklı 
karşılaştırmalı analız yöntemlerin ı belirlemeyi 

amaçlıyor Okuyucu bu makalenin dipnotları na 
göz aıınca yazarların ne kadar çok kaynak 
tükettıklerı nı fark edecektir. 

lngılızceden çevrilen ıkıncı makale Evangel ın 
Balta'nın "Modern Yunan Komedısınde 
Karamani ı" Balta, komedi meıinlerındekl Türkçe 
dıllı Karamanit kahramanların ıemsılını gösıerdlgl 
bu makalesinde Osmanlı toplumundaki Batı'ya 
cgılımlı ve mono-kültürel bır yapıyı özleyen Rum 
ccmaatı ıle Anadolu'nun içicnnden gelen ve kendi 
kllltiir�l kodları olan dindaşları Karamanitiar 
arasındakı gergınligın alıını çizıyor. Bu "halk dı li" 
ve "yüksek dil" tartışmaları için de çok güzel bır 
örnek aslında. Dılierin sıandarılaşmasının gctırdıgi 
bedelin örnegi 

Zafer Toprak . "Iki Dünya Savaşı Arasıo Anti-Faşist 
Sanat ve Kukrınıksı Üçlüsü" başlıklı yazısında 
Kukrınıksi Üçlüsü olarak bilınen üç karıkaturıstın 
ve poster sanaıçısının -Mıchail Kuprıyanov. 
Porfirii Krylov ve Nıkolaı Aleksandrovıch 
Sokolov'un- ll. Dünya Savaşı sürecinde anayurt 
savunmasını desteklemek amacıyla birlikte 
yaptıkları çalışmaları tanıtıyor. Okuyucu Sovyetler 
Birlı�i'nde Nazı Almanyası'na karşı direniş devam 
ederken hazırlanan bu karikatür ve posterlerde 
Nazi önderlerınin şeytanlaştırıldı�ını düşünebillr. 
Öte yandan Nazi önderleri daha ne kadar 
seyıanlaşabılır diye düşiJnebılirız, zaten ... 

Temmuz'da görüşmek umuduyla 

Ahmet Akşlt 

04 L'ILLUSTRATlONDAN 26 OSMANLI 
SEÇMELER İMPARA TORLUGU 
Hazırlayan: Edhem Eldem VE EMPERYAL 

08 OSMANLI BASlNlNDA 
DÖNÜŞÜM 
Alan Mikhall · Clırısıınc M Phllllou 

YÜZ YIL ÖNCE BU AY 42 IKi D��YA SA;VAŞI ARASI 
Hazırlayan: Emel Seyhan ANTI-F�IS! S�NAT 

to ODESA'DA KONFERANS 
VE KUKRINIKSI 

OSMANLI ÜÇLÜSÜ 
DÖNEMİNDE Zafer Toprak 

ODESA (HOCABEY) 54 MODERN YUNAN 
VE KUZEY-BATI KOMEDiSiNDE 
KARADENİZ KARAMAN LI 
Kahraman Şakul Evangclia Balta 

'"' YILDIZ TEKNiK 64 YILDIZ'DA SON ZiYAFET-i 
ÜNiVERSITESI'NDE SENIYYE 
SEMPOlYUM II. ABDÜLHAMiD'iN 
OSMANLI VE MECLiS-İ MEBUSAN 
CUMHURİYET TARİHİ AZALARINA VERDİGİ 
ARAŞTIRMALARI YEMEK 
Berat Seçkin Demırok Sena Hatip DinçyOrek 

t6 METNiN HALLERi 70 ÇiN - RUSYA ARASINDA 
OSMJ\!'!LI'DA TELiF, TURGUTLAR 
TERCUME VE ŞERH UN UTULAN 
ÇALIŞIAYI BU D İSTLER 
Farma Şen Turhan Turgut 

ı8 GCÇMIŞTCN GÜNÜMÜZC 78 BiR BA�KA MÜFETTIŞiNiN 
AZlNLIK OKULLARI: RAPORLARINA GÖRE 
SORUNLAR VE: TAŞRADA 
ÇÖZÜMLCR YOLSUZLUKLAR 
Gülay Kayacan VE EKONOMİ 

19 Murat KoraltOrk 
PERŞEMBE 84 iSTAN�UL'DA DIL MESELESI KONUŞMALARt'�DA 
ZAFER TOPRAK TAHIDROMOS 
TÜRKiYE'DE GAZETESİ�DE 
SOSYAL BİLİMLERİN ( 1898-1908 TEZ VE 
DOGUŞU ANTİTEZLER 
Sevinç Coşkun Kornilia Çevik Bayvertyan 

20 NAİL SATLIGAN'A 90 17. _Y�Z�IL OSMANLI 
VEDA TARIHININ 
Şadi Ozansu ARAP-HIRİSTİYAN 

2t MÜELLİFLERİNE 
lti. ULUSLARA.RAS! İKİ MÜHİM ÖRNEK 
SEVGI GÖNÜL BiZANS Hasan Çolak 
ARAŞTIRMALARI 

94 DIER!C BOUTS SEMPOZYUMU 
BiZANS'TA TİCARET SON AKŞAM YEMEGİ 
Söyleşi, Ahmet Akşiı Hazırlayan: Zerrın Iren Boynudelik 

·�3. FİKR-İ TAKİP: 'ia> 94·9 Açık Radyo'da 15 günde bir pazarıesileri saat ıs.ıo'da yayınlanan Fikr-I 
a: Takip programında bu ay Emine Öne! Kurıve Elçin Macar'ı a�ırlıyoruz. Kurı � ile Utrechı Antiaşması'nın JOO. yıl kutlamaları ıçin yapılan çagdaş kutlama 

� resmini konu alan Gclene�el Bir Re6im TUrline Günilmüzden Bir yorum 
1 adlı y azısını (ıo.o6.ıoıJ), Macar ile Yunanıstan'da C6kı ve .Yeni ldlarn yazısını 

(24.o6.ıoı ıl konuşaca�ız. Peri Efe-Ahmet Akşlt 



BİR BANKA � MÜFETTiŞİNİN 

ll RAPORLARI 
Murat Koralrürk. banka 
müberti�i Ali Şakir Ağanoğlu 'nun 
raporlarından yola çıkarak 1942-
1949 yılları araöında Ziraaı 
Bankaöı'nda hangi konuların 
6oru�turmaya ıabi ıutu/duğunu 
mercek altına alıyor. 

((1\ A DIERIC BOUTSJ. SON 

7 ıAıtt ����ı :�::e�:. /nci! 

TOPWMSAL TAJ..IH 
AylıkTanh Ocrgısı 

So'ıyı· lM, Hazıran ıoı) 
TAıtfH VAXfl 

ADlNA SAltili 
Halim Bolutotlu 

TARiHVVAKFI 
Zındıınkapı Oc-ttrmen 

SoiW: NO' ıo; 
Fmın0n0)41l41Siıtnbul 

(om) SU Ol Ol 

metinleri içinde löa'nın hayatına 
dair anlatılan en önemli 
olaylardan biri olan "Son Ak�am 
Yemeği" 6ahne6ini Bout6 'un 
çiziminden aktarıyor ve diger 
örneklerden de baydalanarak 
ayrıntılı bir analiz wnuyor. 

YAYlN KUJtULU YAYlN KOOilOİJrı(.UÖ&Ü 

Mehmet ö. Alkin. Adıl Rauf Kösemen 
Bakuaya, Murat fWlgt•, s. v.uıişLEJti 
Fatma�·ül Berkıay, Bulent M0D0R0 
Bılmeı, Aydan Çt'hk, VE YAYlN YÖNETMENi 
�nÇt-tınkııyı:ı,Esr.ı 
Daııat10tlu, Edhcm Eldem. Ahmet Akşit 

Ahmet Ersoy, Nu�n YAYlN YÖNETMENi 
GOr�a. Murat Güvenç, YARDIMCISI 
Mrhmcı Hacısalll\otlu. Serkay Küçükbaşlar 
Vııngchs K«:hriotls, Muraı 
Koraltuıt. Elçı.n Macar, 

REDAKSiYON VE D0U:LTI 

Mustafa H. Sayar. Eyüp Yıldırım 

lrvın Cemil Schick. Df:RGI YE 
Canay �In,� Tekin, KAPAK TASAltiMI 

www.tarihvakfl.�.D" Taner Timur. Zafer Toprak. Rauf KOsemen 
Meıe Turıçay, Nuran Yıldınm 

ÇİN-RUSYA ARASINDA 
TURGUTLAR 
UNUTULAN SUDİSTLER 
Turhan Turgut. Turgutların 
17. yüzyılda Volga havzaöına 
yerle�me/erini. buradaki 
ya�antılarını ve daha 6onra 
anayurl/arına. Sincan­
Cungarya'ya yaptıkları büyük 
göçü konu ediniyor. 

İSTANBUL'DA 
DİL MESELESi A 
Kornilia Çevik Ba,yvertyan. ıAıtt YunaniMan'da "halk dili 
(dlmotlki) ile katharevusa .. 
etrabında dönen tartı�maların 
aynı dönemde Oöman/ı 'da n.a6ıl 
ya�and1gı ince/eniyor. Yazar. 
Rum gazele6i Tahidramos 'un 
1898-1908 tarihleri araöındaki 
yayınlarını inceliyor. 

SAYfA TASAAJMf 
UYGUlAMA, 
KAPAK UYGULAHA 
Aysel Kazıcı Ö"ttılp 

iLETiŞiM 

(oıız)sıısı ıs 
(Oahıli ıı) 
(o21z) c;l) 54 oo (Faks) 
aa ksi ı ii ıarihva kfl.org. tr 
bkucukbaslar&ıarthv,1kfl oıı.ır 

IlASKI 
G.M. Maıbaacılık ve 
Tıcareı A.$. ıoo Yıl Mı:ıh. 
MAS·Str ı. Cadde No· 
J.i20o4/ISTANBUL 
Tel •90 (ııı) 629 oo 4 

&ASKI TARiHi 

llaııran ıoıı 

DAOITIM 
oonva Süper Da�ıum 
(oıı6) 68ı ı!J oo 

YAYlN TORO 
Yerel SOreli Yayın 

ANKAilA TEMSiLCiLiÖi 

(oJiı.) 42..40$10 
<oı1V•40050 

AIONI!Lh< 
Tarih Vakfı 
(oııı) su. 02 ol <ıs> 
(oıız} 513 5-4 oo (fax) 

YAYI.NCI SERTiFiKA 
NU M A  MSI 

MATBAA SEitTiFiKA 
NUMARASI 
12}58 

BIR YI LUK ABONE 
BEDELI 
85,00 TL 

© Toplumsal Tarıh Yaıı 
lşien'ndenVC"IItıllynztırdan 
ızın alınmaksııın.ıılınıı 

yapılarnaı.lılnçetteVtsınde 
yıııpıhıcakahnııl.ırd.ı 
Toplumsal Tııınh'ın IIJIIj 
sayısınıveyazarısmıni 
behr1mcl: ronınludur 
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Padlşahın 
osıu Şeluad• 
Abdürrahim 
Efendi'nin 
Islam dinine 
kabulü. 
Harbiye 
Nazırının �lu 
Şeluade 
Abdül, Müşir 
Eyüb Paşa'nın 
�lu. 

ı TEMMUZ ı 899 

ŞEHZADE ABDÜRRAHİM EFENDi'NİN 
.. . 

SUNNETI 

L'ILI.I STil \'!fO'l 
Bu sayımızdakı sayfalarım!lda 

l 'lllıı6ıraııon dergısının 2940 

sayı ve ı Temmuz 1899 tarıhh 

nushasında lo bır haberı ele alacagız. 

Kapa�ında fransa'da yenı kurulan 

Waldeck-Rousseau kabınesının 

başlıca iıyelerının rcsımlerının 

yer aldı�ı dergının ıçinM fesh ve 

unıformah muhtelif yaşlarda kı 

beş çocugun sıralanmış bır şekılde 

pol vcrdıgı bır fotograf ve buna 

eşlik eden kısa bır yali vardı 

Yallda. dönemın padışahı Sultan 

ll Abdulhamıd'ın o)\ullarından 

Abdurrahım Efendı'nın sunncıı 

konu edılmıştı. Yıldıı Sarayı'nda 

gcrçekleştırıldıgı söylenen bu 

amelıyaıın "Islam dınıne kabul" 

oneliginde bır zorunluluk oldu�u 

behrııhrkcn. buna ılaveten 

geleneksel olarak zengın bırının 

çocugu sünnet oldugunda 

beraberinde bırçok fakır çocugun 

da 'unneı eıtırıldı�ı. bu şehzadenın 

sayesınde de bınlcrce çocugun 

aynı muameleye tabı tutoldugu 

anlatılmaktaydı. 

Fotografın altındakı yazıda beş 

çocuktan sadl'Cc üçünün kımlıgı 

tespıt cdılmıştı. Soldan ıkıncı 

H tt 

L• IHs du mlnıtt"' d� la gue:r"'. ı.,., prinoe Abdul. Le B\1 du mt.,.rhtl t.:roub fl•ch• 
Le ıwinC"e Ahdul-Rnhlm Effendl, tt ls du sultAn, fldmlc; damı lB ı't"'ligion nıu�ulnınne. - {Voir r ... ueıe, ı-ge ıı.) 



kOçiık çocuk "Şchzadc Abdul", 
yanı Şehzadc Abdürrahım olarak 

tanıtılırken, en soldaki çocuk 
"Harbıye Namının o�lu", en 

s.ıgdakı ı<e "Müşır Eyub Paşa'nın 
oglu" olarak tarıl edılmckteydı 

M�1ınd� Sadrazam Saıd Paşa. 

Harbıye Nazırı Rıza Paşa ve Müşır 

Ahmed Eyüb Paşa'nın ogullarının 
da bu vrsıleylc sünne1 edıldıklerı 

bıl�ısının verılmesınden buradakı 

dıger çocukların da sunnet 
olmuş olduklarını lahmın etmek 
mumkundur. Dönemın Harbiye 

Nazırı Mchmed Rıza Paşa'nın 

h844-ı920l uç oglu bulunmaktaydı· 
Sureyya lllmen i. Şükru ve Zıya. 
Bunların ılki ı874 dogumlu olduguna 
gore lo1ogralta yer alan dı�er 
ıkısınden bırı olmalıydı. Müşır 

Ahmed Eyub Paşa'nın (1834-ı893l 
oglu ıse Alı Fuad (ı88s?-ıqs3) 
adında, ycdı yaşında, muhlcmelcn 
babcısının ölümü üLerıne 
şehzadelerle beraber ogretım 

görmek uzcre saraya alınmış olan 
bır çocuklu 

Bu loıogralın 25 x ı9.s cm boyunda 
rcnklı bır örnegı ı993'1e Pierre de 

Gıgord'un lotuğrar kolcksıyonuyla 

yapılmış olan bır scrgıde ve 
katalogda yer almışlı. Ne var kı 
ı897'ye larıhlendırılcn loıogralın 
loıogralçısının adı bılınmemekte. 

çocuklar ıse sadece "Padışahın 
çocukları" olarak 1anııılmak1aydı1 
Oysa ıkı uçtaki çocuk ile 

ortada kı ler arasındakı bazı farklar, 
hepsinin şehzade olamayacagını 
goslerıyordu Soldan ıkınci ve 

uçuncunun boynundakı Hanedan 
Nışanı. dorduncunun ıse nışanı 
olmasa da aynı kıyafettc olması 
bu uçunun şehzade. uçlakilerın ıse 

yaver wya lahrı yavrr olduklarını 

duşunduruyordu 

Fo1ogral1akılerın kımligını ayrıntılı 
olarak 1espıt eden Rahattın 
Ozıuncay'a göre çocukların soldan 
saga ısımlerı şunlardı. Mchmed 

Rıza Paşazade Zıya Bey, Şehzade 

Abdurrahım Hayrı Elendı, Şehzadc 
Mehmed Cemalcddın Ercndı. 
Şehzade Mehmed Abdulhalım Elendı 

ve Müşır Ahmed Eyub Paşazade 
Alı Fuad Bey. Özluncay ayrıca bu 

lorogralın Phebus stüdyosunu 
ışlcıcn Bogos Tarkulyan laralından 

çekılmış oldugunu tespıt e1mış. ı ı x 
27 cm ebadında kı orııınalını ıkı kere 

yayınlamış, tarıhını de ı900 olarak 
bclırlemışıı.• 

L 'lllu&lralion'da ı899'da 

yayınlanan bır lotogralın ı900 
tarıhlı olması mumkun degılse 

de, dı ger bılgıler son derecede 
yararlıdır Üç şehzadenın sadece 

bıri, en soldaki Abdürrahım Hayri 
Elendı (ı894-ı9sıl Abdülhamıd'ın 

ogluydu Ortadaki, Abdulazız·ın oglu 
Mchmed Şevkcl Efcndı'nın oglu 
Mehmed Cemaleddın Elendı (ı89ı 

ı947l. sagdakı ıse Abdülmecıd'ın 
oglu Selım Süleyman Efendı'nın 
oglu Mehmed Abdulhalim Elendı'ydı 
(ı894-ı926)_ Henüz beş yaşındakı 

Abdllrrahım ılende aynı yaş1akı 
kuzeni Abdulhalim'ın kız kardeşı 

Nacıye Sullan'la sözlenecek (ı909) 
ve nışanlanacaktır (ı9ıı) !akat 

bu nı şan ı9ı4'tr Nacıye Sullan'la 
cvlenmeye karar vermış olan Enver 

Paşa taralından Sultan Rcşad'a 
bozdurulacaktır Abdürrahım 
Hayrı Elendı ıse surgüne gtnıgı 

Paris'te ı952 yılbaşında inlihıır 

elmiştır 

En sagda yer alan Ahmed Eyub 
Paşazade Alı Fuad Bey de ı9ıo'da 
Abdülhamıd'ın kı1larından Rclıa 
Sultan'la (ı89ı-ı9ı8l evleneceklır 

En soldaki Mehmed Rıza Paşazade 
Zıya Bey tse Kunıay soyadını almış 
ve ı95z'de ölmüştür 

Butün bunlardan loıogralla yer 
alan üçü �ehzade, ıkısı yaver, 
beş çocugun aynı anda sünnet 
edılmiş oldugu bu loıogralın ıse 

bu olayın bır anısı olarak çekıldıgı 
anlaşılmaktadır Fakat ışin daha 
ilgınç bır boyulu. söz konusu 

sıınne1ın Abdıilhamıd'ın kurdu�u 

meşhur Etlal lla>ıanesi'nın a1·ılışıyla 
da örıuşmesidır Gerçekten dr 
muhtelıF kaynaklarda çocuklara 

mahsus Şışlı'deki bu hastanenın 5 
Hazıran gunku resmi açılışının soz 

konusu uç şehzadeyle 67ı çocugun 

sunncı edılışıne vesıle oldugudur 
27 Mayıs ıııs (8 Hazıran ı899l 

larıhlı Seruel ı funun dergısinın 
kapa�ında da yenı hastanenın genel 

görünlüsünün alıında şu ıl ade yer 

almaktaydı· 

"Saye-ı merahım-vayc-ı 

SElYEl -ı·fUOOUM 

hllnlelpenahide (Hal ilenın 
merhamet dolu yardımıyla) 
müccddedcn (yenı olarakl ınşa ve 

devletlu necabeılu Abdurrahım 
Elcndı hazrellerının emr ı mesnun-ı 
h ılanları (sunnellerı) vcsılesıyle 

Pazarertesi günü resm-ı küşadı 

(açılış 1orcnıl ıcra kılınan Hamıdıye 
E1lal Haslanesı'nın manzara-i 
umumıycsı 

Drrgının ıçındekı haberde de 
hu torendE:" sünnet edilmeleri 
emrolunan çocukların bır kısmının 
da ameliyatlarının burada 
gcrçckleşıırıldıgı belırıılmışıı' 

Bundan da ılgıncı. söz konusu 

loıogralın /rtı ka (Yiıksclış) ısımlı 
dcrgının 29 Muharrem ııı7 (z8 
Mayıs ııı5- 9 Hazıran ı899) tarıhli 

ı3- sayısının kapagında yer almış 
olmasıydı. Aslında dikkatlıce 

bakıldıgında lotogralın tam aynı 
olmadıgı, soldan dorduncu olan 
Abdıılhalım Elendı'nın başını 
halilçe çevırmış oldugundan 
anlaşılmakladır, yani muhtemelen 

arka arkaya çekilmış ıkı loıogralta 
beş yaşındakı bu çocuk pozunu tam 

tulamamışlı. Foto�ralın allındaki 

lıste ısc şchzadeleri soldan saga ı. 
ı ve ı. dı ger çocukları ıse soldakını 
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Servet-i 
FOnun 
dergisinin 
17 MayiS ıııs 
(8 Hatiran 
ıii<J9) 
tarihli 4]0. 
sayısının 
kapa!J. 

Mıllı Küttiph.ant 
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lrtlka 
dergisinin 
2.9 Muharrem 
1)17 
(28 MaylS l)IS 
- 9 Hnlran 
ı89'J) tarihli 
ıı. sayısının 
kap.ıtı. 

Mıllı Kutuphane 

Maulmat 
dergisinin 
27 Mayıs IJIS 
(8 Haziran 
ı899) tarihli 
ı87. sayısında 
iki sayfa 
Qurlne 
yayılmış 
şehıadelerin 
fotog:rafı. 

Mıllı KOtUph:ınr 

.. .::;::, 
4. sagdakını de s rakamlarıyla 
numaralayarak tanımlamıştı. 

lı 1 Şehzade-1 cıvanbaht devletlü 
nerabetlü Abdürrahım Efendı 
hazretlerı 

2 Devletili necabeılu Şevket 
Efendı haıretlerının mahdum-ı 
�lılrrı maıyyet-ı scnıyyr-ı 
mu lukane çavuşanından netabetlü 
Cemaleddın Efendı hazretlrrı. 

ı Devlet lu necabetliı Süleyman 
Hrndi hazretlerının mahduın-ı 
alılerı maıyyet-ı senıyyH mu lukane 
çavuş;ınından necabetlu Abdiılhalım 
Efendı hazretlerı 

4 Yaveran-ı hazret-i Şehrıyarıden 
mahdum-ı vala-yı Sıpahcları Yuzbaşı 
Zıya Bey 

ı;. Yaveran-ı hazret-ı Şehrıyarıden 
merhum Ahmed Eyüb Paşa'nın 
mahdumu Millazım Fuad Alı Bey 

roıografıa yer alan çocukların 
yukarıda aktardıgımıı ısımler 
oldu�unu ıeyıt eden bu 
kaynagın ıl�ınç bır tarafı, bu beş 
kişı arasında gtızeıılmış olan 
hıyerarşıdır Abdulhamıd'ın oglu 
olan Abdurrahım ı rakamıyla 
numaralanmışsa da lıstede adı 
numarasız ve süslü bır çerçeve 
ıçınde yer almaktaydı; dl�er ıkı 
şehzadenın ısımlerı ıse ıkı sus 
arasına alınmış ve numııralanmış. 
yaverler ıse daha basıt ıkı sus 
arasında ve bıraz daha küçiık 
punıoyla verılmışıı. Padışahın 
o�lunu one çıkaran bu durumun 
benzeri de Server ı ttınun'da da stız 
konusuydu, zira sunnet haberınde 
sadece Abdiırrahım Efendı'nın adı 
geçmekteydı Işın garıp bır 
ı.ırafı, Servet ı fünun'un 
ıersıne Jrtıka'da sunnetten 
herhangı bır şekilde bahsedılmemış 
olmasıdır 

Fakat biıtiın bu dergılerın arasında 
bu fotografa ve etrafındakı olaylara 
en genış şekıl de yer veren, donemın 
meşhur resımi ı dergılerınden "Baba 
Tahır" lakaplı Mehmed Tahir'In 
çıkardıgı Malumalıdı Aslında 
lrtıka dergısının de yayıncısı 
olan Tahır'ın başlıca de�ısınde 
bu meselenın bu kadar onem 
kaLanması şaşırtıcı degıldı· Dönemın 
her �azete ve dergısı Abdülhamıd'l 
övmek ıle mükellef ıdi. nma 
S.ıba Tahır bunu en ıçıenlikle 
ve sıstemarık bır şekıl de yilpan 

kışıydı Z7 Mayıs tJıç (H Ilaman 
1899) ıarıhlı Malumaı'ın kapa�ında 
resım yerıne Abdulhamıd'ın 
kütuphanecısı Kalkandclenh Sabri 
Erendı'nın (ı86ı-1941l bır ka'ldesı 
yer almaktaydı. Gayet karmaşık olan 
bu kasıdr bır anda padışahın dogum 
ve cülus tarıhlerıyle sünnet edılen 
Abdurrahım Efendı'nın dogum 
tarıhını verırken. ilk mısraların ılk 
harnerınden "Abdulhamıd', son 
harflerınden 'Makam-ı Hılafet', 
ikinrı mısralarının ılk harnerınden 
ıse "Abdürrahım" okunmaktaydı. 
Oergının ıç sayfalarında "e "Sur-ı 
Hııan· (Sunnet Dugunu) başlıklı 
tam sayla bır makale. neredeyse uç 
sayfa boyunca ıse muhtelıf kışılerın 
bu vesıleyle kaleme aldıkları şıırler, 
ogrencılerın şilkrannameleri. 
şarkılar. Hamidiye Etfal Hasıanesı 
ıçın bır tarıh �ıbı yazılar yer 
almaktaydı. Dergının açılan orta 
ıki sayfasına ıse meşhur foıograf 
yerleşıırtim ış, altına da ısımler 
hem T urkçe, hem Fransızca olarak 
dızıımıştı Fransızca lısteye bakılırsa 
sünneı olan sadece Abdtirrahım 
Efendı'ydı ' 

Sütun bu belgeler sayesınde 
bugune kadar sadece şehzadelerın 
yavcrlerıyle poz verdıgı bir foıograf 
olarak bılinen bu gorünıunun 
aslında çok daha manıdar bır 
baglamda oluşturulmuş bır belge 
oldu�unu tespıt etmış bulunuyoruz. 
Abdulhilmıd'ın hayır ışlerıyle 
propagandasının hanedan ın 
prestıııylc buluştugu bu ımnıın 
son ve garıp bir yansıması ıs(' 
aynı foro�rahan urctılmış olan 

bır kartpostaidır Şubat ıqoc;'te 
yazılarak postaya verıimiş bu 
kartpostalın kırnın tarafından 
neşrrdıldı�ı behrtılmemış oldugu 
gıbı, ne derecede yasal oldugu da 
şuphelıdır Ülkede uretılrn 
kartpost al tOrunden malzem�nın 
ü>erınde sıkı bır kontrol oluşturdugu 
bilınen Abdtılhamıd'ın o�lu ve 

dı ger şehıadelerın �orundugu bır 
kartpostalın ted.ıvul ı-tmesine 
pek muS<ıadt• etmeyrcegı akla 
ı:elınt>ktedır Nııekım Başbakanlık 
O<m.ınlı ArşıvlNı nde Zapııy� 

fonu'nıl.ı yı·r .ılan ıq Agustos 
ıııı <ıı lylul ıqo7J tarıhlı bır 
lx'l�erıııt Şı,huıde resımlerını 



havi k.ırıposıalları Emınönu 

Pasıası'na verırken görülen 

ve Beyoglu'ndan saıın alındıgı 

belırlllen karıposıalların oradan 

aldırılması· ıle ılgılı oluşu 

bunun somuı bır örne�ını ıeşkıl 

edebılırsc de,w arşıvlerın henüz 

açılmamış olmasından dolayı bunu 

ŞEHZADE ABDÜRRAHIM 
EFENDi 

Padışahın oglu beş yaşındakı Şehıa· 

de Abdürrahım Efendi Islam camiası· 

na yeni kabul edilmiş bulunuyor. 

Bunun başlıca ıöreni olan mecburi 
sünneı, Türkiye'de cerrahinin en ünlü 

isimlerinin eliyle Yıldız Sarayı'nın sa· 
şaalı salonlarında yer aldı. Bu dıni 

olayın ardından verilen muhıeşem 

zıyafetlerc Avrupa ve Arnenka'nın 

dıplomatik ıemsilcilerı de kaııldı. 

DIPNOT\.Aa 
Yılmaz Ouı.aNı, Dt-ulrtlrr ıH" Hantdanlar 

Tılrt()f l1074 ıggo). Anbr• Kuln.ır Bikanlttı. 

•1}69.1 8os 8ob 
Oıtur\11 a.sr � )17·ıı8 

lmaqta d'trrıııırt Aux ortgınt� (If' ltı 

phoı�raph/t tn Turquıt. Tılrtı.,yt'dt ıoıoqraım 

onrulm, lsuınbt.ıl. Istanbul Framıı Kultur 

MC!�I,IIJ91.$17f) 

araştırmak mumkün olmamıştır 

Böyle bır yasak var idıyse de 

elımızdekı kartpostalın bu tur 

kontrollere ıakılmamış olmasının 

basıt bir ızahı. Beyoglu'ndakı 

Fransız Posıanesı'nden geçmiş ve 

do layısıy la Osmanlı yetkılılerının 

c lı ne dıişmemış olmasıdır 

Her Müslüman'ın geçirmesi gereken 

sünnet genellikle beş yaşından itiba· 

ren gerçekleştirilır. 

Ol:lunu Muhammed'ın dınıne dfıhıl 
eden refah sahibi bır babanın aynı 

zamanda birkaç fakir çocugun da 

sünnetinin masraflarını üstlcnmesi 
adettendir ve sevap addedilir. 

Padlşahın o�luna eşlık edenler. Sad· 

razam Saıd Paşa'nın. Harbiye Nazırı 

Rıza Paşa·nın, Müşir Ahmed Eyüb 

Paşa'nın vs. vs. olmuşıur. Ayrıca 

BlhaıtınOıtunuıy, /lO lım ı Vhı.ıwtt I'Cnrt 
roı�ııorın Cczıtıf6f; ı8_.:6·ıg,;o. IMo11bı.ıl 
ı\Ysaı.. 2005 ' ı8_.: ı .Ss. Oı:ıunc•y. Hanrdan"" 
romrn:ı. (ljmonlıSonı.:wnıfon PortrtllT Onın­
\t rO(' roıtt�nu. lsuı.ı1bul. Aygaı, 2010, s ıo8 
Oı:wna, o ıı t'. ı ıtı. ı66, y6·Jl7 
Orıuna, cı IJ t, 1. }l6; Nurarı Yıldırım, "l:ıfnl 
Hasıaııesl", OiJ.ndtıı Bu,unr IManbul 

Atalleloptd/41. Istanbul T•nh Vokfı. 1994, r ı. s 
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bir hafta boyunca başkentin binler· 
cc fakir çocugu padişahın hesabına 

sünnet olma ayrıcalı�ından "istifade" 
edip törenden sonra da her birine 

hediye olarak bır nazarlık (başlıga 

ıakılan bir muska), bir entarı (elbi· 
se), bir arkalık (palto), bir fes ve ya· 
rım lira (ıı v, frank) verilmiştir. 

Bu tören münasebeıiyle edilmiş 

masraflar en az zso.ooo lira. yani 
5·750.ooo frankı bulmaktadır. 

OHIO 

&-nıet ı runıın, 4)0 (Z? Mayıs ı)ı5l8 Hemran 
ı8ı}9),k.apaks.ıyfası 
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ı!J99).s.ııq 

lrnlco. ı ı (:9 Muharrem ıJı71 ı8 Mayıs ıJıs/9 

Haıırıın ı6CJ9), knp.ıksayfıısı 

ı o Maluma ı, ı87 (ı, Mayıs t)OS 1 8 H.u!ran 11t99l. s 
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� Meyhaneler Hakkında takip etmişlerdir. j imnastikçilerin Nezareti'ne avdetle yarım 

2 HAZIRAN 1913 yürüyüşünde muhafaza ettikleri saat sonra aldıkları cerıhadan 
"' iK DAM imizam herkesin takdirini celbeımiş müteessiren ikmal-ı enfiıs etnılştlr . .. "' 

Mebani-1 mukaddese !kutsal ve bahusus küçük kızlar tribünler !ölmüştür/ Refakatlerinde bulunan ai 

� 
binalari ile meyhaneler arasında önünden geçerken revkalade yaverlerinden Bahriye Mülazımı 

mumtenıü'l-mürOr dahi olsa alkışlanmışlardır. ihrahim Bey dahi atılan merrnilerin 

akalli len az/ yüz arşın mesafenin Ikinci parti oyuna yine bu yüz yirmi isabeti ile vefat etmiştir. 

� suret-i mutlakada nazar-ı itibarıye sekiz kişinin iştirakiyle başlanmıştır. Heyet-i Vükela Harbiye Nezarcti'nde 

:ı: alınması hakkında Şura-yı Devletçe Bu defa yalnız lsveç ;imnastiklerı ıcııma eylemlş ve cihet-i askerıyece 

- bi'l-illihaz teblig olunan karar bu usulünde vücut hareketleri muhafaza-i asayiş zımnında 

� mesele hakkında tahaddüs eden yapılmış ve trıbünde de revkalade tedabır-i lazome ittihaz olunmuştur. 

/meydana gelen/ mOşkilata bir alkışlanmışlardır. Katil lerden ıan olunan Topal 

;:$ nihayet verilmek üzere Düyun-i Genç kızlar da ellerinde lobutlar Tevfik namında bir şahıs Gedikpaşa 
=ı 
Cl) Umumiye'nin müracaatoyla ve ıle jimnastık oyunları yapmışlardır. cihctlerinde bır apdeshane 

� idare-i mezküreden bir memurun Üçüncü kısım oyunda yalnız derununda: yedinde iki rovelver 
ı:: :o huzuroyla ittihaz edilmiş olmasına erkekler tarafından tüfek ile bir miktar mermi bulundugu 

� ve her iki mebani meyanında hareketlerı yapılmış ve sonra koşu halde derdest olunmuştur. Polıs 

asker-i mesafe /en kısa mesafe/ müsabakalarına başlanmıştır./.. ... ! taharriyaıa ve tamik-I tahkikata 

,g hatt-ı müswkım /dogru çizgol Genç kızlar birdirbir aleıleri devam etmektedir. 

� olduguna göre bunun tatbikinde üzerinde sıçrama, atlama, ı:s "tS müşkilat hudüs edemeyeceginden hoplama oyunlarını büyük bir A�k Yiizünden Cinayet 
ı:: ıagyir·i karara !kararı bozmaya/ muvaffakiyeıle ıcra etmişler . ve Intihar ... ı: mahal olmadıgının Şehremaneti'ne Erkekler ıse barfikslerın üzerınde 12 HAZiRAN 1913 ... 
� tebligine Şura-yı Devlet Mülkiye ve olanca maharetlerlni ibraz iKDAM 

I'Q Maarif Dairesi'nce karar verilmiştir. eylemişlerdir. Dolapdere Polis Merkezi'nde 
... 
i: Beşinci kısım çekişmeden ibaret mOstahdem polis memuru Salı h 

= Spor ]imna&tik bulunuyordu. Fakat bu oyundan Efendi evvelki gece Fil Burnu'nda 

f! 
ö Oyunları Musevi vatandaşlarımızın arasında Valide Çeşmesi'nde Surpik'in 

2 HAZiRAN 1913 büyük bir rekabet tevlid ederek umumhanesine giderek dostu 

TANiN 
birıncili�ı almak arzusu bütün Eleni ile ayş ü işret eııikten 

Dün Kadıköyü'nde Ittihad Spor 
gruplar arasında mümayan olmaya !yiyip içtıkten/ sonra geceyi 

Kulübünde Musevi Makabı 
/görülmeye/ başladı ve altı çekiş orada geçirmek üzere yatmış 

Cemiyeti'nin her sene ıcra cttigi 
yapılarak Balat Kuzguncuk'a ve sabahleyin uyanarak henuz 

jimnastik oyunları oynanmışıır. 
. Haydarpaşa Beyoglu'na. uyumakla bulunan dostu Eleni'yi 

Ma kabı Cemiyeıi'nin sporculukta ki 
Beyoglu Hasköy'e ve Hasköy rovelverinle cerh ve kati eylemişıir. 

mahareıleri esasen şöhret bulmuş 
de Kuzguncuk'a maglup oldular. Müteakiben rovelverl kendisine 

oldu�u cıhetle dünkü oyunlara 
Bu gillünçlü çekişmenın mükafatı tevcih ile attıgı bir kurşun kolunun 

hali tarafından revkalade bir 
en sonre Beyoglu Musevi grubu alundan girmiş ve tehlikeli surette 

surette Iştirak edilmiş ve oyunlar 
tarafından kazanıldı mecrüh olmuştur. 

da o nisbetde mükemmel surette /cra kılınan tahkikata göre Eleni'ye 

netıcelenmıştir. Beyanname-i Re&mi ıaaşşuk ederek !aşık olarakl 

jimnastik oyunlarına iştirak eden 12 HAZiRAN 1913 mezbüreyı dost tutmuş, fakat 

Musevi kız ve erkek gençlerin iKDAM Eleni'nin mukaddema Recep 

miktarı 128 kişi oldugu halde saat üç Matbuat Müdüriyeı-ı namında olan ve taşrada bulunan 

buçukta başlamıştır. Umumiyesi'nden Sadrazam ve eski dostu ahiren lstanbul'a 

Erkekler yalnız beyazlar giyınmiş Harbiye Nazırı Mahmut Şevket gelmesıyle Salih Efendi sevgilisinin 

ve bellerine kırmızı kuşaklar Paşa hazretleri bu sabah Harbiye yıne Receb'e meyl ile kendısını terk 

sarmış oldukları halde manga Nezareti'nden Bab-ı Ali'ye geldikleri eyleyecegı vcsveseslne düşerek 

manga dizilmişler ve 86 kışiden ve otomobıl Beyazıt Meydano'ndan nihayet kıskançlık salkasoyla bu 

Ibaret oldugu halde geçit resmine Divan Yolu'na sapacagı sırada yol curmciırtıkab etmıştır. Mecrüh Salih 

başlamışlardır.Aralarında bir buçuk tamiratı ve bir miktar kalabalık Efendi ın ht ı tedavıye alınmıştır. 

metrelik bir mesafe bırakıldıgı hasebiyle tevkife mecbur olmuş 

halde sporcular muzıka resmi geçit ve bu esnada eşhas-ı mechılle Katil Sevk Otunurken 
marşını çaldı�ı halde yürümeye tarafından otomobil üzerıne 12 IlMIRAN 191} 
başlamışlardır. Bunları morlar on el kadar silah atılmıştır. Bu TANIN 
gıyinmış ve bellerinde beyaz taarruz nctıcesinde Sadrazam Knııllı·rılc• TopaJ Tevfik 
kuşaklar sarılı 42 kız aynı hareketle Paşa hazretleri mecrılhen Harbiye Gı•ılikpıı�ıı'tlıı derdest ve tevkif 



� 
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olunduktan sonra jandarmaların cenazesiAyasofya'ya geldl�l zaman da bahrlye ıabitanı ve neferatı z 

tahı-ı muhafazasında olarak Merkez Yaver lbrahlm Bey'In cenazesi tarafından çıkarılmışıır.l. .. . .. l � 
Kumandanlı�ı'na sevk edilmekte de Gülhane Hasıahanesl'nden Alay tamamıyla caddeye ;! 
oldugu bir sırada artık o civarda çıkarılmıştır. 1. ... 1 muvasalatında Istanbul'da olduğu 

. ::ı 
Mahmut Şevket Paşa'nın haber-i Hurilc üzere en önde dedcgan. ba'dehfi "' 

;;; 
şahadeıi her tarafa yayılmıştı. Ayasofya Camii-l şcrifi'nde cenaze Mevleviler ve en sonra Endcrun-ı � 

� 
Sokaklarda bırıken ahalı sabırsızlık. namazı bad'cl-eda şchid-1 ma�fUr hümayiln efendileri tekbir ve ıehlil " 

� ıeessür ve bilhassa infial ile Sadrazam Paşa ilc yaveri lbrahim getirmekte ve mersiye-han !ağıt => 
� 

bu vicdan-güdaı şcniiati tc lin Bey'in bulundukları musailalar okumakta! idiler. .. 
o .... 

ederken birden bire jandarmaların önünde bir dua tilavet edilmiştir. Daimabahçe'de hiil-i inıizarda 
muhafazası altında katilin Merkez 

Cenaze Ayasofya meydanına vürüd bulunan Rum. Ermeni patrikleriyle 
Kumandanlığı'na sevk edilmekte 

ettl�i zaman tertibm mucibince Haham Başı meraslme iltihak 
olduğunu görünce bir hücum-ı 

efrad ahz-ı mevki etmişler ve etmişlerdir. 
gafir halinde TopaJ Tevfık'l 

önde yine dcdegan bulunduğu Cenaze alayı Dolmabahçe, Gazhane 
parçalantak üzere üstüne hücunı 

halde ihtiflilat-ı falka .ile şchld-1 ve Taş Kış la tarikiyle Taksim 
ermek istemişlerse de jandarma 

muhterenıln cenazesi kaldırılmış Meydanı'na getirilmiş ve Taş Kışla 
müfrezesıne kumandan derhal 

ve Yaver lbrahim Bey mcrhumun önünden geçerken askerler rasimc-ı 
süngü taktırara k ahaliyi bundan 

cenazesi de paşa-yı müşarünilcyhin ihtiramı lfa etmişlerdir. 
menetmiştir. 

cenazesini takip etmiştir. Bundan sonra aynı merasim ile 

Yollarda Taksim. Pangaltı, Şişli tarikiyle 

Mahmut Şevket Yollarda izdihamdan geçmek gayrı Hürriyet-i Ebcdiye tepesine 

P<19ıa Dün Milletin kabil idi. Bir çok kadın ve erkekler 
muvasalat olunmuştur.! .... ı 

Gözy<19ıları Ara&ında evlerde necib ve muhterem şehide Abide-i Hürriyet bahçesinde kapının 

Hacegah-ı ebedi&ine son rasime-i şükran ve veda ifii için sol tarafında :şehzadcgan vükela 

Tevdi Kılınm�tır ağlaşıyorlar. haykırıyorlard ı.l ... . 1 ve süfera, Sağ tarafta: Çatalca'dan 

t3 IlAZiRAN 19t3 Sirkeci'den hareket 
muharip ordu namına gelen heyet-i 

TAN İN Alay Sirkeci'ye muvasalat 
murahhasa, ayan ve mebusandan 
bazıları rasime-i ihtlramı ifii 

Tabucun Huzurunda ederek Bahriye Nezareti için ahz-ı mevki ederek alayı 
Mahmut Şevket Paşa'nın o tarafından gönderilen Rehber, karşı lamışlardır.l. ... l 
büyük şehidin hiile-1 fedakarı ve Kamer, Mededresiin, Tophane 

Kabrln Küşadında 
vatanperveri ile muhiit lçevrilmişl istimbotlarından Rehber 

Artık şehid-ı mağfür Mahmut 
olan tabutunu. millet, dün istımboıuna cenazeler irkab edilmiş 
parmakları ucunda götürmüş lbindirilmişl ve makam yaverleri 

Şevket Paşa'yı kardeşleri Osman 

olmakla kadr-dan lkadir bileni binmiş ve Kamer iStimbotuna 
ve Hikmet beyler ile sabık yaveri 
lsmall Hakkı ve hin-1 şahadetinde 

olduğunu isbat etti. 1 ... ı Heyet-i Vükelii ve diger istimbotlara 
yanında bulunan Seryaver Eşref 

Gasli da ümera-yı askeriye , mevcut 
beyler ile kendini seven bir çok 

Şehid-1 muhteremın gasll Harbıye bulunan ayan, sabık mebusan 
muhıerem simalar tarafından 

Nezareti'nin alt katında icra azaları ve aıaşemillterler raklb 
pek hazin feryatlar arasında 

edilmiştir. Vazife-ı techiz ve tekvin olmuşlardır. 
lahd-I mübarekine lndirilmlş ve 

lölüyü yıkama ve kefenleme vazifesil Diger meduvvin Sirket-i Hayriye'nin artık herkes beyaz mendillere 
ifii olundugu sırada vükela ve 67 ve 70 numaralı vaporlarına ve gözlerinden gelen durnu-ı tccssür 
zevat-ı saıre Daire-l Harbiye'ye asakir araba vaporuyla Kabataş ve ıeessüfü lgöz yaşlarınılsilmekte 
gelmeye başlamışl ardır. 1 .. ... 1 ıskelesine muvasalat etmişlerdir. bulunmuşlardı. 
Cenaze Hareketi Sefain-i ecncbıyc bandıraları Şehzadehiin hazeratı bizzat kenar-ı 
Tezkiye ve dua bırılkten sonra aliilm-I matem olmak üzere yarıya kabre kadar gelerek o manzara-i 
cenaze hareket etti.l. ... l Cenaze lndlrllmlş ve alayı harnil vaporların elemnake iştirak ederek mağfilrun 
Beyazıt kapısından çıkııgı mürurunda gemı taifelerl rasinıe-I biraderlerini ayrı ayrı beyan-ı 
sırada Darülfünun ıalebesı ve ihtlramı lfıi etmişlerdir. taziye! eylcycrek Izhar-ı tecssüfat 
Dıvan Yolu'nda bllumum ldadi Kabataş ıskelesinde heyet-I sefain-ı eylemişlerdir. 
şaklrdanı son vazife-i ihtiramı lfa ecnebiye kumandanları ile sefaret Kabirler örtüldükten sonra Üsküdar 
eylemişlerdir.l. ... l atcşamilitcrlcri tarafından istikbal kürsü şeyhlerinden dua-git Ahmet 
Ayasofya'da edilmiştir. Efendi tarafından bcllg ve vcciz bir 

Cenaze Ayasofya Camii-i şerifinin Magfur-ı müşarunilcyi harnil olan dua kıraat edilmiş, bunu müteakip 

Adiiye Nezareti'ne nazır arka tabut Rehber istimbatundan makam çelebi efendi ve Şeyhülislam 

kapısı önündeki musallaya vaz yavcrlcri ilc ıabitan tarafından, Esad Efendi tarafından da dualar 

edilmiştır.Mahmut Şevket Paşa'nın lbrahim Bey'l harnil olan tabur okunmuştur. 
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ODESA
'
DA KONFERANS 

OSMANLI DÖNEMİNDE ODESA (HOCABEY) 
VE KUZEY- BATI KARADENİ Z  

1 7-19 Niöan 2013 tarihlerinde Milli Ode.ıa Meçnikov Üniver6ltetıi XVI. - XVIII .  Yüzyı llarda Osmanlı 

ve Diger Tahrir Kaynaklarında Hocabey (Odesa) ve Kuzey-Batı Karadeniz Bölgesi ba�lıklı bir 

konherantı düzenledi. Türkiye Odetıa KontıolotıLugu 'nun detıtegi ve Meçnikov Ünivertıitetıi 'nden 

Otımanlı tarihçitıi Olaktıandr Sereda 'nın çabaları ile düzenlenen bu konberantıa Türkiye'nin önde 

selen tarihçileri Mehmet Genç (/tıtanbul Şehir  Üniv.). Mehmet lp�irli (Fatih Üniv.) ve Feridun 

Cmecen Otıtanbul 29 Mayıtı Üniv.) i le birlikte katılıp teblig wnma bırtıaıı bu lduk. 

KAHRAMAN ŞAKUL 

Konferansın amacı Ukrnynalı 
ve Türkiyeli tarıhçileri bir 
araya geılrerek bölgenin Rus 
feıhi Oneesindeki tarihini 
taruşmaktı Rus resmi tarih 
tezlerine göre bu cıvarlıır 
Rus fethının gerçekleştıgı ı8 
yüzyıl sonlarına dek kimsenın 
yaşamadı�ı uçsuz bucaksız 
bir scrhaı bölgesiydi. Buraları 
ıskan ed ıp ·şenlendıren� 
Ruslardı. Odesa liman şehrınin 
kurulması ıse bu yeni surecin 
en güzel göstergesiydı. Bmı 
tarih yazınında da artık genel 
geçer bilgi haline dönüşmüş 
olan bu yaklaşım tarzının 
Türkiyeli Osmanlı tarihçilerını 
pek rahatsız eıtigi söylenemez. 
Zira Osmanlı ıarihçiligınde 
de Kuzey Karadeniz Kırım 
ve Bucak' ı (Besarabya) yurt 
edinmiş yogmacı "göçebe" 
Tatarların bölgeleri olarak 
düşUnU \ür. Osmanlı varl ıgı 

ise Ozü, Bender, Akkerman, 
Hotin gibi bır dızi serhat 
kalelerınden ibaret askeri 
nitelikli bır varlıktır ancak. 
Böyle bir serhadde köyler. 
kasabalar, şehirler aramak 
beyhudcdir. 

SSCB'nın çöküşünü takiben 
Ukrayna lı mrıhçiler Rus devri 
öncesi tarihlerini daha özgürce 
araştırma ImkAnı elde ettiler. 
Kuşkusuz, yukarıda özeılenen 
resmi görüşler onları rahatsız 
ediyor. Bu noktada, Osmanlı 
devrıne odaklanmak geçmışin 
yeniden yorumlanması adına 
Iyi bir seçenek haline geldi .  

Konferans programının ilk 
günü (ı7 Nisan) Akkerman 
Kalesi'ni zıyarete ayrıldı. 
WOsmanlı Devleti Tarihinde 
Akkerman· başlıklı bu 
programda Akkerman 
Kalesi profesyonel rehber 
ı le gezildi . Bu kale Tuna 
boylarından Karadeniz'in 
kuzeydogusundaki Azak 

Kalesi'ne kadar bir yay çizerek 
uzanan Osmanlı savunma 
sisiemındeki kalelerı n en 
ıyi korunmuşudur. Turlu 
(Oinyester) Nehri'nın 
Karadenlz'e döküldügü yerin 
emnıyeıinden sorumluydu 
Antık donemden bu yona Ona 
Avrupa ıle yürülillen ticarette 
son derece mühim bir geçiş 
noktasıydı. Kale varoşu ve 
kışla avlusunda vakfl.-d tlmiş 
190 dtıkkiinı. ı7 ha nı. 7 hububat 
mahıenı. bir düzıne mahallesi, 
ca mı, mescit, medrese ve 
hiimamları ile bır kalt.-dcn çok 
daha razlasıydı. Ruslar knleyı 
ı8o6 senesinde aldıklımndn 
varoşta bulunan ı. soo ev llr 
burası adeta bır şehırdi 

Ikincı gün (ıS Nısan) konfrrıın\ 
katılımcılarının teblit 

sunurolarına ayrıldı Rt'"-tnl 

açılış t öreni nde Hll'ıt·yın 
Erganı (Türkıye Odr\n 
Başkonsolosu) V(_' Yt'V).:PIIIyıı 

Volyneıs'ln dr (Och•\ıı 

Bölgesi Vali ilgi Dış Ilişkiler 
BölümO Başkanı) konuşması 
konferansa veri len önemin 

bir gOstergesıydi. Konferansı n 
onur konugu olan Sayın Ergani 
bizlere Türkiye'nin ilk dostluk 
antiaşması imzaladıgı ülkenin 
Ukrayna oldugunu ve SSCB 
sonrasında Ukrayna'yı ilk 
tanıyan ülkelerden birinın 
Türkiye oldugunu hatırlattı. 

lswnbul'a akan Beyaı 
Rusların ç�u aslen Ukrayna lı 

idi ve Taksım anıtında Iki 
Ukrayna h generalin heykell 
de bulunmaktaydı. Belirtelim 
ki Odesa� Muhsin Ertu�rul'un 
sinemacılık �itimi alıp ilk 
belgesellerini çcktigi şehirdir. 

Katılımcılardan Taras Çuhllb 

Kazaklar ve.Yeniccrilcr. 
Ukrayna'da Hıriilliyan­

Müiıh'lman Çatı�malan. 

ısoo-1700 başlıklı kitabını 

tanıttı. Bu kitap ne yazık 

ki sadece Ukraynaca 
yayınlanmıştır. Otc yandan 

dıger bir katılımcı Olena 

Baçınska'nın Bucak 

Vilayetınde Oilmonlı Kaleleri: 

Garrıizonları n .YopıM ve 

lııeylıl (XVIII. yüzyıl Sonu 
XIX. yOzyıl Baıları) başlıklı 

kıtrıbı Başkonsolosumuz 
Sayın Erıanı·nın himmetiyle 

Turkçr ve Ukraynaca olarak 
blı�öılmıştır Son olarak 
Vlktor Brehuncnko serhadde 
ırkilirnon 'sivil yaşamı' 

onlıut ı�ı Avrupa Bozkır 

Sı11ırında �azaklar. XVI. 
\'VII .Y.V Ba�uıda Kazak 

(,nıplarının Tıpo/ojiili 

l\lnlll Uk.raynaca yazılmış 
� ııııbını uınıı ıı. Bu kitap 

ıııılıt ınılnrından sonra 

lı•hll(!lrrl' �eçildi. Baçınskaya 
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kıtabıyla aynı konudaki başlıklı sunumu sayesınde lımanı'na Rusların yapugı zengınlıgl dogrtıca yerel z 

ıebllgınde bu kalelerde bu serhat bölgesinın yatırım ve Rum denizcili�ının beyterin hazinelerıne � 
askerlerden ziyade yogun Osmanlı-Habsburg- öneml yadsınama7� Osmanlı girıyordu. 

N <( 
sivil nUfusun yaşadıima lehlstan rekabetinden nasıl Odesa'sı Hocabey'in ı8. Konferansın üçüneO gunO Cı9 

% 
. 

dıkkal çekti Kırabın dayandıgı etkilendi�ını ögrendik. asırdaki konumu ve durumuna Nısan) Kanuni'nın yaptırdıgı 
.., N 

RusÇa kaynaklar Akkerman Ilişkılerin d ın ekscnlı ılişkın wruşmo1lara Taras Bender Kalesi ıiyarctınc 
% 
;;; 

ve Bender kalelenndt" esır dcgil, siyasi çıkar eksenli Gonçaruk. "XVIII. yy. Ukrayna ayrıldı 1536-ı8ız arasında � 
ıutulup Rusya'ya göçürülcn yürütüldü�Onü bir kez daha Tarihçllıgınc GOre Osmanlı Bender bir Osmanlı uç � 

� 
Müslümanların Odcsa'dakl haıırladık. Mehmeı lpşlrll Hocabey'l: Aniaşıimam ış kalesiydl. SSCB'n in yıkılmasını " 
.ır�ivdc saklannn bir listesidir. •Naima Tarihine Göre Sorular" başlıklı ıebliglyle yenı mOıeaklp Moldavya'da 

=> 
� 

BOylece on binlerce sıvıtın Ukrayna Kazakları· başlıklı bir bir açı h m sag.ladı Gonçaruk. Romanya yanlıları ilc Rusya 
.. � 

Ruslar gelmeden Once bu teblıg verdı Naima ve diger Rus tarıhçilerini kentin sade<:e yanlıları arasında çıkan -
cıvarda yaşadıklarını ögrenmış Osmanlı vakanüvislcrinın Rus dönemiyle ilgılendıkiPrı Transdinyester Savaşı'nın tam 

oluyoruz. Ayrıca, tekeşli Kazakları sadece askeri ve için tenkit eııı.  Halbuki Rus gObeglnde kalan bir askeri 

cekırdek aıle yapısının bu siyasi baglarnda ele atmayıp arşıvlerınde saklanan ı']66 garnlzondu Bendcr Kalesi. 

serhal bOigesınde de geçerli onlar hakkında sosyolOJik ıanhlı Osrmınlı donemi kent 199ı'de zorald ılan edılen 

oldugu görülüyor Bu dun.ım gözlemlerde bulunmaları planında burası •ı-tacıbc{ Transnisırıya Cumhuriyeti 

UFuk Gülsoy'un ı8ı8'de Ukraynalı meslektaşlarımızı olarak lşarcılldlr. ı789 ıarlhll Içerisinde kaldı. Osmanlı'dan 

V ama'dan lstanbul'a göç oldukça şaşırtıı. Vıktor Osmanlı evresine alt bir başla günümOıc askeri işlevını 

eden Müsloman ailelcrc Brehunenko, ·özı'den Rus planında Ise burada kuçuk ynirmeyen belki de tek 

ilışkin benter gözlemlerıyle Akkerman'a Kuıey·Batı bır kale içındekı cami ıle Osmanlı kalesıdir. Uzun 

uyuşmaktadır.' lkınd sunumda Karadeniz kıyılannda Osmanlı beraber gösterılmektedır. Kale süre asken bOige oldugu 

Emecen � Akkerman, Bender kalelerinde Ukrayna ve Don etrarındakl binalar burada içın erışıme kapalı olan 

ve Hocabey Bölgesine Kazakları (XVI - XVII yy bir yerleşim oldugu na alarnet 
bu kalenın günümüzde dış 

Dair Osmanlı Arşivı Tahrir Ortalarır başlıklı sunumonda ederler Ruslar ıno tarıhinde 
kalesi hAlA gamızon olsa 

Kayll ları (XVI yy)" başlıklı Kazaklar ve Tatarlar arasındaki burayı ele geçirdiklerinde esir 
bile iç kalesi Içindeki mOze 

bır sunum yapıı. Daha ı6. karşılıklı bagımlılıktan tutulanlar arasında TOrkler 
lle ziyarete açıktır. Ne 

asırda bö\g(•dt• sürdürülen örnekler verdı. Akkerman ve ve Çingeneler kayıılıdır. ı787 
yazık ki kale ki tabesi ıq6o 
senesinde Rus askerlerınce 

isk.'in siyasetini mühimmc ve Don bölgesindeki Müslüman senesinde tse limanında 15 
parçalandı. Bu kale ziyaretleri 

tahrir kaynaklarından sürmek Kazaklardan hareketle Karok ticart gem� Ruslar tararından lle Osmanlıların Turla Nehri 
rnümkündur. ı57o'lerdc sadece ve Tatar kOylerinde sUrcgiden alıkonulmuştu BugünkO boyunca kuzeye d�ru yayılma 
Akkerman şehrinin nurusu ortak yaşamın izleri hepim�zl Primorski Bulvan'nda olan bu siyasetini apaçık kavrama 
s.ooo idi. Bender Kalesi'nin heyecanlandırdı. Serhaddin kaleyi Ruslar retihten sun ra imklinımız oldu. Nitekim Iki 
merkez narusu tse ı.ooo'den sadece savaş demek olmadıgı yıkacaklardı. Odesa'daki son kale arasında ıoo km vardır 
az degildl öıo ı ooo kişıiik konusunda uzlaşıldı. Osmanlı binası Ise ı64o'a ve suyu takip ettıiimizde 
nurusuyla kendı kadılı�ına Mehmeı Genç ıle bu bOigenin dek dırcnir Hacıbey'in 300 km kadar yukarıda Houn 
sahıptı Ruslar tarafından ı8. asırdald durumuna etJidık. (Hocabey) sıaıosu neydi> Bir Kalesi'ne ulaşırız. Bu kaleler 
kuruldu�u iddia edılen Odcsa ·Osmanlı Arşiv Belgelerıne bOl ge merkezi miydi' Yoksa aynı zamanda gümrük tayin 
ı� l locabey adıyla Osmanlı Göre Hocabey'In Kuruluşu· sadece bir liman mı? N Or us edilmiş kalabalık noruslu 
kııyıılannda bir ıskele olarak başlıklı ıebllginde Genç, yapısı nasıldı? Bunlar cevap Osmanlı yerleşimleridir 
götUküyor ıs67 tarihli Osmanlı Evlıya'nın Hocabey'de bekleyen sorulardır Bu Baçınska'nın deiindıgımiz 
harııasında burası bir kaçakçı şehır kurma ça�rısına ı76� soruların genç araştırmacılar kiıabından ı8o6 tarıhli 

lskelestdlr; zira Osmanlılar senesinde cevap verildigini için bir ara>tırma gündemi Rus reıhl esnasında 6.909 

Öz(ı ve Bender"e agırlık saptadı. Olaksandr Scrcda oluşturmaları umulur. Onuncu (c;8q'u asker) Müslüman'ın 

vermışlerdı Bugun kendi Ise · Acıdere'de Tahıl Limanı ve son ıeblig ·osmanlı Dönemı esir duşıugunu Ogrenıyoruz. 

markası ıle şarap ve konyak Işletmesi ve Hocabey'ın Eserlerınde Bucak Tarihr Civarda ısc ıo kadar Tatar 

üreten $abo'nun gerçek adının Potansıyelının Yenıden başlıklıydı Nıkolay Rusev köyü bulunmaktaydı. 

Aşagı Bag oldugu, Kar adenit'In Canlanması: Osmanlı ve bizlere bOigede Osmanlı TOrkiye Odesa Başkonsolosu 

yazıerce km kuzeyindeki Kırım Yönetim Sistemr materyal kültüründen geriye HüSt•yin Ergani ve Bendcr 

bozkır bOlgesinde yerleşik başlıklı ıcbligindc Genç'In kalanları aniatı ı. Tuna Kalesi ziyaretini duzenleyen 

Tatar ve Kazak köylerının bazı saptarna larına ıtıraz delıasındnkı meşhur Osmanlı Kişinev Konsoloso Ozlem 

oldugu tahrır deherlerınden ettı. Onun bulgularına göre kenti lsmail'dc günlımüze Hersan'ı burada anmak gerek. 

çıkan hoş surprızler oldu bu iskele mevkiının kendi kalıp panoramik moze olarak Hem kale ziyaretlerini hem de 

Vyaçeslav Kuşnır ·xvıı YOzyıl kadı, dızdar ve emıni ı7f>.iten kullanılan mescittekl bir konreransın sponsorlugunu 

Kutey·Batı Karadeniz Kıyıları once de bulunmaktaydı grarııı hepımızın llgısinı çekil mümkun kıldılar. Odcsa -

Araştırmalannda Evliya Bölgenın potansıyelını fark Tam okunmayan bu duvar başkonsoloslu�u bu 

Çelebi Seyahatnamesr başlıklı eden Osmanlılar her ne kadar yazısının ı7oı tarıhinde konreransın çift dilli olarak 

üÇüncü sunumun sahibiydi. Odesa'da Acıdere mevkiinde Osmanlı sultanına ayaklanan sonbaharda basılması 

Evli ya Çelebi eski harabelere Imar ve şehireilik faaliyetlerine Kırım hanını destekleyen, masraflarını astienmeyi kabul 

bakarak Hocabey"ln eskiden gırişmışlerse bile Rus rethl Osmanlı �l)ıtı biri tararından etti Kuşkusuz. bu tür yayınlar 

bır şehır oldugunu kesurmış ile bu çabalar semereslz yazıldıiı anlaşılıyor. li!:ınçtır her iki Olkenın akademilerinde 

ve yenldt>n ınşa edılmest kalmıştı. ·Hocabey'den ki yukarı botkır bölgelerınde onak araştırma gündemı 

gt>rekti�ıni önermiştır. Bu Odesa'ya� Yedı Adalar TOccarı daha geçen sene ı.ooo'den 
oluşturulmasına hizmet 

'iunum vesilcsı ile Evliya ve Karadeniz Ticareti" başlıklı razla sahte Osmanlı slkkesı 
edecektir. 

Sf.>yahatnaml'si'nin Rusça dokuzuncu tebli�in sahibi bulunmuştur. Bunlar, yerel 

çevirisinde görülen bazı Ş<ıkul, bOigenın Rusların Hırıstlyan beylerce basılan. DIPHOTL.Aa 
ıcrcomc hataları masaya elıne geçmesiyle Akdeniz Arap alrabest esintıli sahte U GOI$0Y. "ı8ı8 Yıhndl 1ııonbt.ıl'• 

�tırll� Vamah Muhafwi�. 
yatırılmış oldu. Çuhlıb'ln tıcaretine eklemlenişıni yazılar barındıran sikkelerdır. ror111 lnfrlemelm 1Hrsı•ı7 

ll 
'Kataklar ve Yenıçerile( ele aldı. Bu süreçte Odesa Böylece böl\te tıcaretinın (ıCJ9Z)· JUZ7D -
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İ .A .E . 'DE ROBERT KOLEJ SERG i S i  

B İR  GELENEGİN ANATOMİS İ  
Suna ve /nan Kıraç Vakbı lötanbul Ara�trrm.alan Cnötitüöü. r863 'te. ABD 'nin ö ınırları dı�ında 

kurulan ve h ala egitim vermeye devam eden en eöki Amerikan okulu olan Robert KoLej 'i n  

rso. kurulu� yıldön ü m ü  neden iyl.e. lötanbul 'un egitim. kültür. 606yal ve enteLektüel ya�amına 

da r�ık tutan önemLi bir öergiye ev öahipligi yapıyor: "Bir Gelenegin Anatomiöi: Robert Kolej 'i n  

rso  Yılı r863 - 2o r3". 

Robert Kolej'In 
(RC) kururulan 
Cyrus Hamlin 
(solda) ve 
Chrislopher 
Rhlnclander 
Robert (satda). 

Robcr1 Kr»rJ A.r)ıvı. 

Robert Kolej 
<ııota.lçl 
O niversitesi) 
kampOsO, 
1970'letln başı. 

KüratörlligfinO Cem Akaş'ın 

yapııgı, Istanbul Araştırmaları 

EnsııtüsU ve Roben Kolej 

lşbirllgıyle. Robert Kolej 

Arşiv!, Robert Kolej Arkeoloji 

Koleksiyonu, Columbia 
Üniversitesi, Nadir Kitap ve 

Elyazmaları Külüphanesl, 

Saint joseph lisesi ve özel 

koleksiyonlardan derlencn 

scrxi. Kolej'in ı50 yıllık Ilginç 

tarıhinın yanı sıra. �ı tırnın 

Insanları bır araya getirme 

gücünu ve gençlerın sonsuz 

kapası telerini gözler önüne 

seriyor. 

Egillmln evrensel dc'iCrine 

inanan Cyrus Hamlin ve 

Chrlstopher R. Robert 

tararından ı86}'te Osmanlı 

Devletı topraklarında kurulan, 

ıso yıllık tarihinde devrımlere, 

savaşlara, depremlere, 

yangınlara, salgın hastalıklara 

tanık olmasına ra�men 

kapılarını tck bır gun bı le 

kapatmadan gunümOze dek 

varlı�ını sOrdUren Robert 
KoleJ. <gltlmde mükemmelilgin 

ömegı olmanın yanı sıra. her 

zaman yerel, ulusal ve kfiresel 

düzeyde önemli ve etloli bir 

kurum olmuştur. 

Sultan AbdUiaziz. ı87o'te. o 

sırada Türkiye'de bulunan 

Chrlstopher Robcrt'a el mas 

Iş ll Mecidiye nişanı 1akmak 
ıs teyınce sadrazam, son 

derece illifatkAr bır d ılle 

sultanın ıst�ıni Robcrt'a 

llet11. Robert. bu onur için 

mateşekkir oldugunu. ama 

Amerikan dü$unme tarı.ına 

tamamen aykırı bir şey olan 

nlşanı kabul edemeyece�ıni 

bildırdl. 

Rumelihısarı'na bıtişık aratinin 

üzerinde ılk bınanın temeli 
<4 Temmuz ı86q'da atıldı. 

E. joy Morris (Amerıka'nın 
Osmanlı lmparatorlu�u 

elçısi) ilk konuşmayı yaptı ve 

temel taşını koydu. Inşaana 

kullanılan ta$1llr, Fatıh Sullan 

Mchmed'ın yaptırdıiı llisar'da 

kullanılan cinstendl. Okulun 

ilk bınası olan Ham lı n Hall. 

6o.ooo dolara mal oldu. 

Robert Kolej'de ögrencıler, 

birçok dı! ın (lngılızcc, 

Latince ve Olkede konuşulan 

Bulgarca, Ermenicc ve Rumca) 

yanı sıra ıorlu bir ders 

programıyla karşıla$ıyorlardı. 
Washbum'ün SOzleriyle 

dile getirmek gerekırse: ·o 
dönemde. ögrenctlerımlıe 

ccbir, geometrı, triganometri, 
yer ölçumü, analttı k geometri 

ve konık kesitlerı ögretıyor, 
haftada altı saatı matematık 

derslerıne ayırıyorduk 
Fende otrencıler haftada 

ortalama beş saat sırasıyla 

şu dersleri göruyorlardı: 

zoolojl, fızik. fızyoloji. kimya. 

botanık. JCOIOji. mıneraloji 
ve astronomı. Tarih ha rtada 
Oç saattl. Siyasal ekonomi, 

retortk, parlamento hukuku, 
nzlksel cGgrafya. psikoloji. 

etik, felsefe tarihi. uygarlık 
tarihi, uluslararası hukuk 
derslerinin her birine, bir 

dönem boyunca ha rtada 
beş ya da altı saat 
ayrılıyordu· 

Eşsiz konumuna ragmen. 

Kolej'in kuruluşunun ıo. 
yılında okul yaşamı kolay 
deglldl Washbum. bunu 

şöyle anlalıyor, "Geçici ek 

bina, etütlerin ve pazar 

ayinierını n, bütün genel ve 
kamusal toplantıların yapıldıgı 
mekAn olarak kullanılıyordu. 

Ana bina olan Hamlin Hall'da 
yurılar, revir. kütüphane, 

mOze, laboratuar, okuma 
odnları, ögretmen odaları, 
mOstahdem odaları, ofisler. 
başkan ve ailesinin ve 

başhemşirenin kaldı�ı daireler 
vardı . Çatıda toplayıp bır 
sarnıÇ'ta depoladı�mız su 

dışında su kayna�ımız yoktu 
ve kanallıasyon sistemımız 

fosSt"ptık çukurundan ibaretti. 
Otrencller, yunlarda, 

ısnamadı�ımız ya da yeterince 
havalandıramadı�ımız 



odalarda on beş - yirmi kişi bir 
arada kalıyorlardı· 

Dördü Bulgaristan'da görev 
yapmış yedı başbakan, sayısı7 
devlet adamı, yazar, sanatçı, 
müzlsyen. tiyatro oyuncusu, 
sporcu, işadamı, mühendis, 
doktor, hukukçu ve e�ilimcinin 
mezun oldugu Robert Kolej, 
tarihi boyunca pek çok Ilke 
de imza attı. Telgrafın mucidi 
Samuel F. B. Morse'un, Cyrus 
Hamlin aracılıgıyla Sultan 
1. Abdülmecid'e ilk kez bir 
telgraf ma kınesi gönderrnesı. 
Türkiye'deki lik basketbol 
maçının Robert Kolej Spor 
Salonu'nda oynanması, 
Olimpiyatlara kmılan ilk 
sporcuların Robert KoleJ 
Ogrencilerı olması, Ilk kız 

tıp okulunun kurulması, 
OrtadQSu'da kurulan ılk 
yüksekögrenlm kurumu olması 
gibi birçok yenili�e Cım:ülük 
eden Robert Kolej, geride 
bıraktı�ı ıso yıl boyunca 

ö�renciyi aktif e�itimın bir 
parçası haline getirerek, 
birbirinden renkli kulüp 
etkinliklerıyle, kültürel ve 
sanatsal çalışmalarıyla. zengın 
kitaplı�ı ve kaynaklarıyla 
�enel lerine bilgi edınme. 
cdindi�i bilgiyi savunma ve 
bu bilgıyi karşısındak ıne 

aktarabilme özelliklerı 
kazandırmıştır. 

Osmanlı Devleti'nın 
Tanzimat'la birlikte kabugunu 

kınna sürecine girdi�i 
dönemde kurulan Robert 
Kolej, Türk edebiyatı için 
de onemli bir odak noktası 
olmuştur. 190ı'de lisans 
derecesi alan ilk Müslüman kız 
olan yazar Halide Edıb'in yanı 
sıra. Tevfik Fikret'ten Hali ı 
Ziya Uşaklıgıl'e, Halıkarnas 

Balıkçısı'ndan Faruk Nafiz 
Çamlıbel lle Behçet Kemal 
Çaglar'a, Neclp Fazı! 
Kısakürek'ten Mina Urgan'a 
ve Robert Kolej'den yetişen 
en Onemli siyaset ve devlet 
adamı olmasının yanında 
iyi bir edebiyatçı da olan 
Bülent Eceviı'e ve günümüz 

Kulin, Tomris Uyar, Pınar 
Kür. Yıldırım Türker'e kadar 
pek çok yazar Robert Kolej 
ögretmenl veya �encisl 
olmuştur. 

Bebek'te küçük bir 
binadan başlayarak. bugün 
�aziçi Onıversıtesı olan 
Rumelihisarı'ndaki görkemli 
yerleşkeye, son olarak da 
Arnavutköy yamaçlarında 
günümüzdeki konumuna 
kadar gelen Robert Kolej, 

egitim in ve egitllmlş gençilgin 
gücünü ortaya koyarken, 

kurucularının misyon 
olarak belirledigi e�itimde 

mükemmellık hederını bugün 

de eski mezunlarından Suna 

Kıraç, Nejat Eczacıbaşı, 
Feyyaz Berker gibi �itim 

gönOIIOierlnin katkılarıyla 
taşımaktadır. 

Sergı, ıs Mayıs - )ı A�ustos 
zoıı tarihleri arasında Suna 
ve lnan Kıraç Vakfı Istanbul 
Araştırmaları Enstıtüsü Sergi 
Salonu'nda ücretsiz olarak 
ziyarete açık kalacaktır. 

Hallde Edib 
(Adı var); 
Amerikan Kız 
Koleji'nden 
1901'de meıun 
olan ilk 
Müslüman kı'l 
4)trend. 

Samuel 
Morse'un Sultan 
Abdülmec.ld'e 
K6nderdij.i 
tel!:raf clhaı.ı. 

RobfflKolrjArşlvl 

Farklı 
milletlerden 
Robert Kolej 
ögrencllert. 
t88o'ler. 
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YILDIZ TEKNİK ÜN iVERS iTES i 'NDE SEMPOZYUM 

OSMANLI VE CUMHURİYET TARİH İ  
ARAŞTIRMALARI 

1 3  Mayı6 tarihinde. Yıldız Tekn ik Üniver6ite6i Atatürk iLkeleri ve inkılap Tarihi Bölümü tarabmdan 

Doç. Dr. Fatmagül Demirel koordi natörtügünde düzenlenen 6empozyumda barklı üni ver6itelerden 

akademi6yenler. Oömanlı ve Cumhuriyet tarihine dair ara�tı rmalarını 6Undular. 

Hasan Kırko-!lu, 
FatmaıüJ 
Demirel. 
Taylan 
Akyıldırım. 

BERAT SEÇKİN DEMiROK 

Asırolojınin sıyaset ve 

yönetımsel hiyerarşl 

ıçerisindeki yerine odaklanan 

ilk konuşmacı �aziçt 
Üniversitesi'nden Hakan 
Kırk<>glu. Fethiyeli Hali l  

Erendi'nin astrolojiye oldukça 

meraklı olan Sultan lll.  

Mustafa döneminde görev 

yaptıgını ve l ll. Musuıfa'nın 
tahta çıktı�ı 17S7 yılında 

görevde olan Hali l  Efendi'nin 

ı6 yıl boyunca bu görevde 

kaldıgını söyledi. Ahkdm'ın 
yazıldı�ı sene, Osmanh-Rus 
Savaşı'nın devam etmekte 

oldugunun altını çizen 
Kırk�lu. l l l .  Mustafa'nın 

da savaşı müneccimbaşılara 
danışarak açı ıgını belirtti. 
Bununla birlikte, Fethiyell Halı! 
Efendi'nın, ını'te hazırladıgı 

Ahkdm'ın askerlerle ve savaşla 
Ilgili kısmında Ruslara ve 
cephelere hiç deginmedı�ını, 
bunun nedeninin savaşın 
kötıl gitmesi ve l l l .  

Mustafa'nın savaşı açması 
dolayısıyla Halil E( endi'nin bir 

sorumluluk hlsseımesındtm 
kaynaklanabilect1ıni öne 
sürdü. 
Halil Erendl'nin, Draman'da, 

Fethi ye Camii civarında 
ikamct etmesinden dolayı 

Feıhiyeli lakabını aldı�ını 

belirten Kırk�lu. kendisinin 

�reniml sırasında hat sanatını 

ögrendi�inl ve muderrislik 
yapııgını ve ı6 yıl süren 
mOneccimbaşı lıgının 1. 

Mahmud, l l l. Osman ve lll. 
Mustafa devirlerine karşılık 

geldiginl vurguladı. Ahft'ôm'ın 

düzeninde padlşahın ve 
memleketin ılk 6 ayda ki ve 

son 6 aydaki durumlarının 

önce Nevruz Için çıkarıılan 

ziiyiçeye sonra da sonbahar 

başlangıcı Için hesaplanan 

ikinci bir zayıçeye dayanılarak 
yapıldıgı nı: vezıriiizamın, diger 

vezirlerin ve şeyhühsliimın 

durumlarının bu zayiçelerdeki 
jüpiter'in konumuna 
göre: askerin ve orduların 

durumlarının Mars'a göre: 
defterdarın. emınlerin, 
reayanın. bOyOk tüccarların 
ve hatta mOneccimlerin 

durumlarının Merkür' c göre: 

hava şartlarının ya�murun ve 
rüzgarın durumlarının yıllık 

haritanın bUtOnOne göre ele 
alınmakta oldugunu bcl irtli . 

Cetaıı isyanlarının Osmanlı 
kırsalındaki etkileri uzerinde 

duran Mımar Sinan Güzel 

Sanatlar Üniversltesrnden 
Taylan Akyıldırım, isyanların 

Osmanlı kırsalma en Onemli 

etkilerınden birisinin norusun 
hızla düşmesi oldu�unu ve 
bunun sonucunda ıs8o'lerde 

artan nüfusun, ı64o'larda 

yı ne aynı oranda dUştUgUnü 
söyledı Bu etkiye neden 

olan şeyin isyanlarla beraber 

iklimsel dejlişikliklor oldugunu, 
KüçUk Buz Ça�ı'nın en korkunç 

tesirierının, eelali lsyrınlarının 
oldugu döneme denk geldlglnl 
de sözlerı ne ekledi. 

Yrd. Doç. Dr. Fahriye Dinçer 

başkanlıgındaki ıkinci ot urum, 
Isilinbul Onıversitesi'ndcn 

Serdar Serdar�lu'nun 

sunumuyla başladı. 
Tamımat dönemindeki 
tıcari faal iyetlerden 

bahseden Serdaroglu, 

Galata bankerlerinin 

MarsUya ve Londra gibi 

yerlere poliçe ihracı 

yapabıldiklerini ve buradan 

ticareti kullanabildiklerinin 
göruldü�ünü belirtti. 
Toplamda büyük ıacir 
anlamında J0-}2 tacır 
oldu�unu, bunların arasında 
Baltaızıler, Aleonlar, 
Hansonlar. Zarifiler ve 
Karnondolar gibi ailelerin 

göruldü�ünü söyleyen 
Serdar�lu, ticaretin yurtdışı 

aya�ının gayrimüslimler 

tarafından kuruldugunu da 
vu�uladı. 
ll. Abdülhamid dönemı ders 

kitaplarına odaklanıın Oıkan 
Akpınar kitapların okullara 
da�ıtılmadan önce Maarif 

NeLlreti'ndekı komisyonlar 
tarafından sıkı bır denetımden 
geçırildigini belırttı. l l .  
Abdı11hamıd dönemınde 
standart bir şekilde c<>grafya 
kitapları oluşturulmaya 
çahşıldıgını ve bunun da iki 
aracı olduiunu, bunlardan 
ilkinin matbaa oldugunu ve 
ı886 yılında çıkarılan Matbaa 
Nizamnamcsı gibi denetim 
unsurlarının bulundugunu, 
ikincisinin ıse ıSBı'de kurulan 
EncOmen-i Teftiş ve Muayene 
Komisyonu ve ı89ı'de 
kurulan Tetkik-1 MOellifat 
Komisyonu gibi Maarif 
Nezareti'nde oluşturulan 
komisyonlar oldu�unu belirtti. 

ı88o'lcrde ve ı890'larda 
Ermeni meselesınin önemli 

bir gündem maddesi haline 
gelmesinden sonra Ermenice 
kitaplardan duyulan endişeye 
deginen Akpınar, ı89J 
yılında Trabzon Valili�i'nin. 
Neıareıı. Ermeni Katalık 
okullarında okutulacak bir 
kitap konusunda uyardıgını 
aktardı. Söz konusu kitapta 
ımny.nh Tunus vilayetinin 
Fransız himayesindeymiş 
gıbı gösterıldigini, ayrıca 
Erzurum'un. Ermenistan'ın 
en ünlü şehri olarak 
ıanımlandıgını, bunun 
neticesinde kitabın 
bir kopyasının Maarir 
Nezarcti'ne gönderildigini, 
Encilmen-ı Tehlş ve Muayene 
Komisyonu'nda yapılan 
ınceleme sonucunda kıtabın 
ımha t>dildl�ini sOzlerine 
ekledi 

ı9 yUıyıldtı polis teşkilatının 
kurumwllnsmnsı sOrecinde 
sorunlar uırrınde duran 

Bınghomton Onıversııesi'nden 
Nur�-m Ilen teşkilfiıın ilk 
dnn<'rnlf'rındek\ huzursuzlugun 
•l('bt•ı>lrrinl polislerin 
yf't<'rSit mnaş almaları, ast-
lht illıklslndekı karmaşıklık 
�t· tt")kılatın topluma 
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mlfuz edemey\şl, polislerin KADlKÖY BELEDIYESI TARAFINDAN DÜZENLENEN z 

�örevlerini içselleştlrememesi, ;;; 
ll'Şkıliit içerisinde akraba 1 0 0 .  YIL INDA BALKAN N 

kayırma çabaları olarak 
� ... 

belirledi. HARBİ S E M İ NERİ  
"' N 

Üçüncü oturumda Yıldız 
X 
"' 

Teknik Üniversitesi'nden BERAT SEÇKIN ıçınde alınması en mumkün yapıldı�ını belırttl. ;: 
Sevcan Başboga Anadolu 

� 

Ajansı'nın kuruluşunda Halide 
DEMI ROK olmayan kalelerden bı rı Antlaşmn'nın yUrurlüge � 

oldugunu, 17 tabya ve girmesi durumunda "' 
Edip ile Yunus Nadi'nin yer 

" 
Balkan Harbi'nın ıoo. htıhaıçı subaylar tarafından Mıdye·Eneı hattının sınır 

� 
Q. 

aldıgını, Atatürk'ün de onay 
yılı vesıltosıyle Kadıköy savunuldu�unu ve dolayısıyla olacagını ve Edirne'nin de e 

verdigini belirtti. lik binası 
Beledıyesı tarafından. Halis bozgunculuk yapmanın Bulgarısıan'a dahil olaca�ını -

Ankara'da Zıraat Mektebi olan 
ajansın, gizli haber kaynakları 

Kurıça Kültür MerkC'tı'nde mOmkOn olmadıgını, vurguladı. Batı Trakya'nın 

arasında Karakol Cemiyeti, 
dlizcnlencn seminerde boz!:unculuıta ycltcneniPrin da o umanlar Bulgaristan'a 

Mudafaa-l Milliye Grubu, 
tarıhçı Oerya Tulga bır dt kurşuna diııldı�nı aktardı aıt oldugunu. fakatTeşkilBt-ı 

Fe lah Grubu gibi Orgutler de konuşma yaptı Edırne'nın duşmesının tek Mahsusa �örevi ılerının bir 

vardır. Oi�er kaynak tOrO Ise Bıılkan llarbi ıle ilgili olarak sebebinin yiyecek stoklarının Batı Trakya Cumhuriyeti 

yasal kaynaklardır: bunların ılk ünce ·Balkan barut fıçıs{ tükcnmcsı oldu�unu kurdu�unu söyleyen 

arasında ise Askeri Polis karıkaturunden bahseden belıntı. Edırne Kalesi'nın Tulga, bir sure sonra bu 

Örgütü, Emniyet-I Derya T ulga, bu [ıçı s6.ooo asker tarafından cumhuriyetin ba�ımsızlıgını 

Umumlye Müfettişlerı metaforunun Osmanlıların savunuldugunu. kabaca ilan etti�! ni fakat Osmanlı 

ve Matbuat ve Istihbarat Ba\kanlar'a girdiJti ilk yıllara bir hesapla günde ıo ıon Devleti'nin yardımı olmadan 

MOdüriyeti gibı kurumlar kadar �ötürülebılece�,ıni ekmek gerektı'tının altını kurumsallaşamadı�ını, ı 

bulunur. belırnı. Devletın kontrol çızdı Edırne savunmasında DOnya Savaşı'ndan sonra 

Istanbul Üniversitesi'nden gUcu yuksekken bir sorunun Bulgar kaybının 5 ayda ı soo ise Yunanların burayı 

Ergin Koparan, Türkiye çıkmadı�ını, fakat devlet kişi civarında oldu�unu da Bulgarlardan aldıgını aktardı. 

Buyük Millet Meclisi gizli ·hastalandıSı" zaman ekledi. 1. Dunya Savaşı'nda Turk 

oturumlarında yaşanan hastalıgın vOcudu sarması Bahanelerden birıstnin ordusunun rezil olmadıgını. 

Lozan tartışmalarını ele aldı. gıbı devleti de sardıgını baskina u�ramı_ş fakat &lk.ln Savaşı'nda rcııl 

TBMM'nin ıB Ekim ı9zo'den belırı�n Tulga, ı912 yılında olmakla ilgili oldugunu oldutunu da söyleyen Tutı:a. 

başlayarak açık ve gizli Osmanlı'nın adeta nefes vurgulayan Tul�a. bunun Balkan Savaşı öncesınde 

oturumlarda barış konferansı alacak halinin olmadıgını söz konusu olmadıgını yapılması gerekenlerden 

konusunu görOşıügOnO belirtti. Bu dönemde, Türk Genelkurmayı'nın birinin de zaman kazanmak 

belirten Koparan, Lozan barış Osmanlı ordusunun ız planından biri olan s oldutunun. fakat bunun 
görüşmelerinin ise zo Kasım mcvrudunun 8ıo.ooo planı ilc açıkladı Buna yapılamadı�ının altını çızdı 
192ı'de açıldıgını aktardı. 4 askerden oluştugt.Jnu. gOre. Genelkurmay'ın Buyuk devletlerın esasında 
Şubat'ta Münerık heyet ı nin fakat bunun ancak şayet Karadag. Sırbıstan. Balkan Savaşı'nı ıstemedıgını 
Lozan'dan ayrılmasından ıso.ooo kadarının ccphcye Bulgarıstan ve Yunanıstan iddia eden Tulga, bu 
sonra s Şubat'ta iki ce ise, sOrülcbi lccck durumda olmak üzere 4 Balkan devleti devleılcrin usıl beklentisınin 
7 Şubat'ta üç celse gizli oldu�unu, bu gırişımin de bır arada saldırırsa ülkenın 1. Dunya Savaşı oldugunu 
oturumlar yapıldı�ını IOJISttk destekten mahrum nasıl savunulaca�ını yıllar belirtti 
ve bu gizli oturumlarda bır �lolde yürutüldutunü. Oneeden planladıgını aktardı. Osmanlı'nın, Balk.anlar'a, 
lsmet lnönü'nlın TBMM'ye ordu komutanının bile aç lşkodra savunmasına da Ankara'nın d�usuna 
gönderdi!!:i telgrafların kaldı�ı �ünler oldugunu d�inen Tulga, lıkodra geçmesinden zoo yıl 
vekili er heyeti reisi Rauf aktardı. Osmanlı ordusunun mudafll Hasan Rıza Paşa önce geldliini vurxulayan 
Bey tarafından okundu�unu yt>nil�ısının ardında yatan öldükten sonra şehrın 4 gUn Tulga, ı9 yuzyıla 
belirtti. ıı Şubat'ta trenle 
Ankara'ya gelen lsmet 

en öne-mlı nedenjn açlık daha savunuldugunu ifade kadar bır sılonunın baş 

lnönü'nün, Ankara'ya gelir 
oldugunu öne surcn Tulga. cıtı liasan Rıza Pa�'ya gôstermedi�ıni, fakat 

gelmez bir gizli otururnun 
Balkan Savaşı ycnılgısinin suıkast düzenlendı�ını mıllıyrtçılı�ın kaçınılmaz 

yapıldı�ını ve bu gizli 
tarıhtt:>kı Pn utanç vericı fakat sonradan Paşa'nın olarak ortaya çıkmasıyla 

oturumda lnOnO'non verilen 
yenilglierden biri oldugunun Arnavutluk'un milli birlikte ayrılıkların 

projeyı uzun uzun anlattıg.ını 
da altını çizdi. Tarihte kahramanı il<in cdildıgini yaşandı�ını ve en yakın 

söyledi. TBMM'nin ayrıca ı, baıka devletlerde de bclırıen Tulga, suıka!;tı sayılan Arnavutların bıle 
�rüldO�ü üze-re. Salkan duzenleyen Esad Toptani'nın ayrıldıklarını vurguladı 

-
J, -4, ı; ve 6 Mart günlerinde 
sarekli olarak toplandıgını ve Savaşı yenJigısınden de Paris'te bır Arnavut genel Sonuç olarak. Balkan 

Lozan'ın konuşuldu�unu da sonra TUrktye'de tarafından öldi.irüldügılnü Savaşı'nın bir bahaneler 

aktardı. de çeşitli bahaneler aktardı savaşı oldu�unu, bu savaştan 

ı94S-1950 yılları arasında ılreııldi�ini belırum Sonrasında Ise sırasıyla bır ders alınmadıgını. savaş 

ABD· Türkiye ilişkilerine �ilen Tulga, bu bahanelere Liıleburgaz ve Çatnlca boyunca, 4 ay gibi bir 

lslanbul Üniversitesi'nden bakıldıgında çııgunlugun ll hatlarına gelindiCini ıaman 1.arfında 6oo.ooo-

Hulusı Köse'den sonra yine Abdülhamid ıaraftarlannca vP Bulgarların burilda 700.000 arasında ınsanın 

Istanbul Üniversitesi'nden savunuldu�unu aktardı durduruldugunu; rakat hem öldügunu belinen Tulga, 

Ahmet Gülen 196ı-ı96s yılları Edirne savunmasından da Edırne'nın dt.ışmesi, hem de bu savaşın Ozellik.Je Bulgar 

arasında lnönü HükOmetleri bahseden Tulga, Edi me Yunanların lzmir'c pknnna mıllı kımli�ınin inşasında çok 

ve Kıbrıs Sorunu başlıklı Kalt-si'nin o zamanlar yapaca�ı dt�dıkodusu dolayısı önemli bir yen bulundugunu 

konuşmasıyla sempoıyum son Avrupa'daki kaleterin ıle Londra Antiaşması'nın sözlerine ekledi. 15 
buldu. -



-

METNiN HALLERİ 
OSMANLI ' DA TELiF,  

. .  

TERCUME VE ŞERH ÇALI ŞTAYI 
FA TMA ŞE� ve şarihlcrin ideolojik tercüme edilen ve mukuddimesı Toplantının Uçüncü ve son 

farklılıklarını da yansıtan bulunan romanları listeleyerek oturumu Prof. Dr. Serpil Bag,cı 
V �Eski Türk Edebiyan birer tartışma alanı oldugunu bunlar hakkında ayrıntılı bı lgi başkanligında başladı. ·şerh ler � Çalışmalar( toplantılarının söyledi. Aynur, hem tercüme, verdi. ve Tercüme! er· başlıklı bu " 

- dokuzuncusu bu yıl Gaziantep hem de şerh hakkında öneml i  Başkanlıgını Doç. Dr. Halil otururnun Ilk konuşmacısı 

Üniversitesi'nin ev sahipliginde bir liiNatOrün oluştu�unu da lbrahlm Yakar'ın yaptı�ı. Domenlco lngcnho ile birlıkte 

·Metnin Halleri: Osmanlı'da vurgulayarak, bu çalıştayın "Modeller ve Sorunlar· başlıklı hazırladıklan bildiriyi sunan 

Telif, Tercüme ve Şerh" adıyla amacının konuyu tekrar ele ikinci oturum diihilindcki ilk Doç. Dr. Selim S. Kuru'ydu. 

gerçekleştirildi. Telif, tercüme alarak yeni çalışmaların sahaya konuşmacı Yard. Doç. Dr. ·on Altıncı Yüzyıl Başında 

ve şerh terimlerine yüklenen katkılarını belirleyip bunların Ahmet Tanyıldız. "Mesnevı Evhadliddin Kirm.ln'i'yi 

d�işik anlamlar ve bu konuda tartışılması oldu�unu ifade etti. Şerhlerine Metin Merkezli Anadolu'da Anlamak ve 

yazılmJş eserler hakkında Prof. Dr. Fatma Sabiha Kutlar Anlam Modeltyle Bakmak� Anlaımak: Kıtab-ı Şerh-i Terci-l 

bazı tespit ve incelemelerin Oguz'un başkanilgındaki isimli ıebliginde Me" nevi Evhadüddin Kırm�ni isimli 

yer aldı�ı bildiriler sunuldu. birinci otururnun "Tercümeden şArlhlerlnden Şemi ve Surüri tebliginde Kuru, Kıtdb-ı Şerh-i 

Ayrıca geçen yıl yapılan Şerhe" başlıklı oturumunun hakkında bilgi vererek, bu Terci-i tvhadüddin Klrmdni 
çalıştayın bildirileri de kitap ılk konuşmacısı Prof. Or. şerlılerin bazı özelliklerini isimli eser hakkında ayrıntılı 

haline getirilerek okuyucu ile Saliha Paker "Telif. TercOme vurguladı. Ikinci konuşmacı bilgi verdi. Ikinci konuşmacı 

buluştu: Ctıkı Tür� Cdeblyatı ve Özgünlük Meselesi" adlı Dr. Abdülkadir Daglar Yard. Doç. Dr. Osman Ünlü 

Çalı�maları Vltl, Ka6ıde.Y" bildirisinde konu ile temel ilgil i "Metinden Maımüna Şiiri hi n "Şerh Gelenegi Kronolojisi 

Medhiye: Biçime, l�leve ve kavramlar üzerinde durarak Kılavuılugu· Isimli sunumunda Içinde S5ib·i Tebrizt isimli 

Muh ıevaya Dair Te ... piller. özellikle "tercüme· ve "çeviri" Eski Türk Edebiyatı'nın genel tebligınde Sebk·i Hindl 

ıoos yılından Itibaren her yıl terimleri üzerinde yo�unlaşıı. kavramlarından bazıları lle şerh şairlerinden Stiib·i Tebrlzi'nin 

yapılan "Eski Türk Edebiyali Paker'in tespitlerinden gelen�i arasındaki ba�lantıdan "elif" harfiyle biten gazellerine 

Çalışmaları· toplamı dizisinin sonra, toplantı boyunca di�er bahsederek bunların şiirihler ıS. asır şairlerinden Ebubekir 

dokuzuncusu bu sene Gaziantep konuşmacıların bu iki kavramı tarafından nasıl kullanıldı�ını Nusret Erendi tarafından 

Üniversitesi ömer Asım daha temkinli kullandıkları açıkladı. Üçüneo konuşmacı yazılan şerhi tanıttı. 

Aksoy Konferans Salonu'nda dikkatlerden kaçmadı. olan Yard. Doç. Dr. Bilal Elbir Üçüncü otururnun ve çalıştayın 

gerçekleştirildi. Istanbul Şehir Otururnun ıkinci konuşmacısı "Aynı Yüzyılda Yaşamış Iki son konuşmacısı "Rıza 

Üniversitesi, Mimar Sinan Güzel Dr. Hülya Canpolat Taşçı Slirihin Şerh Anlayışlarının Tevfik'in lbriihim Efendi'nin 

Sanatlar Üniversiıesi, Seatıle 'Türkçe Edebi Şerhlerde Amaç Mukayesesı (SUdH Bosnevi ve 'Tasavvur Kasldesl'ni Şerh i 

Washington Üniversitesi Yakın ve Yöntemle( isimli ıebli�lnde Surfıri)" adındaki tebli�indc, Üzerine* isimli tebligiy!e 
Dogu Dilleri ve Medeniyetleri şerhlerı n Farsça ögretımindeki şiirihlerin dünya görüşlerının ve Prof. Dr. Abdullah Uçınan 

Bölümü ile bu yıl 40. kuruluş katkılarını vursulayarak, okuyucu kıtlelerinin bunların oldu. Uçman. Rı La Tevfik'in 
yılını kutlayan Gaziantep şerhlerde kullanılan yöruemin ortaya koydu�u metinleri şerhini ayrınulı bir biçimde 

Üniversitesi işbirligi ıle modern dil �retimi ile şekıllendirdi�l fıkrınden yola açıklayarak, bir kaside şerhinde 
düzenlenen toplantıda üç karşılaştırılabilece�Jnin CIItını çıkarak SUdi ve Suniri şerhlerini li.IS<ıvvur terminolojisinin nasıl 

olUrumda on bir bildiri sunuldu. çizdi. Sonraki konuşmacı Dr. d�erlendirdi. işlendlgini gözler önüne serdi. 

Hatice Aynur, 1-lalll !br ahim Murat Umut lnan "Ahmed Otururnun son konuşmacısı Hatice Aynur, Fatma Sabiha 

Yakar. Hanife Koncu, Müjgfin SUdi'nin H af ız Şerhi Orneglnde Yaret. Doç. Dr. Sadık Yazar Kutlar Oguz ve Serpil 
Çakır. Selim S. Kuru ve Alı Osmanlıca Şerhleri n Mctinse\U�i ·Manzum Tercüme Metinlerde Ba�cı kapanış oturumundu 

Emre Özyıldırım'dan oluşun Üzerinde Düşünmek� isimli Karşılaşılan Tercüme Zorlukları· ı oplamının d�erlendirmesinl 
düzenleme kurulu adına açılış sunumunda. SUdi'nın Habız isimli tebli�lnde Arapçadan yaparak bazı noktaların 

konuşmasım Prof. Dr. Hatlee Dwanı'nı şerh ederken kendi Türkçeye yapılan manzum altını çizdiler. Bilhassa şerh 
Aynur yaptı. metnini nasıl kurguladıgını tercumelerdc, mütercımlerin gelene�indc Mevlana'nın 

Aynur, tercüme ve telif yazma eserlerden görsel karşılaştıkları zorlukları Metınevi'sinin şerhlerinin ayrı 

kelimelerinin zaman içinde örnekler eşli�inde anlattı. "Kaside-i Bürde� örnegi bir yerı oldugunu, oturumlar 

degişik anlam ve kapsamda Birinci otururnun son üzerinden açıkladı. Yazar, sırasında Şem'i ile SürUri'den 

-
kullanıldıgına dikkat çekti. konuşmacısı Doç. Dr. Ayşe Banu ıesplt etti�i bütün tercümeleri ve eserlerinden bahsedildi�ini 

Osmanlı edebiyatı için anahtar Karadag 'Tercüme Romanlarda listeteyerek bunların kaynak ancak ş.irih olarak An karavi'nin 

kavramlardan olan şerhin Mukaddi mc Gelene�i� isimli metinle benzer ve farklı ve şerhinin göz ardı edilmemesi 
ise metnin yorumlanması tebli�inde Batı dillerinden yönjcrlni ortaya koydu. gerektlgini hatırlattılar. 

AVUSTRALYA' DA Avusıralya·nın ilk emisyonu içinde yer alan M. Ed ıp Afzal Nanjt'<''nin Osmanlı 
olan kanguru konulu pulların Agaogulları'nın ·rrakya Postillilrının Avrupa'daki 

� 
DÜNYA PUL mu. yılını kutlamak ÜLCre Posta Tarihi" konulu teşhir!. bölllnıllnu Işleyen posta 

YARlŞMASI ı o·ıs Mayıs ıoıı tarıhten başkan yardımcıligını ııırıhı t<·şhırı de altın 
-::.� arasında bır Dünya Pul posıa tarihı u1manı Turhan mndıılyıı kazandı. Uluslararası 

Yarışması düzenlendi Turgut'un yapu�ı uluslarara'ıı buyllk ödül ıse japon 
Altıyüzü aşkın karılımemın jüri tararından altın kııtılum.ı Kolchi Sato'nun 

filatelinın bütün dlslplınlrrını madalya ıle ödüllendırlldl " ltı�ımıını;ı� adlı 
kapsayan koleksiyonları Ayrıca Paklstanlı kaıılııtın kcılf·k�lyonuna verildi. 
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G[ÇMİŞT[N GÜN.9AJÜZ[ AZlNLIK OIÇU�LARI: SORUNLAR V[ ÇOZUML[R PROJES IN IN  
İ LK RAPORU YAYINLANIYOR 

Türkiye'deki eSitimin. özellikle de tarih egitiminin demokra tikle�erek güçlenmeöine katkıda 

bulunmayı temeL taaliyeı alanlarından biri olarak ta nımlayan Tarih Vaktı tarabmdan. Ckim 201 1-
Mayılı 2013 aralıında yürütülen Geçmişten Günümüze Azınlık Okulları: Sorunlar ve Çözümler adlı 

projeyle. hem egitim alanı hem de e�itöiz uygulamalar ile ihlal edilen inöan haklarına ili�kin 

ele�tirel dü�ü ncenin deMekiendiSi bir çalı�ma ömegi daha öunulmaöı hedeblenmi�tir. 

G01.AY KAYACAN 

E�iıım sıstemı. toplumsal 
barışın sa�lanması ve 
korunması lle barış di h nın 
yenıden Oretilmesindc Onemli 
bir Işieve sahiptir. Egitim 
stsıemt bu Işlevi lki düzeyde 
gerçekleştirebilir: Birincisi, 
toplumsal gerçekllkte var 
olan kOitOrel farklılıkları, 

etnik ve dın;el çeşlllilı�ı 
"normalleştlrerek"'; ıkıncisl, 
murredat ve ders kJtaplan 
lle �retmen ve �encılerın 

ayrımc:1. dışlayıo ya da 

yok sayıcı davranışlar 
yoluyla farklı kımlıkleri 
dOşmıınlaşıırmalarının 
önüne geçere!<.. Germi�ten 
Gtlnfimilze Azınlık Okulları: 

Sorunlar ve ÇOzılmler adlı 
araştırma �ilim ın bu ikJ 
dOzeydeki işlevine katkıda 
bulunmakla birlikte, bunun 
ötesine geçen durumlara da 

işaret etmeyi hedeflemektedir: 
TOrklye'dekl "aıınlık" 
okullarının geçmişten 
günOmUze süregelen 
sorunlannı gOrunUr kılmayı. 
Türkiye toplumunda ınsan 
haklarına. kültürel haklara 
saygılı, ayrımcılıkları 
azaltan, demokratik 
bir �Itim anlayışının 
yerleşmesini ve buna ilişkin 
tartışmaların dernoktatık 
bir zeminde yapılabilmesini 
kolaylaştırmayı; Türkiye 
Cumhuriyeti yurttaşlık 
kimiiRinin ayrımcı 
Içerimlerinden arınmasına 
katkıda bulunmayı 

amaçlamaktadır. 

Projenın başında, Osmanlı'dan 
gOnOmOze uıanan azınlık 
okullannın tarihi arka planına 

ılişkin bilginin de okuyucuya 
verılmesınde yarar oldu�u 
duşünüldu. Bu kapsamda 

Osmanlı CJilim sistemınde 
modernleşme olgusu Uıerıne 
çalışan tarihçi Selçuk Akşln 
Sornet'den destek istendı. 
Somel. ı9 yüzyıldan 20. yuıyıl 
başlarına kadar Osmanlı 
Devleti'ndeki Ermeni, Rum ve 
Muscvı okullarının durumlarını 
egitımin mcrkezlleşmesı ve 
modemleşmesi çerçevesinde 
ele alan bir metin hazırlayarak 
proleye çok dcgerli katkıda 
bulundu. Söı konusu metin, 
proje raporunun birincı cildi 
olarak, Cioynmü61im Olrullon 

Na6ıl Azınlık Okullan na 
DOnüotü adıyla yayıma 
hazırlandı. 

Proje raporunun ikincı cı ldl; 
Geçmioıen GGnflmüze 

Azınlık: Oku l/an: Sorunlar ue 
çoıamler adını taşıyan ldtapta 
ise lO- yüzyılın başlanndan 
ilibaren, özellikle Tevhldl 
Tedrlsat Kanunu'ndan (ı924) 
günümüze tuınlık okullarının 
yaşadıgı sorunlar ve çözüm 
önerileri ele alınmıştır. 
Nurcan Kaya tararından hem 
araştırması yürütülen hem 
de kaleme alınan bu çalışma 
uygulamaları, tanıkların 
anlatımlarını yasal mevzuat 
ve konuyla ilgili belgelerle 
karşılaştırarak irdelemektedlr. 
Mı ili F�ııım Bakanlıgı (MEB) ilc 

ilgili resmı ve sivil kurumlara 

Y"Pılan ıavsıyelerin dcrlendigı 
('Ozum önerılerı bOiumü, 
gerek sözlü tarih gOruşmesl 
yapılan kaynak kişilerin 
anlıuımlarından, gerek �ilim 
alanındaki resmi ve sivil 
kurum temsilcilerinin katıldıgı 
!Id diyaJog toplantısı ile 
sadece ilgili grup başkanları 
ve özel okullardan sorumlu 
mtlsıeşarlık bürokratlarının 
kaulırnıyla MEB'de düzenlenen 
toplantıdaki tanışmalardan 
hareketle yazılmıştır 

Aynca. pro_ıeyle aynı adı 
taşıyan raporun ıkınci 
rildınde. Global Dıalogut 

Vakfı'nın malı desteliyle ıS 

ayda tamamlanan projenın 
söz! O tarıh alan araştırmasında 
elde edilen bulgu ve olgular 
yer almaktadır. Alan 
araştırmasının başında 
Osmanlı ve Cumhurıyet 
dOnemindeki azınlık 
okullarına Ilişkin bilgi veren 
ıoo'On üzerindeki kayna�ın 
yer aldıgı bir bibliyografya 
hazırlanmıştır. Araştırmacılar 
ve sözlü tarih ekibi söz konusu 
kaynaklardan yararlanarak 
yayın taraması yapmış, 
ayrıca azınlık okullarıyla llsıli 
mevzuat taranmıştır Ermeni, 
Rum ve Musevi okullarında 

............. -.­-· ........ 
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geçmışte ve/veya günümüzde 
mı1d0r. Türk müdür 
başyardımcısı, �etmen, 
ogrencl ve veli olan 29 kaynak 
kişiyle. ka mera ya da ses kaydı 

alınarak ortalama ı.s saat 
süren görüşmeler yapılmıştır. 

Kaynak kişilerin genel ısteti ve 
sosyal billmler etigi nedeniyle. 

raporun ıkinci cildinde geçen 
anlatımlarda kişilerin açık 

adları bclirtilmemıştir. 

Bu Iki cililik çalışmanın 
öı.eti, Türkçenin yanında, 

Ermcnice, Rumca ve 
lngılızceye çevrtlerek yayıma 
hazırlandı Azınlık okulları 
Oıerıne yapılan bu çalışmanın 

hem azınlık dıliertnde hem 
de lnKiliıce yayımlanacak 

olmasının araştırma 

sonuçlarının uluslararası alana 
taşınmasını kolaylaştıraca!ıını 

düşünüyoruı. 

tlazırlanıtn rapor 1 cl lı ldtap 
olarak Hnzlran ıoı)'te TQrklye 

kamuoyuyin paylaşılacak. 
ilgili resmi ve sıvı! toplum 

kuruluşlarına gönderilecektir. 

ProJe raporunun tanttılması 
amacıyla duıcnlenecek basın 

toplantısı ve panelin duyurusu 

Tan h Vakfı web sitesi Un!w. 
tarıhvakfi orı..ır) üzerinden 
yapılacaktır 



PERŞEMBE KONUŞMALARI 'N DA ZAFER TOPRAK 

TÜRKİYE 'DE SOSYAL B İ LİMLERİN 
DOGUŞU 
Tarih Vakbı tarabmdan düzenlenen "Per9embe Konu�maları ". 9 Mayı6'ta 'Türkiye'de 

SoöyaL Bilimlerin Doğu�u ı Bs o - r gso " ba�lıklı konu�maöıyta Boğaziçi Üniver6ite6i 'nden 

Prob. Dr. Zaber Toprak'ı ağırladı. VangeLi6 Kechrioti6 'in yaptığı açıl ı� kon u�ma6ının 

ardından Tarih Vakbı adına Halim Bulutoğlu kendiöine bir a rmağan 6undu. 

SEViNÇ COŞKUN 

Konuşmasına son yıllarda 
entelektOel, ııhinsel bır 

tür arkeolojiye merak 

saldıgını ıınlaı<.ırak başlııyan 

Zafer Toprak, d Oşancenin 

arkeolojlsinl yapma çabası 

içerısınde oldugunu ifade etti. 

Toprak, kendisıni bu alanda 

çalışmaya yöneiten nedenin, 

TÜBA taralından yOriltOien. 

kendisinin de yönetici olarak 

kaııldı�ı "Sosyal Bilimler 
OngOru Çalışması ıooı· 

ıoıf projesi oldu�unu anlattı. 

Bu çalışma sonucunda ortaya 

çıkan raporlara bakıldıgında 

Türkiye'de tarih dısıphnı 

hariç sosyal bı lımler alanında 

tarihsel olarak nasıl bır 

dönüşüm sureel yaşandıtının 

hiç lrdelenmcdi�ıni vurgulayan 

Toprak, bu durumun bir ölçüde 

dogal oldugunu, Türkiye'nın 

g"çirmiş oldu�u "kültür 

devrimi" nedeniyle böylesi 

çalışmaların yapılmadıtım 
belirtti. 

ıarer Toprak. Osmanlleaya 
ve Osmanlıctının semamigine 

hfikim olmayan bir Insanın 

bilirni n  evrimini çalışmasının 

mümkün olmadıg.ını 

ırade etti. Toprak, bu ti.ir 

engellerıo aşıldıgı takdirde 

bilgiye ulnşılabllec�ıni, 

İ LHAN TEK ELİ 
TOPLU 

ESERLER 
2 5 .  KiTAP 

Ç lKTI 

aksi halde düne bakışın 

teleolojık olac�nı, yanı 

bugünku kurı:uyla dunu 

anlama çabasına gırılmiş 

olaca�ını söyledı. Bu durum 

sonucunda da dünCin 

tarihscl\eştirilemediglnln 

altını çizdi. Bu teleolojlk 

yapının bir şekilde aşılmasının 

gerekııgını, bunun için de biraz 

daha yapısaıcı bir anlayışla 

dünO kendi koşulları alunda 

anJarna çabasının gOStcrılmesi 

gerekugını belırttı. 

Bu tür bır arkeolajik çalışmaya 

girişmesinin önemıni 

vurgulayan Toprak. bu alanda 

yapılabilecek çalışmalardan 

bırinın, Atatürk'ün kışısel 

kUtuphanesinde bulunan 

4.000 civa rı kitaptan yola 

çıkılarak onun zihınscl 

kurgusunu anlamaya çalışmak 

olabılec�lni açıkladı. 

Tnprak, Türkiye'deki bilgi 

birikiminin oluşum sürecinde 
ı. Meşrutiyet, ll .  Meşrutiyet 

ve 1. Dünya Savaşı sonrası 

gibi Onemli kırılma noktaları 

gözlemledJgının altını çizdi. 

Toprak. ı9ıo'll yıllara 

bakıldıgında. bu dönemde 

daha önce olmayan gUçlu 

bır çeviri evresıne gırıldıg.ıni 

söyledi. Bu çevirılerın 

çogunun sosyolojik 

zı Mayts gunu Cezayır 

Lokantası'nda U han TE'keli'nın 
Tarıh Vakfı Yurt Yayınları'ndan 

çıkan 16tatıbul'un 

Plan/nnma6ı ve Geli�me6Jnin 

Öykü6ü isimli ıı:;. kıtabı 
ned�nıyle bır basın topfontısı 

düzenlendi. 

Bülent Bılmez ve Işık 

Tamdotan'ın yaptıkları 

kısa açılış konuşmalannın 
ardından ll han Tekeh·nın 

Gazı Unıversıtesı yıllarındnn 

ıçerikil oldu�unu. Om�in 

Durkheim'ın temel eserlerinin 

Türkçeye kazandırıldıgını 

belirten Toprak. H G. 

Wells'in Cihan Tarihinin 

Umumi C6a6/arı'nın da aynı 

dönemde çevrllen kitaplardan 

oldu�unu ve bunun i ürk 

Tarıh Tezı·nın temelinde yatan 

pcr.;pckııl oldugunu anlattı. 

Toprak kısaca ı9ıo'lerde 

h.lkim olan sosyolojınln 

ı9JO'Iara gclindı�inde yerinı 

�rrncılrn Tekeli'yle olan 
geçmışlcrı hakkında övgU 

dolu kısa bır konuşma ve 

sunum yaptılar. Ardından 

ll han Tekeli ve Murat Güvenç 

bırhkır �ahn<>ye geldıler ve 
öner Murın Guvenç uıunctt 

bir k()nu�ma yaptı. !lhan 

Tckrlt'nln konuşmasının 

ardından i<e Zafer Toprak 
S.lhneyt davet edıldi Bu son 

konu�ma ılr bırlıkte toplanuya 
son verıldı 

antropolojıye, tarıhln yerını 

de arkeolojtye bıraktıgıılı ırade 

e nt. 

Konuşmasının devamında 

Türkiye'nin Batı'daki bilim 
literaturüylc tanışmasının 

ı86o'lara uıandıgını söyleyen 

Toprak, ı9SQ'Ii yıllara 

degın bir dönemlendırmt 

yapılabılecetınl ilerı 

sfirdu ve konuşmasını bu 

dönemlendırme çerçevesındc 

sürdürdfi. 

' 
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Zafer Toprak ve 
HoUm Buluta!lu. 
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TÜRKİYE ' N i N  YERİ  
DüLDURULAMA YACAK MARKSİ STİ  
NAiL SATLIGAN 'A VEDA 

� Ro6a Luxemburg'un �u 6özLeri Mark6i6t 'bir proLeter aydın ı  olan Nail 'in dü�ünce 6i6temlni 

• anlayabilmek için biçilmi� kautandır: "Mark6iım; kendini u6ta mertebe6i.nde görenlerin 

birbirlerine kar�ılıklı olarak uzmanlık beratları 6Undukları küçük bir kili6e değildir. O (Mark6iım), 

bütün gücünü öıele�tiri 6ildhın ın  �akırtıöıyla tarihin yıldırım darbelerinden alan ihtilalci bir 

dünya görü�üdü r". 

-

20 
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Nail Sathgan 
(ı9;o 
Çln/Ha.rbln­
zoıı Istanbul). 

Mehmet 5ellk ve 
Nai l Satlıgan'm 
Almanca 
aslından 
çevirdikleri 
Kapiraf'in ı. 
cildi Yardam 
Yayınlan'ndan 
çıkti. 

ŞADİ OZANSU 

Nail'le tanışıkh�ımız bundan 

otuz beş yıl öncesine, TÜ MAS 

(ız Eylül Oneesi Unıversiıe 

Asistanları Demegı) yıllarına 

uuınır. Bununla birlikte esas 

yakınheımız daha kısa bir 

zaman dilimini. yani son 

yirmi beş yılı kapsar. Kısa 

dcdlgim gene de çeyrek 

yOzyılmışl Ama söı konusu 

olan Nail oldu�unda gene de 

kısa bır dönemdir bu. Insanın 

hayatta birlikte mücadele 

etmekten (bu mücadele 

politika da olabilir, do�rudan 

yaşama savaşı da) bunca zevk 

alacagı az sayıda şahsiyet 

olabilır. Nail bunların önde 

gelenlerindendir benim ıçin. 

Galiba yoklugunu ömrümün 

sonuna kadar fazlasıyla 

hissedece�im. Bu ynşıma 

kadar. özellikle ömrümün son 

yıllarında sayısız dostumu, 

arkadaşımı, yoldaşımı 

kaybettim. Nail bunların hepsi 

birdendi, yitiml hepsinin 

üstüne tuz biber ekti. 

Açıkçası kolay bir insan deg:lldi 

o. Hele ilk bakışta Nail'le 

uınışıp da ondan hoşlanan 

az insana rastladım. Bir gQn 

mekiin tuttugumuz bir Cihangir 

kareteryasında yeni tanıştıgı 

bir kadın arkadaşımıza 

mesle�ini sormuş. o da 

cevaben televizyon dızısı 

yapımcısı oldugunu söylemişti. 

Nail bütün soguklugu ve 

çevredekilerin şaşkın 

bakışları arasında kadına, 

·Nasıl böyle i�renç bir 

meslek seçebilıyorsunuz?" 

deyiverdiydl. Kendisi de 

en az Nail kadar patavatsız 

olan kadın. "Peki. hangi 

meslegi seçmcliydımr 

dediglndeyse şu cevabı aldı 

"Pekala itfaiyecı. hemşire ya 

da ögretmen olabilirdiniz. 

bunlar sizinkinden çok daha 

şereni mcsleklerdir. • Ortalık 

buz kesmişti ve kısa sürede 

oradan ayrılıverdik. Nail' e 

neden böyle dcdi�ni sordum, 

aynı �uk ifadeyle, 'E dogru 

degil mi, o diziler insanları 

zehiriemiyor mur diyecekti. 

Şımdi kendisinden o an nefret 

eden o kadınla muhtemelen 

bir daha ka11ılaşmadılar. 

ama görüşmeye devam 

erselerdi, o kadın 

arkadaşımızdan epey! bir küfür 

yerdi ve fakat yakın dost da 

olabilirlerdi. 

Nail bu ilişki tarzını politikada 

da sürdürürdü. Onun politik 

üslubundan hoşlananlar 

kendi muarızlarını o 

�uk mantı�ıyla alt etmiş 

olmasından memnuniyet 

duyarlar, ama bir süre sonra 

kendilerı de Nail'In benzer 

eleştirilerine u�radıklarında 

şaşkına dönerlerdi. Politikada 

kimsenın nabzına göre 

şerbel sunmaıdı. Düşündü� 

neyse onu söylerdi. Sız, 

birlikte mücadele enıgınıı 

Nail'in sizi o an saıugını 

düşünOrdünüz. oysa onun lçın 

Marksizm kişisel dostlukların 

üstündeydl. O kendiyle iyi 

dostluk ilişkisi içinde olanları 

politikada hiçbir zaman 

•ayrıcalıklı� bır mevklye 

yerleştirmeyecek kadar raıln 

bir Marksist'ti. 

Hayatının son yıllarının. en 

azından benim tanık oldu�um 

dönemlerini. hep hastanelerde 

geçirdi, gcçlrdlk. Koşuyolu, 

Istanbul Üniversitesi Tıp, 

Taksim Ilkyardım. Alman 

Hastanesi vs. Sürekli olarak. 

kendinden genç yaşta 

vefat eden arkadaşları Için 

hayınanır ve ·aslında benim 

ölmem gerekirken onlar 

ölüyorlar ne acı· derdi 

Der<lim aziz dostum Nail'i bir 

tür dokunulmazlık zırhına 

büründürOp erenler rütbesine 

yükseltmek olamaz. Tanımış 

olmaktan çok büyük gurur 

duydugunı bir kcçiydl o. 

En zeklee politik yorum ve 

çıkarsamaları yapugı gibi, 

bazen en basit konuları bile 

anlamakta zorluk çeker ve 

insanı çileden çıkaran bir 

inatçılı�a soyunurdu. 

Gene de Rosa Luxemburg'un 

şu sözleri Marksist bir proleter 

aydını olan Nail'in düşünce 

sistemint anlayabilmek için 

biçilmiş kahand ır: "Marksizm; 

kendını usta mertebeslnde 

görenlerin birbirlerine 

karşılıklı olarak uzmanlık 

beratları sunduktan kürük bir 

kilise deglldır, O (Marksizm), 

bütün gücOnO özeleştı ri 
silAhının şakırtısıyla tarihin 

yıldırım darbelerinden alan 

ihtiliilcı bir dünya 

görüşOdOr". 

Artık arabam la Çukurcuma'ya 

dogru giderken Nail'In yOz 

küsur yaşındaki annesinin 

ev ının OnOnden geçmek 

ısıemıyorum. Fınııa�a 

kahvesine gıtrnek istemediilm 

gibi Elveda aziz ve kadim 

dostum 



I I I .  ULUSLARARASI SEVGi GÖNÜL 
BiZANS ARAŞTIRMALARI SEMPOZYUMU 

BiZANS'TA TİCARET 

2oo]'den beri düzenlenen Ulu6lararatıı Sevgi Gönül Bizan6 Ara�tırmaları 

Sempozyumu 'nun üçüncü6ünün konu6u "Bizan6 'ta Ticaret". Koç Üniver6ite6i Anadolu 

Medeniyetleri Ara�tırma Merkezi 'nde düzenlenecek olan 6empozyum, 24-27 Haziran 

20 13  tarihlerinde Türkiye'den ve yurtdı�ından birçok önemli i6min katılımıyla 

gerçekle� ecek. Organiza6yonu n  bi lim6el danı�ma kurulunda yer alan ve 6empozyumda 

bir de 6unu� yapacak olan Yar. Doç. Dr. Koray Durak'tan konuyla ilgili bilgi aldık. 

SÖYLEŞi: AHMET AKŞİT 

Ahmet Akşlt- Bizans Ataştınnala­
n diziSinin üçüncü sempozyumu­
nun konusu "Bizans'ta Ticaret". 
Konuyu neden ticaret olarak 
bellrledlniz? Önceki seneterin 
konusu neydi? 

Koray Durak- 2007 yılında Istanbul 
Arkeoloji Müzeleri'nde gerçekleşti· 
rllen 1. Uluslararası Sevgi Gönül Bi· 

zans Araştırmaları Sempozyumu'nun 
konusu ız. ve ıJ. yüzyıllarda Bizans 

dünyasının geçirmekte oldugu degi­
şimdi. Siyasi anlamda Anadolu'nun 
Türklcşmesi ve Konsıanıinopolis'in 

Haçlılarca ele geçirilmesi gibi bü· 

yük çalkanlıların oldugu bu dönem 

. \� ... . ··.· . �·  .. !!. · � 
� 

Kaynagı· başlıklı sempozyumun ama· 
cı; Bizans lmparaıorlugu'nda, Büyük 

Saray ve Blakhernai Sarayı'ndan tüm 
imparaıorluga yayılan iktidar gücünü 
yönetimseL siyasal, sosyal, iktisadi 
ve dinsel açılardan degerlendirmek 

ve bu gücün kültür boyutuna yansı· 
Bizans'ın kendini savunurken askeri, malarını araştırmaktı. 

ıoplumsal, iktisadi ve hatta ideolojik 
anlamda kabuk degiştirdigi bir dö· 24-27 Haziran tarihlerinde Koç Üni· 

nün organizasyonu gibi konular öne Koray Durak. 

çıkmış, ticaret genel olarak devletin 

ciddi kontrolü alıında gerçekleşen 
ve hatta mali gelir anlamında çok bü· 

yük getirisi olmayan bir kalem olarak 
görülmüştür. Bizans Devleti'nin dış 
dünya ile ilişki lerinde de ticari olan 

vurgulanmamıştır. Tarihçiler Bizans-
Arap ilişkilerinde siyasi, askeri ve 
diplomatik olanı görmüşler, ticaret 

konusuna pek ilgi göstermemişler-
dir. Keza, sanat tarihçileri de bu iki 
dünyanın etkiiP.şiminin Alı ını çizer-
lerken, etkileşim kanalı olarak saray 

ve hediyeler üzerinde durmuş, tica-
retin sanat ve esıetigin yayılmasında 
oynayabilecegi rol üzerine egilme-

mişlerdir. Bizans-Arap ilişkilerinde 
oldugu gibi, Bizans'ın kuzey halkları 
ile olan ilişkilerinde de ticaret tari· 
hi  çok küçük bir yer tutar, asıl öne 
çıkan dini ve kültürel tarihtir. Bu du· 

nemdir. Sempozyuma katılan tarihçi· versitesi Anadolu Medeniyetleri rum, bazılarına dogal gelebilir, çün-
ler, sanat tarihçileri ve arkeologlar, 

bu degişimin izini yazılı kaynaklar, 
maddi kültür eserleri ve sikkeler gibi 
çeşitli araçlar üzerinden takip etti· 
ler. Yine aynı mekanda zoıo yılında 

ikincisi düzenlenen sempozyumun 
konusu Bizans lmparaıorlugu'nun 

Araştırma Merkezi'nde düzenlenecek 

olan l l l. Uluslararası Sevgi Gönül Bi· 
zans Araştırmaları Sempozyumu'nun 
konusu Bizans Dünyasında Ticaret 

olacak. zo. yüzyılda Bizans tarihçi· 
lerinin ticaret konusuna pek ilgi gös­
ıerdigi söylenemez. Iktisat alanında 

kü Slavlara ve Bulgarlara dinlerini, 
yazılarını ve büyük bir ölçüde yüksek 
kültürlerini verenler Bizanslılar­

dı diyebiliriz. Dimitri Obelensky ve 

john Meyendorff gibi alanın önemli 
yazarlarının kitaplarına bakııgınızda 

vurgulananın büyük oranda dini ve 
başkenti Konsıanıinopolis ile ilgiliy- özellikle toprak sahipilgi ve yöneti· kültürel ilişkileri oldugunu görürsü-
di. "Bizans Sarayı: Iktidar ve Kültür mi, tarım alanında üretim ve işgücü· nüz. Bizans-Batı Avrupa ilişkilerinde 

-

-
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Konstantinopolis 
haritasi ı-tıı. 
Floransalı harl­
tacı Cristoforo 
Buondelmonti. 
Liber tm ularum 
Archipeıagi 
(ı6ı4). 
l'ilriS MIIII I({ltı:Jpharıc 

de benzer bir resim görülür. Roma 

kilisesi ile Konstantinopolis kilisesi 

arasındaki ilişkiler. diplomatik tarih, 
sanat ve mimaride etkileşim konu­

larında ve Greko-Romen kültürün 
Batı Avrupa'da ve Bizans'ta nasıl ele 
alındı�ına ve Bizans'tan Avrupa'ya 

nasıl geçti�ine dair ciddi bir külliyat 
vardır. Orta Bizans döneminde (].­

ıı. yüzyıl) Bizans'ın Batı Avrupa ile 
olan ticari ilişkıleri hakkında Michael 
McCormick'in Avrupa Ckonomi6inin 

Kökenieri adlı önemli eseri ve David 
jacoby'nin makalelerini saymak ge­
rekir. Geç Bizans dönemi söz konusu 

oldu�unda !talyan şehir devletleri­
nin ticari hayatı ve Bizans ile ilişkile­
ri hakkında yazılmış modern eserler 

ciddi bir boşlu�u doldururlar. 

Bizans lmparatorlu�u'nda ticaret 
üzerine bu kadar az üretimin olma­

sının nedeni, modern tarihçilerin 

tercihleri kadar birincil kaynakların 
do�ası ile ilgilidir. Başkentin siyasi 

hayatı ve imparatorların eylemleri 
üzerine yo�unlaşan tarih ve kronik­

lerde, aziz ve azizelerin mucizelerini 
sıralayan aziz hayatlarında ve zaman 
zaman antik Yunan dilini maharetle 

kopyalayan edebiyat metinlerin­

de ticaret ve tacirler hakkında bilgi 
bulmak zordur. Mali hayat ve ticari 

ürünler hakkında bolca bilgi sunacak 
Bizans devlet arşivleri çoktan orta­
dan kalkmıştır. Üstüne üstlük, Bi-

zans dönemi arkeolojlsi en azından oluşuyordu, ticarete yaklaşım 

Türkiye'de hiilıi emekleme aşamasın- nasıld.ı ve tüccarların devletle 

da olan bir alandır. ilişkisi nasıld.ı? 

Bununla birlikte, son birkaç on yıldır Ticarete yaklaşım konusunda Bizans, 

arkeolojik keşiFler ve yazılı kaynak- Roma lmparatorlu�u'ndan miras 
ların yeni okumaları ışı�ında, Bizans kalan pratikleri devam eııirmiştir. 

lmparatorlu�u sınırları içinde ve 
komşuları ile ticaret konusunda yeni 
bilgilere ve yorumlara ulaşılmaktadır. 

Ayrıca. Istanbul'da Yenikapı, Sirkeci 
ve Üsküdar'da yürütülen Marmaray 
kazılarında çıkan çok çarpıcı yeni 
buluntular ticaret konusuna dikkat­

leri çeken bir diger etkendir. ıoo4'te 
Oxford Üniversitesi'nde düzenlenen 
Bizans'ta ticaret (4.-ız. yüzyıllar) baş­
lıklı sempozyumda, Bizans dünyasında 

yerel. bölgesel. bölgelerarası ve ulus­
lararası ticaret hakkında çok faydalı 
perspektiFler geliştirilirken. zoos'te 

Viyana'da düzenlenen Handel•güter 

und Verkehr•wese adlı konferans­

ta Bizans lmparatorlu�u'nda ticari 
ürünler ve ticaret yolları hakkında 
sunumlar yapılmıştır. Son olarak, 

Washington-Dumbarıon Oaks Araş­
tırma Kütüphanesi'nde her sene dü­
zenlenen Bizans tarihi sempozyumu­

nun zooB'deki teması ticaret olmuş 

ve ticaret a�ları ve pazarlar konusuna 
yo�unlaşan sunumlar yapılmıştır. 

Bizans iktisadının ticari yönüne olan 
ilginin daha da artmasına katkıda 
bulunacagını ümit etti�imlt senı­

pozyumda ana konu başlıkları yerel, 

bölgesel. bölgelerarası ve uluslara­
rası boyutta malların ve tüccarların 
dolaşımı: limanlar. gemiler. deniz 

ve kara yolları; ticari faaliyetlerin 
merkezi olarak Konstantinopolis ve 
eyalet şehirleri ve Bizans Devleti'nin 

ticari düzenlemeleri ve para politika­
ları olacaktır. Ticari aracılar olarak 
keşişler, hacılar, diplomatlar, asker­
ler, yani tüccar olmayan ama ticaret 

yapan kişi ve gruplar hakkında su­
numlar da program dahilindedir. 

Konstantinopolls gibi kalabalık 

bir şehrin birçok temel ihtiya­

cının dışandan sallandı!ıı bili­

niyor; dolayısıyla tüccarların 

şehirde oldukça kritik bir işlevi 

olsa gerek. Hem Konstantinopo­

lis özelinde hem de Bizans gene­

linde bu tüccar sınıf kimlerden 

Toprak işlernekten gelen kazancı 

neredeyse tek saygın kazanç biçimi 

olarak gören Bizanslılar, en azından 
yazılı kaynaklarda gördü�ümüz kada­
rıyla tacirleri. bankacıları ve tefecile­

ri hor görmüştür. ı o. yüzyılın başında 

yaşamış olan lmparator 6. Leon da 
kar peşinde koşmayı aşagılamış, 
"düşnıanlarımıza boyun egdirmede 
kar devletimizin amacı degildir" der. 
Buna ra�men bazı anlaşmalarda gö­

rüyoruz ki Bizans Devleti, Bizanslı 
taeirierin kuzeye gitmeleri konusun­

da destek vermiş, onların yabancı­
ların ya da haydutların saldırısına 
u�ramasını engellemeye çalışmış 

ve bütün gümrüklerde commercion 

denen %ıo oranında ihracat-ithalat 

vergisini almıştır. 

Bizanslı tacir tanımı içine büyük 
kentlerde oturan ve bir yerden aldı­

gı malı başka bir yerde satan büyük 
tacirler de girer. kendi üretti�! az 

miktardaki ürünü yakındaki pazarda 
satan esnaf da. Ayrica ticaret hayatı 
imparatorlugun kuruldugu 4· yüzyıl­
dan ı453'e kadar. yani yaklaşık bin yıl 

boyunca aynı kalmamıştır. Geç An­

tik Çag'da (4.-6. yüzyıllarda). askeri 
açıdan güvenli bir ortamda, tüketim 
merk('zleri olan hiiyük kentler geliş­
miş iletişim ve ulaşım agı aracılıgıyla 

verimli tarım bölgelerine ba�lan­

mış: Konstantinopolis. Antakya ve 
iskenderiye gibi büyük kentler aynı 
zamanda devletin ve orta sınıfın ihti­
yacına cevap veren imalat sanayiine 
de ev sahipli�i yapmıştı. Konstan­

tinopolislilerin gündelik ihtiyaçları 
meydan işlevi gören boru m 'larda. 
macellum denen pazaryerlerinde 

ve üstü kapalı sütunlu galerilerde 
(6toa 'larda) diziimiş dükkaniarda 
karşılanıyordu. Bizans Istanbul'unun 

büyük meydanları yarımadanın ba­
tısını dogusuna baglayan ana cadde 

üterlnde bulunur. Bızans döneminde 
Me•c (Orta Caddel olarak bilinen ve 
Divanyolu Caddesi üzerinde bulu­
nan Consıantlııus Forumu (Çember-



litaş), Theodosius Forumu (Beyazıt 

Meydanı) ve Forum Bovis'in (Aksa­
ray) merkezi ticari işlevleri vardı. 
Belli ürünleri üreten ya da satan 

dökkanlar topluluğuna. yani çarşıla­

ra Konstantlnopolis'te de rastlanır. 
Örneğin, kitapçılar Ayasofya'nın gü­

neyindeki dört öloa 'da toplanmıştı. 

Bakırcılar da Ayasofya Kilisesi'nin 
batısındaki Meryem Ana Kilisesi'nin 
çevresindeki dükkaniarda meslek­

lerini icra ederlerdi. Uzun mesafeli 
ticaretin çoğu denizyoluyla gerçek­
leşirdi. Karayoluyla gerçekleştirilen 

taşımacılığa göre çok daha hızlı ve 
ucuz olan deniz taşımacılığı yoluyla 

Geç Antik Çağ Akdeniz!, özellikle kıyı 
bölgeleri sıkıca birbirine bağlanmış; 

zeytinyağı. buğday, şarap gibi temel 
tüketim maddeleri, kendisi ticari mal 
olan çömlekler ve değerli ya da yarı 

değerli metallerden yapılma objelcr 

ve fildişi gibi lüks maddeler uzun me­

safelere taşınmışlardır. 

Imparatorluğun Slavlar ve Araplar 

karşısında hayatta kalma savaşı ver­
diği 7· ve 8. yüzyıllarda nüfus azalır, 
şehirler küçülür ve imparatorlu­

ğun bölgelerarası ticareti ve para 
dolaşımı en aza iner. Bu dönemde 
Konstantinopolis'te çok zengin ta­
cirlerin olduğunu söylemek zordur. 

ama yine de imparatorlukta kar et­
mek Için yeterli fırsat olduğuna dair 
elimizde kanıt vardır. Örneğin. 7· 
yüzyılda Doğu Akdeniz ve Galya gibi 

...,-., ,  <r .....,1)(\0J ""'1' ıaı ....,.._.........., , · Of'-\1"' 11Y l"'f""< ..,..l 'r Işçiler tarlada 

öyle yükselmiş olmalıydı ki ı ı .  yüz­
yılda bazı zengin tüccarlar normalde 

sadece toprak sahibi devlet erkanına 
açık olan senaıoya girmeyi başarır­
lar. Kısa süren bu "burjuva" atmas­
ferde ticarete ve taeiriere karşı olan 

olumsuz yaklaşımların biraz da olsa 
yumuşadığını görmek mümkündür. 
ı2. yüzyılın sonunda başkentte zen­
ginliği imparatorun bile gözlerini 

kamaştıran ve maliarına el koymak 
istediği tüccarlar vardı. Tarihçi N ike­
tas Khoniates'in adını andığı tüccar 

Kalomodios bunlardan biriydi. 

4· Haçlı ordularının ızo4'te Konstanti­

nopolis'i almaları ile Bizans'ın dağılan 

siyası bütünlüğü, ı264 yılında Bizans­
l ı ların kenti geri almaları ile Palaiolo-

geçtiği hem de yeniden dağıtıldığı bir 
nokta olur. Örneğin, Karadeniz kıyıla­

rının hammaddeleri !talyan tüccarlar 
tarafından Konstantinopolis'e getiri­
lir. oradan da Akdeniz'de kurdukları 
ticaret sistemine bağlanırdı. Impara­

torluğun son yüzyılında bazı Bizanslı 

soyluların toprak sahipliği üzerine 
kurulu varlıklarını anaparaya dönüş­
türüp ticaret hayatına girdiklerini gö­
rürüz. Bu durum. erken ve orta Bizans 

dönemine hakim olan ticaret karşıtı 
havanın artık kırılmaya başladığının 
göstergesidir. 

Sempozyumun düzenine uyarak 
ticaretin düzenlenmesi konusu­
na girelim. Devlet ticareti nasıl 
denetHyordu? 

çahşayor(altta) 
ve ödeme 
ı.aman.ı(üsue). 
u. yy Bizans 
rest.mll fncili, 
Bnf. Cod. Gr.74. 

rıırıs MUU Kiltüphııne. 

uzak bölgelerden tacirler mal alım goslar zamanında yeniden sağlansa 
satımı için Konstantinopolis'e geli­
yorlardı. 

Bizans Imparatorluğu'nda ticaret 
ıo. yüzyıldan itibaren tekrar tesis 

edilen güvenlik, artan nüfus ve ye­
niden kentleşme ile yükselişe geçer. 
Geçen yüzyıllardaki ticaret malları­
nın yanında ipekli kumaşlar Bizans 

dünyasında bolca alınıp satılan 

ürünler listesine girer. Bu dönemde 
Konstantinopolis'te tacirler yiye­
cek maddelerini kentin dış çeperi 

denebilecek bir alanda satarlarken, 
kumaş, metal ürünler ve parfüm 

gibi lüks tüketim ürünlerinin tica­

reti kentin dini ve siyasi merkezine 
yakın bir iç çeperde, Sultanahmet­
Çemberlitaş bölgesinde gerçekleşi­
yordu. Ticaretten elde edilen gelir 

da, imparatorluk ıJ. ile ıs. yüzyıllar 
arasında artık eski gücüne geri ka­
vuşamaz ve Doğu Akdeniz'de bölge­
sel bir güç olarak kalır. ı2. yüzyılda 

imparatorluğu yöneten Komnenos 
ailesi döneminde ortaya çıkan bazı 
iktisadi gelişmeler, Palaiologoslar 

döneminde iktisadi ve ticari hayatı 
yönlendiren temel etmenler hali-

Bizans devletinin ticaret politikası 
nedir? Bizans'ın ticari politikasının 

birkaç temel unsuru vardır. Birincisi 
yasak maddelerdir. Aslında Sasani­

lerde olsun, başka imparatorluklar­
da olsun. bazı maddelerin yaban­
cılara sarılmaması gerektiği, çünkü 

onlardan silah yapılabileceği düşün­
cesi vardır. Benzer şekilde. Bizans 

ne gelirler. Venedik ve Ceneviz gibi Devleti de demiri yasaklar. Halkın 
i talyan kent-devletleri, en erken ıo. beslenmesi için gerekli tahıl gibi bazı 
yüzyılın sonunda almaya başladıkları maddeler yasaklanır. Para yapılması 
ticari ayrıcalıkları Palaiologos döne- gerektiğinden, Bizans sınırlarının dı-
mine gellndlginde öyle genişletirler şına alt ın-gümüş satılması yasaktır. 
ki Bizans Imparatorluğu'nun sade- Bazı "prestij ürünleri"ni Bizans Dev-
ce dış tıcaretine değil, iç ticaretine 
de hakim olurlar. Imparatorluk Batı 
Avrupa pazarlarına hammadde sag­

layıcısı konumuna düşer ve Konstan­
tinopolis artık hem malların transit 

leti pazarlardan çıkarıp sadece sara­
yın hediye olarak sunduğu ürünlere 
çevirmek istemiştir. Bunlar arasında 
belli şekilde boyanmış, çok pahalı 

ipekiller önce çıkar. Bizanslı yöne-
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Marmaray 
kazdannda 
bulunan 
Yenikapı Metro 
lll bangının 
üzeri açtidiktan 
sonraki 
durumu. 

foıotrafUfuk 
Koc..ıbtış lşıl Oı,saiı 
Kocabaş. 

ticller bu konuda çok dikkatlidir. 
q6o'larda Konstantinopolis'e gelen 
Kutsal Roma- Germen lmparatorlugu 

elçisi Liutprand dönerken o ipekli­
lerden alır; bu ipekiiierin satışını 

imparator Konstantinopolis'te bile 
durduramamıştır. Ancak gümrükten 
çıkarken Bizanslı gümrükçüler elçiyi 
durdurup elinden ipekiiieri alırlar. 
Gümrük, Güney Marmara'da Ça­
nakkale civarındadır. Liutprand söz 
konusu ipekiiieri Arnaifili ve Vene­
diklilerin ltalya'da saıtıgını, fahişe­
lerin bile bunları giydlgini söyleye­
rek tepki verir. Bu öykü yasakların 
pek uygulanmadıgına dair bir kanıt 

oluşturur. Aynı şekilde yine !talya ile 
Anadolu'dan pek çok kereste ürünü 
imparaıor ve papa durdurmaya ça­

lışsa da Mısır'a ve Levant'a satılır. 

Devletin başka bir kriteri de büyük 
kentlerin iaşesinin sa�l;mmasır1ır. Re� 
dava ya da indirimli ekmek ve büyük 
olasılıkla zeytinyagı ve şarap dagııımı 

için Geç Antik Çag'da devletin ve özel 
girişimin ortaklıgında karmaşık bir 
sistem kurulmuştu. Malların taşın­

ması için devlet tarafından yapılan 
limanlar, depolanması için horrea 

denilen ambarlar ve işleme ve dagı­

tım/satış için de fırınlar kurulmuştu. 

tarafından denetlenen ve vergi in­
dirimleri ile desteklenen denizci­
ler loncası (navicularii) tarafından 
gerçekleştirilirken, bazı dönemlerde 

bagımsız denizciler tarafından ger­
çekleştirilirdi. Mısır ile Konstantino­
polis arasında kurulan bu iaşe sistemi 

7. yüzyılın başında mali zorluklar ve 
Mısır'ın Arapların eline geçmesi ile 

çöker. Bunun yerine Bitinya, Trakya 
ve Bulgaristan'da üretilen bugdayın 
köylüler ya da tacirler tarafından arz­

talep dengesine dayalı olarak başken­
te getirilip satıldıgı bir sistem alır ama 

yine de devlet kontrolü elden bırak­
maz ve ekmek fiyatlarındaki kar mar­
jını sınıriayarak ve açlık durumunda 

piyasaya bugday sürerek bugday piya­
sasını yönlendirmeye çalışır. Devletin 
kent hayatındaki rolü orta Bizans dö­

neminde de devam etmiştir. ıo. yüz­
yılda yazılmış Cpa rkhoo 'un/Valinin 

lütabı adlı hukuki metnin gösterdigl 
gibi, kentin önemli bazı sanayi kolları 

!onca sistemi ile kontrol altına alınır­
ken amaç hem kent halkının temel ih­
tiyaçlarının ve iktisadi hayatının dü­

zenli işlemesini saglamak, hem de bir 
sanayi kolunun belli bir grubun eline 

geçmesine engel olmaktır. Bir yandan 
da, Rus, !talyan. Müslüman ve genel 

olarak kent dışından gelen tacirler 

ürün alıp istedikleri kadar kalıyorlar 
mıydı? 

Marmaray-Metro lnşaat1 çerçe­
vesinde yapılan kurtarma kazı­
ları Yenikapı'da, Üsküdar'da ve 
Sir k eel' de ı;erçekleştlrildt Bu üç 
nokta limanlara ve dolayısıyla 
ticari faaliyetin merkezine çok 
yakın, özelllkle Yenikapı. Bu 
kazılarda bulunanlar Biuıns'ta 
ticarelle ilı;ili bilgileri nasıl ı;e­
llştlrdl? 

Sempozyumda Yenikapı hakkında 
verilecek pek çok sunumun gös­

terdigi gibi, Marmaray-Metro In­
şaatı çerçevesinde yapılan kazılar 

Konstantinopolis'in ticaret hayatını 
daha iyi anlamanııza birkaç açıdan 
katkıda bulunacak. 1. Theodasi­

us tarafından 4. yüzyılın sonunda 
yaptırılan Theodosius Limanı/Por­

tw Thcodoöiacuo, 7· yüzyıla kadar 

Konstantinopolis'in, özellikle bugday 
ithallnde ana limanı işlevini görmüş, 
Bayrampaşa Deresi'nin getirdlgi silt­
lerle dalmaya başlamasına ragmen 
ıı. yüzyıla kadar işlevini sürdürmüş­

tür. Yapılan kazılar, bölgenin topog­
rafyası hakkında yazılı kaynaklarda 
bulamayacagımız bilgiler veriyor ve 
Jimanın tam lokas'yonunu (şu anki 
kıyı çizgisinden 300 metre içeride) 

belirlernemizi saglıyor. Ayrıca yazılı 

kaynaklarda adı son kez 674 yılında 
geçen Jimanın ıı. yüzyıla kadar kulla­
nıldıgını da bu şekilde ö�renmiş olu­

yoruz. Umanda bulunan ve 5· ile ı ı .  
yüzyıllar arasına tarihlenen 36 gemi 
batı�ı (savaş gemileri, açık deniz tica­

ret gemileri ve yerel ticaret gemileri) 
bize hem dönemin gemi yapı m tekno­
lojisi hakkında çok degerli bilgiler su­

nuyorlar hem de kente gelen mallar 
hakkında yazılı kaynaklarda göreme­
yecegimiz netlikte bilgiler veriyorlar. 

Örnegin, liman alanının dogusunda 

Devlet kullanımına mahsus ambarlar ürünlerin hepsini toplu olarak alıp su yüzüne çıkarılan YK 3 numaralı ıo. 

ve sayıları on dokuzu bulan kamu götürmesin diye Konsıanıinopolis'e yüzyıl gemisinin inşaat faaliyetlerin-

fırınları ve sraduo denen ekmek da- gelen yabancı taeirierin kalış süreleri de kullanılmak üzere kente kiremi ı ve 
gııım yerleri yanında özel teşebbü­

se ait ambarlar ve fırınlar da vardı. 
Konstantinopolis'in bugday ihtiyacı­
nın karşılanmasında devlet önemli 
bir rol oynardı. Mısır'dan vergi olarak 

alınan bugdayın gemilerle başkente 
taşınması belli dönemlerde devlet 

ve alacakları ürünler kısıtlanır. Bura­
daki önemli sorunlardan biri, elimiz­

deki kaynagın sadece Konstantinopo­
lis hakkında olmasıdır. Acaba Antalya 
ya da Sivas'ta benzer düzenlemeler 

var mıydı? Yoksa örnegin Müslüman 
tacirler bu kentlerde istedikleri kadar 

harç getirdigini ögreniyoruz. Ganos 
(Tekirdag Gaziköy/Hoşköy) bölge­
sinde üretilen amforalarda başkente 

taşınan şarapların gösterdigi gibi, söz 
konusu yükler bize aynı zamanda böl­
gesel ve bölgelerarası ticaret agları 

hakkında ayrınıılı bilgiler verirler. 
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OSMANLI İMPARATORLUGU VE 
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EMPERYAL DONUŞUM 
ALAN MIKHAlL - CHRISTINE M. PHILLIOU 

Bu makale ı ggo 'lardan beri Oömanlı tarihi alanında yapılan çalı�maları 

genel olarak değerlendirmeyi ve yer yer kullanılan tarklı kar�ıla�tırmalı analiz 

yöntemlerini  belirlemeyi amaçlıyor. Tmperyal Dönü�üm (lmperial Turn)" Oömanlı 

çalı�ma larını naöıl  etkiled i ?  Oömanl ı  İmparatorluğu 'nun 14.  yüzyıldan 20. 
yüzyıla kadar iç dinamikleri ve yerellbölgeöel yapıları hakkındaki öon çalı�malar 

kar�ıla�tı rma yöntem ini  naötl kullanıyor ve bu çalı�maları n  kar�ıla�tırmalı 

im paratorluk çalı�maları üzerinde -eğer varöa- etkiöi nedir? 

ÇEVİRİ: SEDA ALKOÇ 

Imparatorlukların dönüşü muhteşem 

oldu! 20. yüzyılın ortasında dünya 
haritasından sılinen Imparatorluklar 
21. yüzyılın başlangıcında akademik 
haritalarımııda tekrar beliriverdi. C. 

A. Bayly'nin The Bırth ob rhe Mo 

dem World'ünden Niall Ferguson'un 
Cmpire'ına ve hana Hardt ve 
Ncgri'nin Amerikan imparaıorlu�u 
üzerine kafa yordukları yazılara ka­
dar pek çok çalışma hem tarih hem 

de günümüz siyaseti üzerine tar­
llşmalarda pek çok farklı amaç için 
kullanıldı ' Imparatorluk konusuna 
geri dönüşün bu farklı amaçlarından 
biri So�uk Savaş ertesinde Amerıkan 
politik hırsiarını ve talihsizliklerini 

haklı çıkarmak (Ferguson gibi) ya da 
eleştirrnek (Hardt ve Negri gibi) iken 
bir diger amacın da milliyetçil ik ön­
cesi emperyal projeleri mil liyetçilik 

sonrası ortaya çıkan dünya düzenini 
keşfetmek için kullanmak oldugunu 
söylemek mümkün.' Imparatorluk 
kavramının bu yeni kullanımının en 

büyük etkisi. kavramın 20. yüzyılda 

la V. 1. Lenin. Frantz Fanon ve tüm 
post-kolonyal çalışmalar) 20. yüzyıl 
boyunca dünyanın dört bir tarafın­
da imparatorluklara üstün gelmiş 
olan u lus-devlet kavramının aciz 
kalıp eksik bıraktıgı her .şey Için bir 
çareye dönüşmesi ve dolayısıyla da 
olumlanmasıdır.' Bu olumlamaya 

ulaşmak oldukça kolaydır; çünkü 
eski emperyal sistemler Için hayli 
idealize edilmiş ve çogunlukla 20. 
yüzyıl gerçegini yansıtmayan. ulusal 

rüz. Özellikle erken modern dönem 
imparatorluklarında cmpcryal tcba­
anın çeşitlilik. esneklik ve belirsizlik 

ile tanımlanan yapısı tektıpleştiren 
ve her şeyi kontrol altında tutan 
modern ulus-devlet yapısıyla ve bu 
yapının emrinde ortaya çıkmış in­

dirgemeci. Manıheist ve şiddet dolu 
tarihlerle karşı karşıya getirildiginde 
bu olumlamanın kaynagı da daha net 

ortaya çıkar. 

I mparatorlukların geçmişini incele­

me dürtüsü her ne kadar bugünün 

gereklilikleriyle ilişkili olsa da Im­
paratorlukların 'dünya tarihi"ndeki 

yeri üzerine de ('dünya tarihi' de son 
on yıllarda Hegelci kalıptan uzaklaşı­
larak yeniden tanımlanmış terimler­
den), günümüıle dogrudan baglantı 
kurmayan pek çok şey yazılıp çizildi.• 
Artık imparatorluk kavramı tek başı­
na bir çalışma konusu haline gelmiş 
durumda ve kimse bu kavramı her­
hangi özel bir dönem ya da cografya 

baglamına indlrgemeden. genel ola­
rak çalıştı�ı Için kendıni savunmak 
zorunda degil. Başka bır deyişle im-

kolonyalizm ve emperyalizm ile iliş- ve neo-liberal devlet parmaklıkla- paratorluk. akademik araştırmanın 

kilendirilen ve dolayısıyla oldukça rı ötesinde kalan. farklı bir politik normatif kategori lerinden biri halini 
negatif algılanan kimyasının (mese- aidiyet sistemi hayal etmekte özgü- aldı ve pek çok diger normatif kate-



go ri gibi sorgulanmasına gerek görül­

müyor. Geri dönOp "dünya tarihi"ne 

baktıgımızda gördügümüz tam te­

şekküllü imparatorluklar Çin, Roma 

ve modern dönem Için de Britanya 

lmparatorlugu. Bu saydıklarımız gibi 

devletlerin -yani kendini şu veya bu 
şekilde imparatorluk olarak nitele­

miş olan devletlerin- ortak özellikle-

tarihi"ne katkısı (bu noktada "dunya 

tarihi" de "medeniyetin" yeni sunu­

mu anlamına geliyor) kadar araştırıl­

maya deger olduguna dair ön kabul­

lerle yola çıkıyor.' Gibbon'ın Hiotory 

o� the Roman Cmpire kitabını kendi 

Britanya lmparatorlugu'nun dogru­

lugunu Ingiliz medeniyetinin üstün­

lügüne dair algıyla kabul ettirdıgı iki 

Osmanlı lmparatorlugu araştırmacı­

nın imparatorluklara bakış açısına 

göre hem bir dönemın en görkemli 

kaybedeni hem de dünya tarihinin 

en büyük kazananıydı. Bir tarafın ba­

kışına göre Osmanlı lmparatorlugu 
(ıJOO ı922) dünya tarihine katkı açı­

sından oyunu ı6. yüzyıldan it ibaren 

kaybetmeye başladı ve ı8. yüzyıla 

rini merak edenler de oldukça anla- projesi devam ederken. yani Britanya kadar sürekli kaybetmeye devam etti 
şılır bir şekilde imparatorluklara dair lmparatorlugu Amerikan kolonilerini ve sonraki yüzyılı uçurumdan yuvar-
karşılaştırmalı sorulara yöneliyor.' 

fakat imparatorlukları karşılaştırma­

lı olarak inceleyen çalışmaların genel 

dünya tarihi çerçevesi Içine oturtul­

maları, yapılan bu çalışmalarla her 

bir imparatorluk için ulaşılan sonuç­

ların bu imparatorlukları dünya tari­

hi baglamında da tanımlamasına yol 

elinde tutmaya ve Hindistan içlerine 

ilerlemeye çalışmaktayken yazması­

nın tesadüfi oldugunu söylemek zor.' 

Kısaca anlatmak gerekirse, tarihçiler 

için esas elle tutulur imparatorluk­

lar askeri üstünlük, politik güç ve 

hakimiyet alanı. sanat ve teknoloji 

gibi yönlerden en üstün noktalara 

ulaşmış olanlar. Tabii ki bu bakış açı-

açtı. Gibbon'un anıtsal aydınlanma sı Çin. Roma ya da Britanya lmpara-

dönemi eserinin (The Hiotory ob !he ıorlukları dışındaki imparatorluklar 

Decline and the fa ll ob the Roman için bir sorun yaratıyor. Sonuçta bu 

l:mpire, 1772-ı789) etkisi altındaki üçü dışındaki tüm imparatorluklar 

pek çok araşıırmacı hala herhangi farklı seviyelerde "ezik" durumuna 

bir imparatorlugun ancak "dünya düşOyorlar. 

lanarak geçirip 1 .  Dunya Savaşı sırası 

ve sonrasında bir vahşeı tufanı Için­
de dibe vurdu. Diger taraftan bakıldı­

gında, tarihçiler ve sosyal bilimcile­

rin yeni yeni Işaret etmeye başladık­

ları gibi, Osmanlılar artık ortaçag ve 

erken modern diye adlandırdıgımız 

dönemler boyunca yaşamış ve mo­

dern dönemde de var olmaya devam 

etmiş, Avrasya'nın en uzun ömurlü 

hanedanıydı. Politik süreklilik açı­

sından degerlendirildiginde Osman­

lılar Avrasya'nın ve hatta dünya tari­

hinin en iyisiydi. Buna bir de cografi 

konumu ve Osmanlı topraklarının 

1886'da Britanya 
lmparatorlu!IJ 
Haritası. J. C. R. 
Colomb. 

Bosıoo Pı.ıblıc lıtwary, 
Norın.ın 8 Ltvffithlll 
MapCmtM" 
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Ueven, Rus 
Çarh�t'nı 

anaJlı ettiti 
ça_lışmasında 
yeni bir yaklaşım 
öneriyor. 

genişlı�ini ekleyin. Avrasya'nın tam 

ortası, Do�u Roma/Bizans impara­

torluklarının hakimiyetindeki top­

rakların tümü (zaman zaman daha 

da fazlası); Do�u Akdeniz, Karadeniz, 

Kızıl Deniz ve belli dönemlerde Ha­

zar Denizi kıyı ları: Nil'den Tuna'ya ve 

Fırat'a kadar tüm topraklar. Pek çok 

açıdan Roma/Bizans ve Çin/Mogol 

imparatorluk geleneklerinin varisi 

olan: Habsburgların. Romanaviarın 

ve Safeviierin (ve daha pek çokları­

nını komşusu ve rakibi olmuş ve son 

dönemlerinde de Ingiliz ve Fransız 

hakimiyetinin parçası haline gelmiş 

Osmanlı lmparatorlugu, açıkça gö­

rülüyor ki, imparatorlukları karşılaş-

oluşturuyor. lieven'in tam olarak 

yapugı Rus Çarlı�ı ile di�er Impara­

torluklar arasında yapısal bemer­

likler aramaktansa Rus Çarlı�ı'nda 

erkin dogasının etrafıakl diger im­

paratorluklarla yaşanan gerginlikler 

ya da problemler sonucunda nasıl 

degiştigini araştırmak. 

Lieven Cmpire'ı yayınlamadan bir­

kaç yıl önce. Osmanlı çalışmaları 

kanadında Rifaat 'Ali Abou-EI-Haj, 

Osmanlı lmparatorlugu'nun anor­

mal yapısı üzerine oryantalist ön 

kabullerin, tarihçiferin Osmanlıları 

her yerde görülen tarihsel süreçler 

ya da genel Avrupa (hatta Avrasya) 

Gerileme tezi ve bu tezin ele�tirileri öncelikle "gerileme" kabul edilen dönem üzerine 
(ı6. yüzyıl 6onu ndan 20. yüzyıl ba�ma kadar ol.an dönem) çalı�m alan etkilemi� 
olöa da, ı g g o 'lardan beri i mparatorluk tarihinin her dönemi "yüköelme" ve "dü�ü{' 
yerine kriz. adaptaöyon. dönü�üm ve deği�im pencere6i nden yeniden yazı l ıyor. 

tırmalı olarak ele alan herhangi bir 

çalışma için en mühim odak nokta­
larından biri. 

Ama Osmanlı lmparatorlugu bu 

türden karşılaştırmalı çalışmalar 

yapan araştırmacılar için, karşılaş­

tırmalı imparatorluk çalışmaları da 

Osmanlı tarihi çalışanlar ıçin her 

daim sorun olmuştur. Bu sorunun 

bir kısmı Osmanlı emperyal yapısı­

nın melez karakteriyle ilişkilidir. ı9. 
yüzyıl modern imparatorluklar ça­

gında. yani dünya tarihi ilk kez aka­

demik çalışma alanı olarak belirme­
ye başladıgında. Osmanlılar Roma 

lmparatorlugu'yla Abbasiler'in gayri 

meşru çocuguymuş gibi görünüyor­

du. Boş yere Ingilizleri taklide çaba­

layan halleri ya da Mogol selenerine 

dikkat çekmeye çalışmaları ne yazık 

ki dünya tarihi sahnesinde ilgi gör­

melerine sebep olmadı ' Şimdi dün­

ya tarihindeki imparaıorluklara bir 

bakıp normatif olaydan bir tipolo­

jiye ulaşmak istedigimizde görünen 

şu: Osmanlılar hem kara temelli bir 

imparatorluk hem de bir deniz gü­

cüydü ve sahip oldukları bölgeleri 

bazen yerli elitler aracılı�ıyla yöne­

tiyor bazen de yeni bölgeleri kolo-

ni leştirmek için oralara yerleşimci­

ler gönderiyorlardı ' Yani Osmanlı 

lmparaıorlugu, imparatorlukları alt 

gruplara ayırmaya çalışan tarihçi­

leri yukarıdaki noktalar ve pek çok 

başka açıdan şaşkına çeviriyor. So­

nuç olarak Osmanlılar Roma, Çin 

ve Britanya arketiplerinin herhangi 

biriyle özdeşleşemeyip her şeyin or­

tasında boşlukta asılı duruyor. 

Karşılaştırmalı imparatorluk tarihi 
alanında, özellikle de Batılı olmayan 

imparatorluklar üzerinde çalışanlar 

için. Dominic lieven'in zooo yılında 

yayınlanan Cmpire: The RuMian 

Cmpire and /16 Rival6 kitabı bir dö­

nüm noktasına işaret eder.� lieven, 

Rus Çarlıgı 'nı analiz ettigl çalışma­

sında bu imparatorlugu kendisinden 

önceki Çin ve Roma imparatorlukları 

arasında bir yere yerleştirerek ve 

Rus Çarlıgı'nı rakipleriyle bir arada 

degerlendirerek yeni bir yaklaşım 

önermiş oldu. lieven'in önerisi hem 

Batı Avrupalı (Roma-Britanya) impa­

ratorluk modelini dünya tarihi için 

norm haline getiren yaklaşıma hem 

de imparatorlukları birer binaymış­

larcasına duragan şekilde karşılaş­

tıran yöntemlere iyi bir alternatıf 

olgularının bir örnegi olarak algıla­

malarını engelledigini ortaya kodu 

ve karşılaştırmalı çalışmalar için 

yeni bir pencere açtı." Bunu takip 

eden süreçte. ı990'ların sonlarından 

beri Osmanlı tarihine ve Osmanlı 

lmparatorlugu'nun bir imparator­

luk olarak işleyişine ışık tutan -çogu 

zaman Abou-EI-Haj'a ve bazen de 

Lieven'e karşılık veren- pek çok ça­

lışma yapıldı . Bu makale ı990'lardan 

beri Osmanlı tarihi alanında yapılan 

çalışmaları genel olarak degerlen­

dirmeyi ve yer yer kullanılan farklı 

karşılaştırmalı analiz yöntemlerini 

belirlemeyi amaçlıyor. "Emperyal 

Dönüşüm (lmperial Tum)" Osmanlı 

çalışmalarını nasıl etkiledi?" Osman­

lı lmparatorlugu'nun ı4. yüzyıldan 

ıo. yüzyıla kadar iç d inamikleri ve 

yerel/bölgesel yapıları hakkındaki 

son çalışmalar karşılaştırma yönte­

mini nasıl kullanıyor ve bu çalışma­

ların karşılaştırmalı imparatorluk 

çalışmaları üzerinde -eger varsa- et­

kisi nedir? Bu makalenin devamında 

degınılecek çalışmaların sayısından 

da anlaşılacagı gibı Osmanlı tarih­

çilerinden Abu·EI-Haj'ın Osmanlı 

lmparatorlugu'nu dıger ımparator· 

luklarla karşılaştırma çagrısına güçlü 



bir cevap geldi. Şimdi bu çalışmalarla adaptasyon. dönüşüm ve de�! şim 

elde edılen sonuçların bir envanteri- penceresinden yeniden yazılıyor." 

ni çıkarma zamanı. 

Osmanlı tarihçileri var olan üst-

SONUÇLAR VE ıdlLTÜR anlatının temellerini belli dönem­

ler için sarsarak gerileme tezini 

Osmanlı çalışmaları alanına ba- yıkmaya çalıştılar. Osmanlı devlet 
kıldıgında. cmpcryal dönüşümün 

ı99o'ların sonlarından beri yayınlan­

mış çalışmaları ikiye bölen bir gerilim 

hattı yarauıgı görülebilir. "Sonuç" 

odaklı politik tarih ve "kültür" odaklı 

Osmanlı yönetimi çalışmaları arasın­

dakl gerilim aslında imparatorluga 

dönüşü n üretti gl bir sorundur. Sonuç 

odaklı yaklaşımın Osmanlı tarihi üst­

anlatısı açısından zirve yaprıgı nok­

ta, tabii ki şu an artık tamamen -en 

azından görünürde- bir yana bırakıl­

mış olan gerileme tezi dir.'' Gerileme 

tezi ve bu tezin eleştirileri öncelikle 

"gerileme" kabul edilen dönem üze­

rine (ı6. yüzyıl sonundan ıo. yüzyıl 

başına kadar olan dönem) çalışmala­

rı etkllemiş olsa da, ı990'lardan beri 

imparatorluk tarihinin her dönemi 

"yükselme" ve "düşüş" yerine kriz, 

kuruluşunun orıaçag tenıelleriııderı 

başlarsak, Cemal Kafadar Berween 

Two World6de ve Heath Lowry de 

Th.e Nature oj the Car/y Ottoman 

State kitabında Osmanlıların ı4. 

yüzyıl Anadolu'sunun kaotik politik 

ortamından başarıyla sıyrılabilme­

lerini saglayan şeyin devletin er­

ken dönemindeki hibrid ve eklektik 

karakter/ oldugunu savunuyorlar." 

Erken modern dönem krizlerini ele 

alan Abou-EI-Haj'ın Formatian ob 

the Modem State'l ve oldukça yeni 

bir yayın olan Baki Tezcan'ın The Se­

cond Onoman Cmpire'ı "gerileme" 

tabir edilen dönemin temel özellik­

lerinin aslında politik temsllle ilgili 

bir dönüşüme Işaret ettigini ve hatta 

bu dönüşümün kendine özgü bir tip 

federal yapının ya da demokratik-

leşme sürecinin Işareti olarak kabul 

edilebilecegini iddia ediyor.'' Selim 

Dcringil imparatorlugun ı9. yüzyıl 

çıkmazlarını ele aldıgı eserinde Os­

manlı Devleti'nin l l .  Abdülhamid 

dönemindeki jeopolitik ve yerel em­

peryal rolleri arasındaki çatışmaları 

anlayabilmek Için açık bir karşılaştır­

ma yöntemi kullanıyor." Öte yandan 

Virginia Aksarı Orroman War6'da 

Avrupa ve Rus askeri üstünlügünün 

açık oldugu bir dönemde, yani uzun 

ı9. yüzyıl boyunca, devlet yapısın­

daki dönüşüme bir örnek olarak lm­

paratorlugun degişen askeri kapasi­

tesine odaklanmayı tercih ediyor.'• 

Tüm bu saydıgımız eserler Osmanlı 

Devleti'nin askeri-politik kimligini 

imparaıorlugun güçleri ve azametle­

ri sürekli degişen raklp imparatorluk 

oluşumları ile çevrilmiş jeopolıtik 

(ve dolayısıyla da tarihsel) çevresi 

içinde inceliyor.'' Bu çalışmaların 

derindekl temel soruları meşruiyet, 

iktidar mekanizmaları ve Osmanlı 

lmparatorlugu'nun diger imparator­

lukları ve toprakları içindeki karşıt 

Salnt Petersburx 
saray ıneydanı. 
Resim: Vaslly 
Sadovnikov, 
18-47· 

Hermıtage Muscum 
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Timur Kuran, 
kitabı boyunca 
böl!eyi sert kal· 
mışhga Iten öıet 
k.ıs1t1amalan ve 
uygulamalan 
d�erlendirme· 
ye çalışıyor. 

güçlerı sindirebilmesini saglayan 

yönetim stratejileri ve teknikleriy­

le, yani her emperyal yapının politik 
tarih açısından önemini dogrudan 

belirleyen konularla ilişkili. Diger bir 

deyişle. Osmanlı Devleti'nin kurulu­

şunu, ıs. ve ı6. yüzyıllarda bir sınır 

beyliginden dünya imparatorluguna 

dönüşebilmesini ve ı9. yüzyılda dev­

letin baştan aşagı yeniden tanımlan­

dıgı bir dönemde ayakta kalmasını 

saglayan özelligi neydi? Tüm bu so­

rular imparatorlugun -muhtemelen 

Hegeici "dünya ruhu"ndan bir par­
ça taşıdıgı- duraklama döneminin 

karanlıgına gömülmeden hemen 

önceki dönemde, ı6. yüzyılın bir ya­

rısında, bu kadar güçlü ve yenilikçi 

olabilmesini saglayan şeyin ne oldu­

guna odaklanan eski tip sorulardan 

oldukça [arklı. 

Öte yandan başka bir grup Osmanlı 

tarihçısi de sonuç-odaklı gerileme 

tezine çok [arklı bir açıdan karşı çık­

tı. Bu grup jeopolitik durumu genel 

anlatının iyice gerisine atıp onun 

yerine Osmanlı aktörlerinin, özellik­

Ic de kriz dönemlerindeki kişisel de­

neyimlerine odaklanmayı tercih etti. 

Osmanlı tarihinin bu kültürel arenası 

her ne kadar bizim sonuç-kültür ska­

lamızın bir ucunda olsa da Osmanlı 
tarihi çalışmaları için Leslie Pierce. 

Madeline Zilri ve diger pek çoklarının 

katkıda bulundugu toplumsal cinsiyet 

çalışmaları;� Fariba Zarinebar. Sh iri­

ne Hamadeh, james Grehan, Ebru 

Bayar ve Kate Fleet 'in üretimleriyle 

zenginleşen şehir çalışmaları;" Marc 

Baer'in ı7. yüzyılda ihtida kültürü­

nü anlamayan çalışan Honored by 

the G/ory ob lölanı eseri ya da Miri 

She[er-Mossensohn'un Osmanlı ııb­

bının kültür tarihi üzerine yazdıkları 

Osmanlı tarihi için yeni ve üretken 

alt alanların ilk örnekleri oldular. u 

Yerele odaklanan çalışmalar da be­
lirli zaman ve mekanlarda impara­

torluk yönetiminin karmaşıklıgı üze­

rine epey yol aldı ve böylece Osmanlı 

tarihi alanını imparatorluk içinde ve 

imparatorluklar arası karşılaştırmalı 

çalışmalara hazır hale getirdi. Amy 

Singer'ın ı6. yüzyıl Filistin'i üzerine 

çalışması, jane Hathaway'in ı7. ve 

ıS. yüzyıllarda Arap vilayetleri hak-

kında yazdıkları, Molly Greene'in A 

Shared World'ü ve Anton Minkovun 

Balkanlar'daki ihtida üzerine ana­

lizleri bu türden ilk akla gelen 

çalışmalar.'' Yine bir başka grup da 

Osmanlı Imparatorluk deneyimini 

Akdeniz merkezinden uzaklaştırıp 

Hint Okyanusu gibi Osmanlı etkisin­

de olan ama merkezden uzak kalmış 

bölgelere odaklanarak degişik ve kü­

çük ölçekli yükselme-gerileme ania­
uları üretmeye çalıştılar." 

göremeyecegimiz şekilde) Osmanlı 

devlet anlayışı etra[ında kurulmak 

durumunda. Ancak Balkanlar'ın uzak 

bölgelerinin ya da örnegin Pomak 

kültürünün imparatorluk sınırları da­

hil inde [akat el degmemiş -yani dev­

let organları ile il işkislz- oldugu ileri 

sürülebilir. Öyleyse "emperyal dönü­
şüm" sorusunu karaya takmış bir Os­

manlı tarihçisi için esas mantıklı soru 

şu: Devletten bagımsız bir tarih var mı 

veya Pomak kültürü ancak Osmanlı 

Devleti'nin erişebildi�i son noktanın 

Bunlarla birlikte, Osmanlı tarihi üze- bir örnegi olarak kabul edilebilir mi 

rinc çalışmaları aydınlatacak impa- ve dolayısıyla da bu kültürü yine de 

ratorluk ötesi (tranöimperiai) soru- -istemeden de olsa- devletin gözün-

ları [ormüle ederken sonuç ve kültür den görebilir miyiz? 

alanlarını sentezlerneyi tercih eden 

bir başka grup da dogdu. Osmanlı ça­
lışmalarının duayenierinden Suraiya 

Faroqhi The Onoman tmpire and 

the World Araund lt ile lmparatorlu­

gun sosyal tarihini etra[ındaki dün­

ya ile birleştirmeye çalıştı.� Tijana 

Krstlc de benzer şekilde ihtida üze­

rıne çalışmasında Osmanlı dindarli­

gını Akdeniz dünyası ya da Osmanlı­

Habsburg-Sarevi hakimiyetlerinde 

paylaşılamayan bölgelerdeki benzer 

süreçlerle aynı ba�lama oturttu." 

Imparatorluklar arası hareket halin­

de olan -örnegin Yenedik-Osmanlı ya 

da Rus-Osmanlı dünyaları arasında 

gidip gelen- insanlar üzerine yapılan 

çalışmalar da bu [arklı yönetımler 

arasındaki kontrol. rarklılık ve uyum 

[i kirleri ile baglanıılı karşılaştırmalar 

yapılabilmesini saglamaya başladı." 

Osmanlı tarihçilerine yöneltilen genel 

eleştirilerden biri "devlet"le çok ugra­

şıyor olmaları. Bazen kültür tarihinin 

uç örneklerinin bile devlet-odaklı 

sorularla yürütülmeye çalışıldıgı 

bir gerçek." Fakat burada Osmanlı 

lmparatorlugu'nu bir imparatorluk 

olarak anlamaya çalışanlar için bu 

eleştirinin yeteri kadar meşru olup 

olmadıgını sormak gerekiyor. Sonuç­

ta Osmanlı olmanın temeli yönetici 

hanedanla aranızdaki ilişkiye daya­

nıyor. çünkü bu ilişki olmasa devlet 

kendi yönerimini meşru kılmaktan 

aciz duruma düşer. Bu durum da do­

gal olarak bu politik yapının dogura­

cagı sonuçları etkiler. Yani Osmanlı 

tarihiyle baglantılı her çalışma (Mısır 
ya da Akdeniz tarihi çalışmalarında 

Osmanlı tarihini ekonomi açısından 

Inceleyen çalışmalar da kendi ara­

larında ekonomik -ve dolayısıyla da 

politik- sonuç odaklı çalışmalar ve 
tüccarlar, ıanaatkarlar. işçiler. mal 

sahipleri ve bunlar gibi [arklı eko­
nomik aktörlerin kültürel tarihlerine 

odaklanan çalışmalar olarak ikiye 

ayrılabilir. Timur Kuran'ın çalışma­

sı Orıadogu'nun (bu terim Kuran 

için Osmanlı lmparatorlugu demek 

aslında) kapitalist kurumlar ve de­

�işim modelleri geliştirmede neden 

"Batı'nın gerisinde kaldıgı· sorusun­
dan yola çıkıyor."' Ve Kuran'ın bu 

soruya cevabı şöyle: Islam hukuku 

kapital oluşturmak !çın gerekli ku­

rumların kalıcı bir şekılde kurulması­

na izin veren bır sistem degil, bu se­

beple de "organizasyon geliştirmek 

bakımından buytik bir [arkın tohum­

larını atıyor ., Fakat Kuran Osmanlı 

ekonomısı hakkında kaçınılmaz so­

nuç olarnk bir normaur kapitalizm 



kavramına varırken bu ekonominin 

"geri kalmışlıgını" pek de göz önüne 

almıyor.'' Tam tersine kitabı boyun­

ca bölgeyi geri kalmışlıga iten özel 

kısıtlamaları ve uygulamaları deger­

lencllrmeye çalışıyor. 

Buna karşın Suraiya Faroqhi. Beshara 

Doumani, Nelly Hanna ve daha pek 

çokları Osmanlı toplumunda büyük 

gruplar oluşturan ekonomik dünya­

ları tanımlamaya ve onları güven or­

taklıgı, kredi ve ticaret gibi baglamlar 

içinde tanımaya ugraşıyor " Mesela 

Hanna'nın ı7. yüzyıl başında Mısırlı 

bir tüccara odaklanan çalışması bu 

tüccarın sürdürdügü ve dolayısıyla 

aslında erken modern dönem Kahi­

re ekonomisinin belli sektörlerinin 

sürekliligini saglayan baglantıları ve 

ilişkileri günümüze taşıyor." Bu tür 

soru ve cevabı da aynı şekilde mede­

niyet kavramıyla ilişkili; Bullieı'in so­

rusu ise tarihsel bir soru ve cevabı da 

tarihle baglantılı. Osmanlı ekonomik 

tarihi spektrumunda Kuran'ın eseri 

medeniyetle ilişkili tarafa yakın du­

rurken. bahsedilen diger çalışmalar 

tarih tarafına daha çok eglllyor. 

DÖ!'!EMLERİN iMPARATORLUÖU 

Emperyal Dönüşüm'den sonra Os­

manlı tarih yazımında devletle birlik­

te dönemlendirme de temel bir soru 

halini aldı. Öyle ki. Osmanlı tarihçi­

lerinin en sık başvurdukları strate­

ji lerden biri makro-politik sonuçları 

Osmanlı tebaasından bireylerin de­

neyimleriyle çerçeveleyip bir "devir" 

kavramına ulaşmak oldu. Bu tür ça­

lışmalardan şimdiye dek öne çıkan 

riyle tanımlamak belirli bir dönemde 

politik durumun o dönemin kültürü­

ne, ekonomisine ve toplumuna nasıl 

yansıdıgını degerlendirmeyi müm­

kün kılıyor. Sonuçlarla ilgili soruları 

bir yana bırakmak belirli dönemleri 

kendi sınırları dahilinde anlamlan­

dırmayı saglıyor. Dahası. bu şekilde 

detaylı bir dönemlendirme diger ım­

paratorluklarla farklı ve senkronik 

bir karşılaştırma yapmayı da kolay­

laştırıyor. 

The Age ob Beloved6'da Walıer G. 

Andrews ve Mehmet Kalpaklı Os­

manlı tarihinin farklı deviriere ayrıl­

masının ne kadar işe yarar oldugunu 

açıkça gösteriyor. Öncelikle "<işıklar 

çagı" ile ram olarak ne kastettiklerini 

ve bu terimin kendileri için sadece 

bir dönemin adı olmayıp aynı za-

Cmperyal dönü�ümden 60nra Oöm anlı  tarih yazımın d a  devletle 

birl ikte dönemlendirme de temel bir öoru hal ini  aldı. Öyle ki, Oömanlı 

tarihçilerinin en öık ba�vurdukları ötratejilerden biri m a.kro-politik 

öonuçları Oömanlı  tebaaöı ndan bireylerin deneyimleriyle çerçeveleyip 

bir "devir" kavramına u la�mak oldu. 

sosyo-kültürel ekonomi tarihi çalış­

malarında genel ajandayı belirleyen 

Osmanlı'nın zo. yüzyılda vardıgı nok­

ta degil. Bunun yerine bu tür çalış­

malar dönemin ekonomik aktörleri 

ve onların ilişkıleri ilc ilgili güçlü ör­
nekler sunarak erken modern dönem 

Osmanlı lmparatorlugu hakkındaki 

algımızı genişletiyor.� Bu çalışmalar 

sayesinde sonuçlar, izlenen yollar ve 

mekanizmalar teleolojisini bir yana 

bırakıp derinlemesine tanımlayıcı bir 

ilişkiler, karşıt Iş ortaklıkları ve çıkar 

grupları dünyasına ulaşıyoruz. 

Osmanlı ekonomik tarihi yazımı üze­

rine bu iki grubun karşıılıgı ve aslın­

da daha genel olarak sonuç odaklı 

ve kültür odaklı çalışmalar arasın­

daki genel gerilim birbirine karşıt 

iki soruyla kristalleştirildi. Bernard 

Lewis "ters giden neydi?" diye sor­

du ve Richard W. Bulliet' de "devam 

devirler şöyle: Aşıklar Çagı, Osmanlı 

Keşifler Devri, Devrimler Çagı, Hizip­

çilik (ConbeMionalization) Devri, 

Buluşlar Devri. Sinan Devri. Ayanlar 

Devri, Reformlar Çagı, Altın Çag ve 

tabii ki Kia>ik dönem ve Klasik son­

rası dönem." Niçin Osmanlı tari­

hinde bunca dönem var? Kimsenin 

imparatorlugun 6oo yıldan uzun ta­

rihini derinlemesine inceleyemeye­

ce�i gerçeginın ötesinde. bu bölün­

menin esas önemi günümOze kadar 

uzanan tek bir teleolojiyi parçalara 

ayırıyor olmasında. Erimekte olan 

Bizans lmparatorlugu'nun sınırların­

daki bir beylikten emperyal bir güce 

dönüşüm; saglam, güçlü bir impara­

torluk halini alış: gerilemektc olan 

idari yapı; parçalanan Imparatorluk; 

modern ulus-devletin kuruluşu. Bir 

başka deyişle, farklı devirler Os­

manlı tarihini sadece sonuca odaklı 

okumanın önüne geçiyor. Farklı de-

manda bir "kavramsal aygıt" olarak 

kullanıldıgını anlatıyorlar." Aşıklar 

çagı ıs. yüzyılın sonlarından ı7. yüz­

yılın başına kadar uzayan bir dönem. 

Bu dönemde hem Avrupa'da hem de 
Osmanlı lmparaıorlugu'nda "aşk her 

yerde"." Yazarların da dedigl gibi 

"belli kültürel ve sosyal olguları ıs. 

yüzyıldan ı7. yüzyıl başlarına kadar 

Osmanlı şehirlerinde ortaya konul­

dukları şekilde tartışmak istiyoruz. 

Ama aynı zamanda bu olguları daha 

geniş bir alanda, Avrupa'daki o dö­

nemin parçalarındanmış ve 'Geç 

Rönesans' dedigirniz olgular takım­

yıldızının bir üyesiymlş gibi de tar­

tışmak istiyoruz."" Yani Andrews ve 

Kalpaklı "Aşıklar Çagı" diye adlandır­

dıkları geçici bir birlik "icat ederek" 

Ingiltere'den lstanbul'a kadar uza­

nan ortak bir şehirli edebi kültürü­

nün varlıgını iddia edebildiler ... Bu 

sebeple de Andrews ve Kalpaklı'nın 

eden neydi?" sorusunu yöneltti.� vırleri kendilerıne özgü halleriyle, tartışması bize en başta devirler 

Lewis'lnki medeniyetle baglanıılı bir özellikleriyle ve kültürel nitelikle- kavramının nasıl cinsellik ve arw 
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Sulcan Süleyman 
Tugrası 
(ı,zo-66). 

The Metropolitan 
Museum of Art (tny 
J8149z) 

�'' 1 ııııılııı """ twıım vo· ı.u k l ı  yon- geçici tanım la başa çıkmak zorun- liinsel olarak görmeye itiyor. Ca ro-
lı ı ı ıııu ııı ıııvıı \ ıkııgı Avrupa ve Os­
nı. u ılı lınparatorlugu arasında bir 
mekansal karşılaştırma analizine dö­

nüşebildigini gösteriyor. Osmanlı lm­
paratorlugu için yeni bir kronoloji ve 
cografya önermek isteyen Andrews 
ve Kalpaklı bir uyarı da yapıyor, 'Er­
ken modern dönem Osmanlıları belli 

davranışlarının lranlılara benzedigl 
kadar Avrupalılara da benzedıgı Id­

diasını saçma bulacaklardır. Ve daha 

önce de belirtılgimiz gibi bizim için 
Osmanlıların ya da Avrupalıların 

birbirlerini bilinçli bir şekilde taklit 
ettiklerini ileri sürmek oldukça zor. 

Yine de, Avrupa'dan Ortadogu'ya 
uzanan ve kültürel ve dini sınırları 

aşan Akdeniz dünyası içinde sosyal 
ve entelektüel hayat adına ilginç 
benzerlikler oldugunu söylemekten 

geri durmuyoruz."'' Osmanlı tarihin­
de farklı dönemlere odaklanan diger 

çalışmaları da örnekleyen bu eser 
cinsellik ve arzunun hem zaman hem 

de mekan açısından derin bir karşı­
laştırmalı analizinin yapılabilirilgi 

noktasına odaklanıyor. 

Osmanlı lmparaıortugu tarihini fark­

l ı  devirlerden oluşan bir bütün gibi 
görmenin pek çok faydasının yanın-

da kalmamız. Bu tanımlar boşlukta 
birbiriyle baglantısız olarak uçuşan 
ve kendi başlarına bir anlam ifade 
etseler de, bir sonrakinin bir ön­
cekinden nasıl evrildlglni ya da bir 
öncekinin bir sonrakine nasıl öncü 

oldugunu anlamak için birbirleriyle 
ilişkilendirilmeye çalışıldıgında an­
lamsızlaşan zaman dilimleri aslında. 
Işte bu da Osmanlı lmparaıorlugu'nu 

kapalı bir sistem gibi algılamanın ve 
sonuç odaklı yorumlamaların getir­
dlgi problemierin dönemlendirme 
üzerine etkisini açıkça gösteriyor. 
Osmanlı tarihini deviriere bölerek 

zaman içindeki dönüşümlere degil, 
benzeriikiere odaklanıyoruz. Yani 

baştan sona bir kronolojik düzen 
yerine zaman dilimlerinden oluşan 
bir yıgını tercih ediyoruz. Sonuçta 

Osmanlı hanedanı 6oo yıldan uzun 

bir süre yaşadı. ama imparatorlugun 
yüzyıllar boyu devam eden degil, 
sadece belli bir çag Içinde dahi özel­
likle belirlenmiş bir güç ya da devlet 

ideolojisi yoktu.� 

DÖRT BUCAK iMPARATORLUK 

Farklı Osmanlı çaglarını birbirine 
baglamaya ugraşan pek çok dikka-

da belli dezavantajları da var. Bun- ıe deger yeni çalışma bizi zaman 

line Finkel'in bütünleyici Osmanlı 

tarihi anlatısı 13oo'den 1923'e kadar 
uzanarak lmparatorlugu tek parça 
tarihsel bir olgu olarak ele almanın 
yollarından birini gösteriyor." Lord 
Kindross'un •9n'de ı9. yüzyıl des­

tansı imparatorluk tarihi çerçevesi 
içinde yazılmış kitabından bu yana 
Finkel'in eseri belki de Osmanlı tari­
hini baştan sona ele alan. tek yazar 

tarafından hazırlanmış tek ciltlik tek 

Ingilizce akademik çalışma." Tabii ki 
birden fazla yazar tarafından hazır­
lanmış pek çok çalışma var: Temel 

kitaplardan An Cconomic and Soci­

al Hi6tory ob lhe Ottoman Cmplre 

ve daha güncel olan Cambridge Hl6-

rory Ob Turkey bunların bazıları." 
Bunlardan başka. pek çok tarihçi de 

Osmanlı tarihini baştan sona ele alan 

çalışmalarını belli noktalara odakla­
nan kavramsal çerçeveler etrafında 
organize ediyor.•' 

Karen Barkey'in Cmpire ob Dibberen­

ce adlı eserinin imparatorlugun 6oo 
yılını degerlendirirken gerileme teo­

risi üzerine kurulmuş tarihi, Osmanlı 
emperyal tarihinin devletçi kavram­
larını, dönemlendirme soru ve so­

runlarını ve Osmanlı tarihinin tüm 
diger üst-anlatıları/u lmparaıorluga 
dönüşün daha geniş meseleleriyle 

baglamaya çalışma çabası oldukça 
açık." Barkey'in bu eserdeki ana ba­
şarısı sonuçlar ve kültürü kendine 

özgü bir şekilde sentezlemesi. Bizim 
"emperyal rll\nilşüm" diye adlandır­
dıgımız degişimin öncesinde ve son­
rasında yazılmış geniş bir grup çalış­

mayı degerlendiren. karşılaştıran ve 
çapraz okuma yoluyla analiz eden 
Barkey. Osmanlı toprakları dışındaki 

alanlar üzerine kurulmuş imparator­
luk teorilerinden faydalanıp yine de 
emperyal sistemin Osmanlılara özgü 

mantık ve işleyişini analiz edebilen 
analitik bir yaklaşım oluşturabilmiş. 

Osmanlı lmparatorlugu olgusunu 
teoriye dökülebtlecek hale getiren 
Barkey'in eseri tam da bu sebep­

le Dominlc Lleven'in Rus merkezli 
Cmpire'ına Osmanlı ıarihçisi bir sos­

yologun cevabı gibi. 

lardan ilki birbiriyle tarihsel olarak dilimlerinden oluşan bir yıgının Barkey yukarıda da bahsedilen sayı-

baglantılandıramayacagımız bir grup ötesine geçip Osmanlı tarihini bü- sız çalışmanın pek çok farklı açı lar-



dan yaptı�ı gibi gerileme etraFında 
dönen paradigmadan uzaklaşıp im­
paratorlugun 6oo yıllık varoluşuna 
odaklanıyor. Barkey'e göre "impa­

raıorlugun uzun ömürlü oluşunun 
sebebi toplumun içindeki büyük 
parçalı, de�işken yapıları birbirine 
baglayan organizasyonlar ve sosyal 
aglarda; çok-değerlikli (multivalent), 

sosyal aglarla örülmüş, yatay ve di­
key bağlarda ve devlet ile sosyal 

aktörler arasında kurulmuş, biçim 
degiştirebilcn yapılarda aranmalı. ··• 

Dolayısıyla Barkey'e göre linguistik, 

için gerekli esneklik ve müzakereleri 
mümkün kılıyordu. 

Osmanlı lmparatorlugu'nun uzun 
ömürlü oluşunun sebeplerini açık­
lamaya çalışan Barkey ayrıca bir 

toplama-ve-dağııma (h ub-and-öpoke) 
modeli de sunuyor. Barkey'e göre Os­
manlı yönetim şeklinin güzelliği ve 
başarısı yatay olarak mekana yayılmış 

güç ilişkilerinin topluma dikey olarak 
entegre olabilmesinde. Yani Barkey'e 
göre "bütün yollar lsıanbul'a çıkar". 
Bu model sonuç odaklı bir çalışmada 

dini ve kültürel farklar Osmanlı yö- dogruymuş gibi görünebilir ama Os-

tüm diğerleri için- Osmanlı tarihinde 

sadece bir döneme odaklanmak. Im­
paratorluğun tüm dönemleri içinde 
de, özellikle son on yıldır, herhalde 
erken modern dedigirniz ı7.-ı8. yüz­

yıllardan daha fazla dikkat çeken bir 

dönem olmamıştırY Bu yüzyılların 
bu kadar dikkat çekmiş olması Os­
manlı çalışmaları için görece yeni bir 

olgu, bu sebeple de açıklama gerek­
tiriyor. Osmanlı tarih yazımı uzman­
lık derecesini herhalde öncelikle ı6. 

yüzyıl, hemen ardından da ı9. yüzyıl 
alanlarında almıştır. Bu dönemler 
Osmanlıların sırasıyla önce en büyük 
tehdit ve ardından Avrupa üstünlüğü netici eliti açısından bir sorun teş- manlı tarihini farklı çağlar ya da farklı 

kil etmiyordu. Hatta imparatorluk 
pazarlık yoluyla istedigi şeyi elde 
edebildiği sürece bu tür farklılıklara 

olumlu yaklaşıyordu. Kısacası, Nic­
holas Doumanis'in sözlerini kullan­
mak gerekirse, Osmanlı lmparaıorlu­
gu bir �metamorfoz ustasıyd(.49 

Yani imparatorluğun uzun ömürlü­
lügünü açıklamaya çalışırken makro 
düzeyde olayları ve olguları makro 
sosyal ve politik sonuçlara bağlayan 
orta ölçekli (mezo) sosyal ağ yapıları 
arasında dolaşan Barkey'in çalışma­
sı son�çlar ve kültür tarihi arasın­

daki potansiyel gerilimi alı edecek 
oldukça yenilikçi ve büyük oranda 
başarılı bir çözüm üretiyor." Yine de 
Barkey'in çözümü imparatorluğun 
nihai sonucunu -uzun ömürlülük mü. 

gerileme mi- açıklamaya yönelik, bir 
yandan da Barkey'in imparatorluk ıq. 

yüzyılda Batı Avrupa yönetim hiçim­
lerini kendine adapte etmeye çalışli­
gında başına neler geldigi sorusunu 

cevaplamasına yardımcı olan yapısal 
bir çözüm. Osmanlı tarihini bir bütün 

olarak ele alan diger hacim li birleşti­
rici çalışmalar gibi Barkey'in çalışma­
sı da tek bir kriz dönemine odaklan­

ınayıp geniş zamanda ve mekanda, 
pek çok farklı kriz sürecinde emper­
yal egemenliğin devamını sağlayan 

Said-tıonratıı bir dönemde, a rtık kültür ve imparatorluk 

gibi terimierin dogal, monolitik, bağlayıcı ve kapalı 

kategoriler olarak bir anLam i�ade etmediği bir zamanda, 

Otımanlı tarihçiLeri hem 16. yüzyıL egemenliğine bir tıon 

vermek için hem de hakkında çok az �ey biLinen bir 

dönemde imparatorluğun naöıl  i�lediğin i  anLayabiLmek 

için, 1 6. yüzyıldaki z irvenin ardından gelen tıözde geriLeme 

dönemine odaklandılar. 

somut örnekler üzerinden çalışııgı­
mızda -köylülerin vergi yükümlülük­

lerinden kaçmaya çalışmaları kadar 
ufak boyutlularından valilerin silahlı 
ayaklanmaianna kadar uzanan- bazı 
yatay ilişkilerin belli dönemlerde 
Osmanlı •gem•nligi için ölümcül bir 
tehlike yaratıp yaraımayacagı sorusu 
geliyor akla." Osmanlı merkez yöne­
timine sadık olanlar tabii ki hem im­

paratorluk ıebaasına hem de dışarıya 
iyi Işleyen bir toplama-ve-dagııma 
modeli yansıtmak isteyeceklerdir. Ve 

aslında Barkey'in modeli de ancak 
ı8. yüzyıl öncesinde, yani taşradaki 
uzanıılar kendi yatay bağlantılarını 
güçlendirip devletin dikey güç ilişkile-

ana anlatısının temel kanıtı oldugu 

Iki dönem. Ayrıca ı6. yüzyıl Osmanlı 
Imparatorluğu'nun zirvesi kabul edi­
len zaman dilimi. En geniş topraklar, 
Süleyman dönemi ve Osmanlı yöne­
tim kurumlarının en safisıike hali." 
Said-sonrası bir dönemde, artık kül­
tür ve imparatorluk gibi terimierin 

dogal, monolitik, baglayıcı ve kapalı 
kategoriler olarak bir anlam ifade 
eımedigi bir zamanda, Osmanlı ıa­

rihçileri hem ı6. yüzyıl egemenligine 
bir son vermek için hem de hakkında 
çok az şey bilinen bir dönemde im­

paratorlugun nasıl işledigini anlaya­
bilmek için, ı6. yüzyıldaki zirvenin 
ardından gelen sözde gerileme döne-

büyük motifleri inceliyor. Bu ana ri ne meydan okumaya başlamamışken nı ine odaklandılar.� Bu yeni egilimin 
motifler Osmanlı lmparaıorlugu'nda daha net işliyor. sonucu ı7.-ı8. yüzyıllara odaklanan 
ıJ. yüzyılın sonlarından ı9. yüzyılda- yeni bir grup çalışma oldu. 
ki uzun kriz dönemine kadar vazge- (ERKEıd MODERN DURUM 
çilmez olan aracılar ve temsilciler. Osmanlı çalışmaları alanına dair bu 
Barkey'e göre aracılar ve temsilciler 
bu kadar geniş ve sosyo-kültürel ola­

rak birbirinden farklı parçalara ayrıl­
mış Osmanlı nüfusunu yönetebilmek 

Osmanlı tarihini bütün olarak ele 
alan bu çalışmalara rağmen, Osman­
lı tarihçilerinin genel egiliml -hem 
karşılaştırmalı çalışanlar hem de 

açıklamaların ötesinde, Osmanlı ta­
rihçilerinin erken modern dünyaya 
ilgisinin yükselen genel akademik 

egilimlerin bir parçası olduğu da 

-

-

-
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unutulmamalı." Osmanlı tarihçıleriy­

le birlikte Güney Asya, Çın, Akdeniz, 

Atiantik dünyası ve tüm diger bölge­

ler üzerine çalışanlar da eşzamanlı 

olarak erken modern dönemi akade­

mik haritalarının ortasına koydular. 

Belirtilmesi g�reken bir diger nokta 

da bu farklı alanlardaki çalışmaların 

çogunun imparatorluklar karşılaştır­

ması ya da farklı türden karşılaştır­
malı analizler oldugu. Erken modern 

döneme odaJelanan çalışmalardaki bu 

artışın sebebi ulus devlet-sonrası çag 

için raşıdıgımız şimdici arzularımız. 

20. yüzyıl bize bir şey ögrettiyse o da 

ulus-devletlerin kitlesel şiddet suçu 

işledikleri. bize belli problemli halk­

lar ve Fikirlerden nasıl nefret etme­

miz gerektigini ögrenıkleri ve gelir ve 

kaynakların dagılıınında eşitsizlik ya­

rattıklarıdır. 21. yüzyıl başında içimiz­

den bazılarının belki de ütopik olan 

ıstekieri içinde Insanların. paranın ve 

Flkirlerin sınırsız hareker edebilecegi; 

sınırların geçlşken ve hayali oldugu 

ve politik ve ekonomik organizas­

yonların ulus-devlet temeli dışında 

(örnegin Avrupa Birligi, Körfez lşbir­

ligi Konseyi ve mikro kredi girişimleri 

gıbı) oluşturoldugu bır dünya. 

Yani erken modern dönemın Im­

paratorlukları aslında ulus-devlet 

kavramının ıçınde raşıdıgı şiddetten. 

yıkımdan ve nefretten uzak ve idea­

lize edilmiş toplumsal hareketliilgin 

var oldugu bir dünyanın en yakın ta­

rihsel örnegini sunuyor. Bu belki de 

Osmanlı rarihçisi olsun olmasın tüm 
ınrihçilerin erken modern dönemle 

bu kadar yakından ilgilenmesinin 

en Onemli sebebi. Kısacası, erken 

modern dönem ulus-devlet sonrası 

istek ve arzularımızı test etıigimiz bir 

alan. 

"Tebaa gibi erken modern dönem 

kavramları, örnegin, modern ulus­

devlet tarafından kutsanıp askeri 

olarak da korunan aidiyet biçimleri­

ne bir alternatif olabilirmiş gibi görü­

nüyor. Osmanlılar için, bu tür aidiyeı 

kavramları daha eski bir terim olan 

ve emperyal yönetimin varoluş ama­

cının kırsal üreticinin hem kendini 

besieyecek hem de tüm imparatorlu-

oldugunu anlatan Daire-i Adiiye'ye 

dayanıyor." Bu sistemin adaletll 

oldugu varsayımı çok da abartılına­

malı ama şorası açık ki, hem erken 

modern dönem devletinin hem de 

reayanın birbirlerine karşı belli so­

rumlulukları vardı ve bu sorumluluk­

lar büyük oranda emperyal kurumlar 

aracılıgıyla yöneıiliyordu. Ayrıca 

Osmanlı tebaası içinde farklı gruplar 

olmasına izin veriliyor, bunlar des­

tekieniyor ve gözetiliyordu. Bu tür 

bir aidiyet bizim içinde yaşamakta 

oldugumuz durumdan oldukça farklı. 

Günümüzde dünya vatandaşı olmak 

gibi kavramlar dolansa da ortalıkta. 

ulus-devletler politik, ekonomik ve 

kültürel aidiyet konularında ezici güç 

sahibi '' Bu durum da erken modern 

dOnemin -imparatorlukların devam­

lılıgını saglayan elitizm ve güç ilişki­

lerinden kurtulmuş olarak- farklı ve 

arzulanabilir bir toplum modeli ola­

rak ortaya çıkması anlamına geliyor. 

Osmanlı tarıh i ve tüm diger alanlarda 

erken modern dönem üzerine çalış­

maların artışına ragmen. devirler et­

rafında kurulmuş dönemlendirmenin 

problemli yanlarının hala üstesinden 

gellnemedi. Osmanlı tarih yazımında 

hilla erken modern dönemin neden 

ve nasıl ı9. yüzyıl çalışmalarının bir 

parçası oldugunu tam olarak anla­

yabilmiş degıllz. Öyle oldugu açık. 

sonuçta ı9. yüzyıl birdenbire ortaya 

çıkmadı, mutlaka bir öncesi vardı. 

Ama buna ragmen Osmanlı tarihi ala­

nı erken modern dönem çalışanlar 
ve ı9. yüzyıl çalışanlar arasında ikiye 

bölünmüş halde. Bu durum bir yan­

dan hem oryantalizmin hem de or­

yantalizm eleştirılerinin, öte yandan 

da bununla baglanıılı olarak Avrupa 

kolonyal karşılaşmalarını Osmanlı 

lmpararorlugu tarihinin ana dönüm 

noktalarından biri kabul eden dö­

nemlendirmelerin eseri '1 Dolayısıyla 

bu literatürde erken modern dönem 

sadece ı9. yüzyılın ana olayının arka 

planı olarak ortaya çıkıyor. 

Imparatorluklar üzerine karşılaş­

tırmalı çalışmalar, öte yandan. Os­

manlı tarih yazımında erken modern 

dönem ve ı9. yüzyıl arasındaki bu 

manlı lmparatorlugu'nu başka impa­

raıoriuklarla karşılaşrırmıyor. Bunun 

yerine, Osmanlı lmparatorlugu'nu 

anayasal politikalar. devler-ıoplum 

ılişkileri. yönetim, çevresel politika­

lar ya da modernleşme teorilerı gibi 

daha geniş karşılaştırmalı analizieric 

anlamaya çalışıyor." Bu tür çalışma­

ların önemli kolektif katkılarından 

biri imparatorlugu bir grup görünmez 

devrin öresinde hayal edebilmemize 

yardımcı olması. Fakat bu çalışma­
ların her biri sadece bir ayagı erken 

modern, bir ayagı modern dönemde 

(kabaca ı76o-ı84o) kalmış bir dönem­

lendirme Onermekle kalmıyor. aynı 

zamanda erken modern dönemi, ı9. 

yüzyılı ya da bu ikisi arasındaki ilişki­

yi açıklamak için kullandıgımız analiz 

gözlüklerıne meydan okuyup onları 

degiştirmeye çalışıyor. 

Kronolojik olarak art arda gelen 

ama sıkı sıkıya kendi içine kapanmış 

dönemleri birleştirme probleminin 

açıkça görüldügü bir başka durum 

da geç ı9. yüzyıl ve erken zo. yüzyıl 

arasında yaşanmakta. Emperyal dö­

nüşüm çerçevesinden bakıldıgında 

Barkey'ın Cmpıre ob DıUerence'ı 

yıne erken modern dönemin te­

mel özelliklerinden olan esnekligin 

ıqı5'te nasıl ve neden kanlı bir kaosa 

dönüştügü sorusu üzerıne işe yarar 

bakış açıları sunuyor. Barkey, Mark 

von Hagen ile birlikte derledigi Abter 

Cmpire'da Osmanlı, Rus ve Habsburg 

imparatorluklarının sonu ve sonrası­

nı karşılaşrırıyor .... lmpararorlukların 
uzun ömürlliiü�ünü ve kanlı soniarı­

nı iki ayrı soru olarak ele almak er­

ken modern dönem imparatorlu�unu 

muhtemel modern dönem impara­

torlu�uyla örtüştürmenin zorlugunu, 

hana imkansızlı�ını gözler önüne 

seriyor. lmp.ıratorlugun ıJ. yüzyıl­

dan ıS. yüzyıla uzanan var oluşu için 

oldukça krırık olan aracı lar, ıq. yüz­

yılla bırlıkte gelen "modernleşme· ve 

"Batılı laşma" ıle illşkllendirdi�imiz 

reformların uygulanmaya başlama­

sıyla sistem dışına ıtildl ler. Yine de 

şu noktanın altını çizmek gerek. lm­

pararoriugu 20. yüzyıla gömen çeşit­

lilik. kriz ve dcglşim gibi kavramların 

geçirdiklerı son sınavı, tüm karma-

gu finanse edecek ürünü elde edebi!- ayrımı kapatabilecek birkaç ba�lam- şıklıgıyla nnlamnya ancak yeni yeni 

mesi Için barış ve güvenilgi saglamak dan biri. Bu tür çalışmaların çogu Os- başlıyoruz. 



Erken modern dönem Osmanlıları 

lle Jmparatorlu�un sonu arasında bir 

ba�Jantı bulmaya çalışırken. aradıgı­

mız bakış açısını yine Lieven'in impa­

ratorluk sorusuna bakışında buluyo­

ruz. Lieven'c göre uzun 19. yüzyılda 

lmparatorlu�un ana çıkmazı. aslında 

bu bizi dogrudan 1. Dünya Savaşı'na 

götüren çıkrnaıın ta kendisi, şimdi 

açıklayacagım iç çekişmeden dogdu. 

Bir yanda egcr ülkeniLin uluslararası 

(dünya) politikasında önemli olması­

nı istiyorsanız kontrol etti�inlz top­

rakların kıtalar sevıyeslnde (impara­

torluk) olması gerekiyordu. ama öte 

yandan da egemenlik ve yöneumin 

meşruiyeti gibi kavramlar her gün 

biraz daha homojen etno-lınguistik 

birimlerin (ulusların) fikir ve ıradele­

rine dayandırılıyordu.� Bu anlamda 

Osmanlılar da Rusların, Almanların 

ve Britanya'nın (hem Irianda'da hem 

de Hindistan'da) karşılaştı�ı aynı 

çelişkiyle boguşmaktaydı: Impara­

torluk meselesini ulus kavramıyla ve 

modern devletin yönetim pratikle­

riyle uzlaştırmak '' Ama Osmanlılar 

bu çelişkiyle, içinde bulundukları 

JCOpolitik çevre sebebiyle. etrafia­

rındaki "büyük güçlerden' çok daha 

ciddi bir şekilde yüz yüze geldiler. 

19. yüzyıldaki durumları açısından 

Osmanlı'yla karşılaşıırılabilecek iki 

imparatorluk Rus ve Ingiliz impara­

torlukları. Lieven Osmanlılar ve Rus­

lar arasında ilginç ve Işe yarar kar­
şılaştırmalar yapsa da ondan sonra 

gelenler genellikle bu karşılaştırma­

nın bir yönüne degindiler. Pek çok 

yönden Osmanlı lmparatorlu�u'nun 

Hıristiyanları yönetme stratejileri 

üzerine lıteratürle ba�lantılandırılan 

Robert D. Crews for Prophet and 

T6ar'da ve Mustafa Tuna daha gün­

cel çalışmasında Rus topraklarındakı 

Muslıimanların merkezı yönetimin 

tebaası ya da potansiyel vatandaşları 

üzerinde gittikçe artan kontrol arzu­

suyla nasıl uyuştugunu araştırıyor.'' 

Bu çalışmalar Rus ve Osmanlı ta­

rih yazımlarında önemli yer tutan, 

azınlık dini ve etnik grupların de­

neyimlerine odaklanan akımın ör­

neklerinden kabul edilebilir. Fakat 

Osmanlılar özelinde gayrimüslim ce-

maatlerın tarihinı araştırmak demek 

bu grupların ı9. ve 20. yüzyıllarda 

imparatorlugun dagılışında merkezi 

bir rol aynadıkları yükünü de sırı­

lanmak demek. Tekrar belirteli m: er­

ken modern dönemdeki çeşitlilik ve 

tolerans uzun 19. yüzyılın şiddet ve 

katllamlarıyla taban tabana zıt. 

Osmanlı-Britanya karşılaştırmaları 

Osmanlıların 19. yüzyılda kendileri­

ni nasıl toparladıkları ve kendileri­

ne çok da saglam olmayan baglarla 

ellerinde tuttukları toprakları nasıl 

tekrar ele geçirmeye yeltendikleri 

sorusundan doguyor. Osmanlı ve 

Britanya imparatorluklarını karşılaş­

tıran çalışmalar, bu sebeple. Osman­

lıların neden Hindistan'daki Britanya 

gibi bir kolonyal devlet oldugu ya da 

olmadıgı; yönetim ve egemenlik üze­

rine emperyal ideolojiler ve 19. yüz­

yıldaki devlet modernleşmesi karşı­

laşıırmalarına yogunlaşıyor'• Ingiliz 

emperyalizmi ile ilgili karılaştırmalı 

çalışmalardan etkilenen Ussama 

Makdlsl ve Selim Deringil de sırasıy­

la Osmanlı oryantalizmi ve Osmanlı 

"Sultan lll 
Selim 8 b o 
All Onüııdr", 
Konıtancln 
K.apıda�lı. 

Topluıpı �nrn�ı l'hlıı· l 
lsıanbtıl h·nv ı? ı'ııl 

• 
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Geleneksel 
ve Avnıpal 
kıyafeller 
içerisinde ll. 
Mahmud. 

lmparaıorlu�u'nun posı-kolonyal 

Tanzimat reFormları (ı8]9-1876), Os­

manlı yönetimini rnsyonalize etmek 

ve ımparaıorlu�un politik aidıyeı 

prensiplerını ve yasalarını yeniden 

düzenlemek için devlet öncülü�ünde 

gösterılen çabalar, Osmanlı 19. yüz-

Kürtleri "medenlleşıırme misyonu­

nu· 19. yüzyılda Amerıka Birleşik 

Devletleri'nin Amerikan yerlılerine 

karşı tutumuyla karşılaştıracak ka-

dar Ileri gidiyor."' 

yılını ele alan her çalışmanın anlaşı- llem erken modern hem de modern 

labilir odak noktası. Kendi başlarına dönem Osmanlı lmparatorlugu son 

birer çalışma nesnesi olarak reForm- on yıllarda karşılaştırmalı çalışmalar 

lar Rus-Osmanlı ve Ingiliz-Osmanlı Için uygun görüldü. Farklı zamanlar-

karşılaştırmalarının ortasında bir 

yerlerde duruyor. ReFormlar hem 

Osmanlı merkezi devletinin konı­

rolü - lngilizler bu tür reFormları en 

büyük çıkarı saglayacakları zaman­

larda kullandılar- hem de Osmanlı 

merkezı devletının yeni emperyal ve 

uluslararası polıtikaiarda ışe yaraya­

ca�ını bildıgı kendını kıtasal boyuta 
getirme gayesi ıçin uretılmiş kurum­

sal sıratejilerdı. Tanzimat reFormları 

projesi, tabıi ki. üzerine çok mıktar­

da akadenıık çalışmanın yapıldı�ı 

bır bahıs. Ama yıne de bu başlık çok 
da çeşitli sorulara ilham vermedı. 

Ilham verdi�i soruların da büyük 

çogunlugu hala başarı-başarısızlık 
düzleminde tartışılıyor: yani sonuç 

odaklı de�erlendiriliyor. Fakat son 

dönemde yapılan bir çalışma Tan­

zimat bahsinı yenı bir yöne açıyor. 

Mılen V. Petrov, örne�ın. "'pilot' vi­

layet" dıye adlandırdıgı Tuna vılaye­

linde nizami mahkemelerın yönelim 

tararından tanınması sürecini analiz 

ettigi çalışmasıyla egemen Tanzimat 

dönemi tarih ya1ımından ayrıl ıyor." 

Reşat Kasaba'nın A Moveable Cnıpı­

re adlı eseri de çogunlukla pastor•l 

olan seyyal grupların, kendilerini 

emperyal yönetimin onları belli bir 

yere yerleştirme güdüsüyle karşı 

karşıya bırakan hareketl ili�inin im­

paratorlu�un son deminde belli böl­

geleri istenmeyen gruplardan temiz­

lemek içın nasıl kullanıldıgını olduk­

ça yaratıcı bir şekilde gösteriyor ... 

Bu grupların birkaçını inceleyen 

çalışmasında janeı Klein -uzun sü­

redir ihmal edilen 1 1 .  Abdülhamld 

dönemını ele al ıyor ve ı89o'larda 

da ve [arklı amaçlar için, bır kültürel 

olguyu örneklemekten Osmanlıla­

rın diger dünya güçleri karşısında 

nasıl durdugunu göstermeye kadar 

pek çok konuda Osmanlı emperyal 

deneyımı Rus. lngılız, Alman. Çin, 

lspanyol, Habsburg. Amerika Bırle­

şık Devletleri, Babur Guney Asyası, 

Roma ve başka pek çok Imparator­

luk deneyimtyle karşılaşıırıldı. Bu 

dayanıklı imparatorluk daha pek 

çok karşılaştırmaya dayanabilecek 

olsa da, Osmanlı deneyiminin başka 

yerlerden ithal etmek yerıne kendi 

karşılaştırma temellerini üretip Ore­

ıenıeyecegı ucu açık bir soru." 

KARŞlLAŞTlRMALI SONUÇLAR 

çalışmalardaki rahatsız edici konu- Do�u Anadolu'da Ermeni nüFusunu 

Tüm bu çalışmalar içinde özel­

lıkle ilginç ve tartışmalı olan 

grup 1 .  Dünya Savaşı. Osmanlı 

lmparaıorlugu'nun sonu ve t9ZJ'te 

Türkıye Cumhurıyetı'nin kuruluşu 

etraFındaki pek çok tartışmalı süre­

ci çözen güncel çalışmalar oldu. Bu 

konu Türk tarih yazımında ve top­

lumunda uzun suredir var olan bir 
tAbu Öte yandan Türkiye dışından 

araştırmacıların da döneme ait Os­

manlı arşivlerine erişimin engellen­

miş olmasından dolayı Ihmal etmek 

zorunda kaldıkları bir alan. Fakat Os­

manlı ıarihı çalışmalarında "Emper­

yal Dönüşüm"den bu yana impara­

ıorlugun zo. yüzyılın ilk çeyregindekl 

durumunu inceleyen pek çok yeni 

ve önemli çalışma ortaya çıktı. M. 

Şükrü Hanioglu'nun 1908 öncesi jön 

Türkler ile Erik jan Zürcher ve Feroz 

Ahmad'ın 1908 sonrası Ittihat ve Te­

rakkı Cemıyeti üzerine odaklanan 

çalışmaları Osmanlıların 1 .  Dünya Sa­

vaşı dönemindeki durumuna yönelik 

araştırmalar Için bir temel oluştur­

du. Michael Reynolds'ın ı .  Dünya Sa­

vaşı sırasında Dogu Anadolu ve Rus 

KaFkasları'nı karşılaştırdıgı çalışması 

munu başarıyla analız eııiler '' Diger kontrol eınıek için merkezı yönetım 

pek çokları da bu Osmanlı-Britanya tararından yeıışılrillp yeniden orga-

Imparatorluklar arası karşılaştırma­

ları Osmanlı'nın Farklı bölgelerı ara­

sında karşılaştırmalar yapmak için 

kullandılar." 

nize edilmiş olan Kürt aşıretleri nden 

devşirilen Hamidiye Hanr Süvarı 

Alayları'nın kuruluşu ve kullandışını 

inceliyor." Hatta Klein Osmanlı'nın 



ve Mustafa Aksakal'ın Osmanlı'nın 

kaderini belirleyen savaşa girme ka­

rarı üzerine degerlendirmelcri konu 

uzerine daha güncel çalışmaların 

örneklerinden.'' lmparatorlugun son 

dönemi hakkında yeni ve incelenme­

miş başlıklar açan di�er çalışmalar 

arasında Fuat Dündar'ın jön Türk 

nüfus mühendisilgi üzerine ıstatis­

tıksei çalışması; Ryan Gingeras'ın 20. 

yüzyılın başında Batı Anadolu'nun 

Güney Marmara bölgesini tarumar 

eden etnik şiddetin sosyo-politik 

tarihi hakkında yazdıkları ve Taner 

Akçam'ın imparatorlu�un Ermeni 

adlı kitabı, Fatma Müge Göcek'in 

yine imparatorluk ve cumhuriyet dö­

nemlerini bir bütünmüş gibi ele alan 

çalışması ve bunlara benzer şekilde 

Şükrü Hanio�lu'nun hem Atatürk'ün 

dünya algısının son dönem Osmanlı 

politikaları içinde ve onlar saye­

sinde nasıl şekillendigini özetledigi 

hem de erken Cumhuriyet dönemiyle 

Sovyetler Birligi'nin ilk dünemlerini 

karşılaştırmalı olarak inceledigi Ata­

türk biyografisi Osmanlı-Cumhuriyet 

dönemlerini birleştiren diger 

çalışmalardan." 

ve Rum nüfusuna yönelik olarak Fakat Üngör'ün çalışması sadece 

Osmanlı'nın son döneminde uygula- Osmanlı'nın Türkiye Cumhuriyeti'ne 

nan Türkleştirme politikasının soy- dönüşme tarihini yeniden dönemlen-

kırıma varan sonuçlarını ele aldı�ı dirmiyor aynı zamanda Diyarbakır'da 

ıncclikli ampirik anlatısı sayılabilir. n hem Osmanlı'nın farklı dönemlerinde 

hem Türkiye Devleti'nce uygulanan 

lmparatorlugun son dönemine dair şiddete (Üngör' e göre böylesi şiddet 

tüm bu çalışmalar arasında öne çı- hareketleri modern devlet kurma 

nik, ideolojik, kültürel, dini ve politik 

homojenlıasyonu devleti hala impa­

ratorluk zihniyetiyle yönetenler tara­

fından ve her ne pahasına olursa ol­

sun saglanmak zorundaydı. Üngör'ün 

de çalışmasında açıkça gösterdigi gibi 

önemli olan Türkiye Cumhuriyeti'nin 

ilk dönemlerindeki yöneticilerin ço­

�unun Ittihat ve Terakki döneminin 

aktörlerı olması degildi. Esas mühim 

nokta bu yöneticilerin de o dönemin 

liderleriyle aynı zihniyet ve taktikler­

le hareket ediyor olmasıydı. 

Üngör'ün argümanı pek çogu impa­

ratorlugun sınırlarına dair olmak 

üzere sayısız soru attı ortaya. Emper­

yal güç kavramı hangi açılardan mo­

dern devlet öncesi imparatorluk dışı 

devlet oluşumları ve imparatorluk 

sonrası ulus-devlet gücüyle karşılaş­

ıırılabilir? Türkiye -post-kolonyal" 

bir devlet midir? Osmanlı geçmişinin 

Önemli olan nokta Oömanlıların diğer impara torluklar gibi olmadığıdır. Tabii  b u  
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tüm bu uarklı güçler ara6ın daki ili�kiler içinde merkezi önem kazanıyordu. 

kan ışierden biri Ugur Ümit Üngör'ün 

(kendisinden önce yazmış olan Eric 
jan Zürcher'i takip ederek) Ittihat 

ve Terakki dönemi diye adlandır­

dıgı ve ıqoB'den ıB'e degil ıgıı'ten 
ıgso'ye uzanan dönemi inceledi­

gl The Making ob Modern Tu rkey 

kitabı." Türkiye Cumhuriyeti'nin ilk 

27 yılını da Ittihat ve Terakki döne­

mini içine alan bu dönemlendirme. 

ı923 öncesinde kalan her şeyle iliş­

kilerin tamamen kesildigini savunan 

ve modern Türkiye'ye yönelik algı 

sürecinin bır parçası) yakından ba­

kıyor. Bu farklı şiddet dönemleri Er­

meni sivil halkın yok edilmesi, Kürt 

nüfusun tehciri ile Balkanlar ve Batı 

Anadolu'dan gelen ve Türk kabul 
edilen grupların ıg2o öncesi Kürt ve 

Ermeni bölgeleri olan yerlere yer­

leştirilmelerı aşamalarını içeriyor. 

Üngör'e göre devlet şiddetinin son 

aşaması da bu bölgelerde daha erken 

dönemlerde yaşanan la ra dair toplum­

sal hafızanın silinmeye çalışılması ve 

burada yaşananların ve bu yaşanan-

ve anlayışımız üzerinde açık etkileri !ara sebep olan politikaların üstünü 

olan Kemalist paradıgmanın dönem­

lendirmesini yıktı�ı için devrimsel 

nitelikte. Carter Vaughn Findley'ın 

ı789'dan ıooie kadar uzanan bir dö-

örten bir tarih inşa edilmesi. Peki. 

bu niçın bır imparatorluk hikayesi? 

Çünkü açıkça Lieven'in imparatorlu­

gun bıtişi Ikilemini örnekliyor: Kıtalar 

nemde bazı kültürel. edebi ve politik boyutundakl topraklara yayılmış im-

sürekli likleri araşıırdıgı Turkey. /6 parmorluk ortadan kalktığında elde 

lam. Nationaliöm, and Modemily kalan ulus-devlet topraklarının et-

mirasları neden post-kolonyalizm 

çerçevPI\inrlP tartışılmamıştır? Bun­

dan böyle karşılaştırmalı imparator­

luk çalışmaları üzerine sürdürülen 

tartışmaların daha da kapsamlı olan 

imparatorluk sonrası mücadeleyle 

daha net ilişkilendirilecegini umu­

yoruz. Üngör'ün çalışması da bu tür 

ilişkilendlrmelerln mümkün oldugu­

nu düşünebilmemizi sa�lıyor. 

SONUÇlAR: KARŞILAŞTIRHALAR, 
BAGLAI'ITILAR, KESiŞMELER 

Bundan yirmi yıl önce Abou-EI-Haj 

ve on yıl önce Dominıc Lıeven kitap­

larını yayınladıklarında Osmanlı kım­

seyle kıyaslanamayacak ve hiçbir ya­

pıyla bagdaşmayan bir imparatorluk 

olarak görünüyordu. Öyle ki. diger 

devletlerin tarihleri arasında tam bir 
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ucube gibiydi. Bu temel çalışmaların 

ardından Osmanlı çalışmalarında 

oyunun adı karşılaştırma oldu, artık 

amaç Osmanlı'nın da di�erleri gibi 

olduğunu göstermeye çalışmaktı. Ta­

rih yazımındaki bu devasa dönüşüm 

yukarıda tartıştı�ımız gibi alana pek 

çok fayda sağladı. Fakat kolektif ça­

lışmanın bu en güçlü tarafının bir 

yandan da kendisinin en büyük za­

afı olduğu ortaya çıktı. Osmanlılar 

başkalarına o derece benzedı ki, bu 

kez de ortada neredeyse onlara özgü 

hiçbir şey kalmadı. Abou-El-Haj sü­

rekli Osmanlı'nın "farklılığı"na vur­

gu yapan Osmanlı tarihçllerıne bu 

noktayı artık aşmaları için meydan 

okumuştu."' Artık "benzer olmak" 

noktasını da arkarnııda bırakmanın 

zamanıdır. 

Bu noktadan ileriye gitmenin yolu 

Osmanlı Imparatorluğu'nun ken­

dine has özelliklerini de akılda 

tutarak karşılaştırmalı çalışmala­

ra yönelmekten geçiyor. Osmanlı 

I mparatorluğu'nun erken modern 

dönemde Ispanya'yla ya da Babür 

Imparatorluğu'yla benzer emperyal 

ideoloıiler taşıdığını belirtmek ya da 

erken modern dönemin daha ger­

çekleşmemiş bir ulus-devlet sonrası 

dünya modelı sunabileceğini düşün­

mek bizi öncelıkle Osmanlı bağla­

mında daha sonra da bunun ötesinde 

gücün ne anlama geldiğini aniayabil­

me konusunda bir adım ileri götüre­

cek analitik üretkenlikte değil. Farklı 

olma durumu -ama ucube olmak 

değil- benzerliklerden önce gelme­

li. önemli olan nokta Osmanlıların 

diğer imparatorluklar gibi olmadığı­

dır. Tabii bu Osmanlı'nın karşı laştı­

rılamaz oldu�u anlamına gelmiyor. 

Tam tersine, Osmanlı Imparatorluğu 
devlet yapıları ve genel zihniyetinin 

erken modern egemenlik ideolojile­

rine, milliyetçilik ve rakip impara­

torlukların yarattığı tehlikelere ve 

kolonyal mücadelelere uyum sağla­

yabildiği karmaşık ve oldukça değiş­

ken güç oluşumlarının var olduğu bir 

imparaıorluktu. Bu imparatorluğa 

özgü dinamizm tüm bu farklı güçler 

arasındaki ilişkiler içinde merkezi 

önem kazanıyordu. Işte bu sebeple 

pasifliği ya da imparatorluk ıçindeki da ona meydan okumak ıçin impa-
"gelenekselcilik" ve "Batılı laşma" ikili ratorluk içinde ve dışında ne tür tl-

karşıtlıkları gittikçe daha katlanılmaz cari baglar kurduğunun araştırılması 

şekilde iki boyutlu kalıyor. Bu se- büyük ölçekli-sonuç ve külturel tarih 
beple de tüm bu imgelerin öresinde tikelciliği arasındaki gerginlik için 
düşünmeye başlamalı ve "aradaki" bir orta yol bulmamız (veya bundan 

alanlarda devam etmekrc olan po­

zitif süreçleri incelemeliyiz. Bu "ara" 

alanlar bir boşluk gibi algılanmamalı, 

tam tersine farklı güçler, aktörler ya 

da yerler arasında yoğun çarpışma­

ların yaşandığı bir alan. Ancak bu tür 

incelemelerden sonra imparatorlu­

ğun coğrafyaya, tarihe, demografiye 

ya da farklı beklenmedik olaylar ya 

da kriziere bağlı özgünlüğü tüm çe­

şitliliği ilc ve çatışmaları arasından 

yüzünü gösterebilir. 

Sonuç ve kültür tarihı literatürle­

ri arasındaki uçurumu kapaımanın 

Karen Barkey'in terimleştirdiği ve 

ondan sonra gelen ıarihçi lerce de 

kullanılan "meıo-hi6torical", yani 

orta-ölçekli tarihsel" çözümü bir 

yandan Osmanlı'nın kendine özgü 

yanlarını vurgulamaya devam edip 

bir yandan da analitik karşılaştır­

malar yapmanın yolunu gösteren 

araçları öneren belki de ilk sağlam 

kavramsa liaştırma olduğu için ha­

yati önem taşıyor. Üstelık böyle bir 

başlangıç noktası karşılaştırma so­

rularımızı daha da ileri götilrebilme­

mizi sağlıyor. "Toplama ve dağıtma" 

modelinde farklı aktörler birbirleriy­

le hangi yollarla iletişime geçiyor? 

Devlet hangi durumlarda ve nasıl işin 
içine giriyor, ne zom.:m dışarıda bıra­
kıl ıyor? Imparatorluk tebaası nasıl 

dağıtım bölgelerini (6poke6) atlayıp 

tamamen bu döngünün dışına çıkı­

yor ya da başka yer ve zamanlardaki 

tarihsel aktörler örneğinde olduğu 

gibi kendi güç ve etki merkezlerini 

(hub6) nasıl oluşturuyor? Bunlar 

imparatorluk Içinde ve ötesinde in­

celenen noktaların ana hatları. Belli 

kurumların nasıl tum Imparatorluğu 

kapsayan etik ve ticari çıkar ağları 

kurdukları ya da belli elit grupların 

Osmanlı yönetimini nasıl üretip bu 

yönetirnce nasıl üretildikleri gibi 

sorular da bu mezo-historik açının 

genişletilebileceğl diğer noktalar.n 

Bambaşka bir şekilde, dünya çapında 

tamamen kurtulmamız) açısından 

faydalı olabilecek yeni bir araştırma 

alanı olabilir."' Bunlar ve öngöreme­

diğimiz daha pek çok şekilde Sanjay 

Subrahmanyam'ın "bağlantılı tarih" 

diye tanımladı�ı türden çalışma­

lar yaparak bır yandan Osmanlı'nın 

tarihsel deneyiınınin kendine has 

özelliklerini korurken, bır yandan da 

imparatorluğun karşılaştırmalı ana­

lizlerde yer almasını sa�layabiliriz '' 

Imparatorlukları karşılaştırmak ne­

den gerekli? Çünkü karşılaştırmalı 

çalışmalar kendi alanımızın özellik­

leri dışında sorular sormamıza ve 

belli olguları daha geniş tarih süreç­

lerinin parçası olarak değerlendire­

bilmemize yardımcı oluyor. Osmanlı 

Imparatorluğu'nu neden başka im­

paraıorluklar ve devletlerle karşı­

laştırmalıyız? Çünkü bu imparatorluk 

6oo yıldan uzun bir süre dünyanın 

co�rafi ve politik merkezinde yaşa­

dı; çünkü Osmanlı Imparatorluğu 

Roma, Mo�ol, Islam ve daha birçok 

dünya gelenegınin mirasçısı ve sen­

ıezcisiydi; çünkü Osmanlı Devleti geç 

ortaçağdan ıo. yüzyıla kadar sürekli 

degişen ve gelişen devlet, kültür ve 

ekonomi pratikleriyle geniş bir dü­

şün laboratuvarı sunuyor. Karşılaş­

tırmalı imparatorluk analizinde uçu­

rumun kıyısından geri adım atıp ne­

rede oldugumuza ve buradan nereye 

ilerleyecegimize baktığımızda, karşı­

laştırmalı çalışmaların sadece kuru 

bir yapısal benzerlıkler sılsilesi ola­

rak değıl, Osmanlı lmparatorlugu'nu, 

mücadele, gcrgınlık, karşılıklılık ve 

zaman zaman vahşi çekişmelerle 

dolu emperyal ve derinlemesine po­

litik bir ekasistem olarak tüm belir­

leyici özgünlükleriyle anlamamıza 

yardım edecek bir araç gibi görül­

dügünde Osmanlı tarihçileri için bir 

lütuf oldugu açıktır. 
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SPt'ftb Oıır L.onJIIasu o• Rarıonalı:aııon a11d 
Sti6·Dt.c-rıpııon ın '"r lfu.ulan f'lıı.p<ı? (l.Nien 

Bnll. JOı09) Anıotnrnr Runcw.-un ç.1l�şmHm.ı 
uldukça yoWnlık duyiTIImuA kM,ın. buraya kildıır 
<JÇJ!d�ı�ımu: \lıt"tt', bmml..ı Bunun un m1Ueı kiYramı 
ozcn� yaptlan bıh� çAIIJft\alanı yaptJtı rkı;ur� 
6nefdıtındC"n ('(lll: dahi f.ıırklı blır 'ımpenal rum· 
anlayışıdır lwıon J6rW' ıki' ""lU ıınpc"riil rum' 
ıfadrsıru. �hk sonrası ı.tımsaJık dOntml 
'968�YeiOIWIISi vtıo mtıaıdtlnı'lt'$0fl(eyrelt 
y(lzyıkbld ftm1n1'"''" lrdındaft II"IKJ"090! ıoplı.wnlwd.l 
mıpt.fyahm� ıanhlrr11"1C" yönt'! ılı: anan llcJ anlamında 
kullanıyorw • ·ıntrodUC'Iıon On ııw lt\AI'kqv.w"y and 
the lndı�lıty ul t� Naııon,' A. Burıon. td ,  
Aftt.rlftrlm�al l\ım Thm.\:ın, wııh and Throu�h 
ıht fJollon (t>urhıım l>ukt'l Un!Yeniıy �. aooı). z. 

ıı Osmanlı 1('11irfnt1lnln ırmrı anlaubn şunlardır· 
Btomani �ll. TM C�t�trgtnct cj Modtm Turtl'y 

(lDndon Oxfurd l.lrwvmity f'rfu, 196J). 1YN 
YllM "'Somr RdiKtıons on ı:tw DKiırw of the 
Qnoman ["'{{ltr 'tnıd14 1AIOII!l4'0 9{� 111-17 
flt1lnntfTdrn ba:n&arn lfll'l bla. Mriwlltd �­
"Osmantı Hah,..wıdr H.llıbnf Smmıl., • Osıniın 
oıcy., ed rurt� ltıı.aı Tarıhı Snıınm Mttınlu/ 
Tan+mator (Ankltıı l�ııtpe Onı ... enııesı Yayınlan 
ı975) Için*. 1)1 96. (M\t!I ICafadat. ·� �lion 
u[ OHOIMn DKIII'It, • Harvard Mlddll'l fOMtm 
ıınd l�lamıc Re111rıır • (ııJ<n·Q8). t0·7'j. Gerileme 
edebıyııuve t.leşnrmenl�nın d!1�rll!fldlmM!Sı l(111 
bb., Donald l)uııuıı•n, 'Oııoman ltıstory Wnu� and 
Chantınt: AlllludK IOWII'ds lhc Ho! kın of "DKiınr.' ' 
Hıtloı:r ('g,.pou ı UooJ) 1-9, lMna Sa,:ll. "DPc-hnr 
hs OISawıtntb and OııoıtWı Culııwal Hısıoty Iy 
W ay ol ınırodı.ırtıon, • o.n. SaJdı. ed.. Ouo,.on 
Tuhp& Orıoeıaıı Ctllff ltt•urt ond lJfttl)lt lll 
ıh.t Cı�ltt'nllı Ctfltu') (london Taı.ımAc.ıdnnic 
SrucbH, J007) ıonde. l·tu 

14 Bu yenı ıom.ıklenn kui!M!Im ��lt t1ıtı11 
bb, ICarM Kıırkey . .llıındll<\ and lh.ırtaurnıt4. Thr 
Ottomon Rouıt tOStiiii! Ctnırol/z:arıon(lıhaca 
��� Uru�muy Prtu ı994) G4ıbor Agosıon 'A 
��[lnpıre Authoıııy andhsl.irnılSonı.ht 
OUOINI"I fronııerı, ·· ınırnıoııonal)oumaı oı 
TurtUft .'iıudlt4 9 Oooı)· 15 )1. N� Oourrwııs, 
-our.btt Enıl)lft sıaıtı VırtuMI'f and Socut 
Ac.ı:urnrı�Qdaııon ın ıht Ottoman MtdıttrTiVI('M\. • 
llıaıon�Jiovnıa/ 4'J iloo6) qçı-66 

ıs ermaı Kafldw, lttu.wn Tllıo ltcı1d4. nıe 
Con&tnı�tton o• "" Ofto�t�on Stott{llerkeley· 
Univenityol Co��lrfomla Prt:ss. 1995). Heaıh W Lowry, 
nır Noturt (lt lht Car()o Orıomon StaıriAJbany 
Sıaıe Untvt'nny of N- Yuriı:. Pmos, JOOJ) 

16 Abou·EI·HIJ. fonnoııon oı tftr Modem Sıaır; Balı 
Tt:ttll\. Thtk«onCI Ottoman crnp"'. I'DfllıNi and 
Sonol Tron�OiıCI'I ın ıtıt Cart, .\40drmM.ot1d 
Cc.rntıınık:t �IJnı'lt'nltyPmı, JOtOI 

17 Selım Oennpl. nır lttlf·Pnrt«lf'd Ocrıınoı�ıt /df'(I(C!Y 
and rtıt lr<r;ıtıiiiGfiOft e• f'tıft"rtn ıhrOtıcman 
lmJHrt 1876 1909 <London t 8 TMJM. ı99fl) 

ı8 Vırııını. H AkJan, Onoman ıto ra, 1700 ı87o· An 
Cmpır� Bt.ıt.,rd (H•ılow Loııxman/Pearıon, �1 
Cıın� rındl�y'ın fUiu 1�'\nrtlnn Oncc ynyımlonıın 
talışmıılan, Taımmııl llfl)�l ve uzun 19 y(lzy1ldll 
oldukça ınffl.eıı bır konuma uhıp ulan biJrolı:r•tık 
c�et�şımın atıJmın ����nde çok eılcılı 
olmü$ııW Bb. aurroumırıt �tıonıı In ılır- Ofrgman 
tmpırr Thrlı.ıb/uıır Portr 17!9·19t2 <Pnnıcrlon 
Pnrnton Unvenny Prnı... ıq&o) 'lt' OU0111an C'ıll'll 
Ofl.ıtialdolll. A $on4/ llıııor, �on: Pnııcflon 
l.l'!'ııWnrty /l'rns. '989) 

t9 Ometın bltı YWJIII'I'l H AbM '\.or.ııuns ıht' 
Otıomans amunı Eııtly Modmı EmpirtS. • )ounıal ot 
Car()o Modtm lfltiOI')' 1 (ıW9) IOJ·� 

L.nllf' P Pelrt'e. The /mpma/ llomn. lt'omrn and 
Sowrr/!jn!y In /ht Of/OifiOn Cm pirt (New Yort. 
Oxfonl Un1venny Prfts. 199J) 1ynı yaur, Mon:ı/41)' 
TCIIU. Loıaı and Gtndrr ın ıh.t Ollaman CourT at 
Aınrab (BtrMoley Unlvt"nllyoi C.IıfonuaPresı, 
ıoo)I:Mııdt-lrnt.C Zıtrı. II.Omrn ond Stalln)' tn lht 
lorrOnoman l'ıtıpıt'f' nıt Ot44"' o'th'ftr"tn« 

� Yort. Carnbndtt Unım1ıry Prtsl. ıoro): I)'N 
yaur, ed \lo"(lmm In lht Oııo�t�an Cmınrt· Mıddlt 
Caarrm Koıııtn ın lftf tor()o Modmt Cra (l.hd«< 
Btll). 1991). Anıt la Bu!UI"0\'10 ,.e ltvtn Cemıl Sclud., rd 
Womtn ın ılıt Onaman 8oltorıa Genil". C'ulnıre 
and tlltfory (LQIICk)tı 1 1  Tauru.l(#]) A.yncabkz 
ıiJih bolıımltr A.IQını El·Adl.tıry Sonbol. ed., Br)oond 
ıtır C.J'OIIt' M.omm • Hıt!Ort4't ın Jt/amıc Sontlır� 
(Syrlii"IM �'t"f"anMlJN'It'Bity �. lOO')I 

fanbıı llrt'lnPbııf.C'nıııtonei i'Vrt�411ınmrın 
lttanbıd ı�to ı-'cıto UirdMty �ıyol 
CMıfomıa�t . .ıuıo) StııNIW �  Thr Cıl)"t 

Plrcuurra l•ıanbulln rllr flstıınnrtı ftmıul')' 
<Sean le Urunnııy of WııshınKton Press . .l008), 
jamrs Grm:tn, CW\')t1o.Y lıtr &- Con.ıımu <'ulıurr 

ın ısııı Cmıury l>omaM'U415Nıt� unı�ıry of 
WIIShım,:ıon Pm.s. ıoo?l Ebnı &oyar vt' ICatt' f1en 
A So<'•alllıa/gryot oııo"'an ltıanbui (CıırniJndtt 

C.ınbndsc' Unıvr:nıty Preu. lOIO) 
u Hatc: O.vıd Blt'r Honoml bJ ltıt" c.ıory Of lt/am.. 

Con�'t'Taıgn and Concıut.tt ın Orıoman euro� 
(Hc'W York; Odun! UruYenııy Pı'tu, ıooll). Mıt1 
Shri�·MosS('T"Isohn. Oıromon Mt'dtt'lnr llrolıns 

and Medıcul fnaıltutioru. ısoo 170CI (Aibany· Sıaıt: 

Un1Ymlly of New 't'Oriı. f'ı'ftl. ı<ı1ol Ayrıca bkl. Baki 
1"MranYf' Kıırl K, Barbır. f:d , ldenlılJ C1nd ldtnlll;)' 
fonnoııon ın tllt Onoman K-ot1d A Volume Of 
tuo.,)t ın Honorot HDnflan l:tOIII'iı: (Madlson 
�ıyofWıscunwı Pmi. lOQ1) 

lJ Arrry �. Pak,rınıon �ııı• and OnolllOn 
ot .. c.al.t. l\ıtQf Adııtırwtnıtımı lln:Nind Strı«nrtı 
C'mtury)rnıtalm(CMrlbncltf" c:.ııtııllındp 
�tyPI-eu. t99() jllntHilhlıway. nır �tlıu 
ot HOtıMIIOid.a ın Ottoman tmı nır IliM o• ıht 
Qaıdail•• {Camtındl('· Clmbncttr U�ıy Press. 
1997). aynı yıııar. A Tolr ot rvıo faeliorı• At)ıft. 
Mt.moı:r. ond fden t ı r,y t n Oııomon Ci)pl and 

.Ytmen (Aibany Sıııır UntvrrstıyorNrwYorlr: Press, 
woı>. )lr"ll! H11lhaway, Karl K Billbir'In lunk1tarıyla, 
Tht AI'Qb landa undu O/loman Ru/t. rsı6·r8oo 
(HMiow PNrson i:dl.lcııtlort ıoo8); Holly Greme, 
A Stuırtd World' Oırtaııoıu and Mu4lllfl.t In rtıe 
C or()< Mcdrm MfdıttrronNn lPnrtn1on Pnrnıon 
l.lniV'tnlty Pres. lOOO) Anton Hınlow. C'onm-.ıon 
ıo lotlam ın ttır lolkon-t -'"U�'t klıoM hfıtıcna and 
Ouoman Soaat lıft ı67o·ı7Jo CUtdtn anıt .zıcııG4) 

l4 (iıanaırtotasale, Thr Oııo,.on Afjt Clt txp/oraugn 

(Oıı:font Qıfon:l Unıversııy PTHS. JOIO) 

ıs Stırlliya Faroqhl. rht Orıomon fmplrt o nd ıtıt. World 
around llltondon l B Taurıs.zoo4) 

l6 TtjM\a Krsı�. Conrrtıtd C'on�'f'rtıont ıo ltiatıL 
/'l'arTGiıııt.t Ol lt�I�/OU.s C'han5t ın lh� Car1,y Modmt 
OııCHnan Cmpırr (Sıanfont Sıanford UntW'f51ry 
Prns, .ıonl 

17 t.. N.at�he Roı.hman. 8rotrnn, L'"'PI'"' Trarw 
tmpnıal Subj«r. lforwrrn \-rnırr and /aıanbul 
Uıhııcır Corrlt'll Un�ty Prt<ıs . .acm): Ctm.1l Kaf.ıdiır, 
"A DNıh 111 VntK.e {ı'i7'j) Alla1olıı.n Muslim MPrchanıs 
fradlnı: ın ıhe Serenıuım� · /o w mal ot rı.ıtt .. tı 
Slwdlra ıo (1986) rgı J17. tıWn M ICııne. 'Pilvtms 
lloly Plll«'1, and 111t' MulU-<onftuloMI Empil'f'• 
Ruuıatı Pohcy II.IWard !he Ottom.wı Empırl' und« 
Twr ,.,� ı. 8zs �� • (ootıonı ıen. Pnnceıcın 
Unı'l'f'nlıy .acıosl 

.ıl Ometırıbb. . ...,. Hoıtorrd b}- llıt Gio')' ıf ltloıa. 
Mttın And. t6 �/da bıa .. hl rrrıı..SO�· 
GUniUir)"a�m (lstanbul YapıKrfdı 

Yayınlan . .ıou) 
l9 Tımur Kuran. Tht ton, Oı11t�tnrt> How lalamle Law 

Hrld Ho!'k ıtıt Mıddte Cotı {Prtnceıoo Pnnt."t'tun 
Un1vmttyPress,.ıon),s, 

)O Aynı t'M'r, S 

Aynı �.!• 

ıı Sut•1y1 fii'OQhı ArTıto n• ot tm�rt· rraıt• and 
C'rajl��plt' &ındtT /ht OIIOtiiO� (l.unı;l.oo. 1. 8 
Tauns. .Kı09): aynı y.u.ar Mm ef Modetr Sub.ırıuıer 
Ho..M OWrım a'ld HcıU.tt l'nıprm;)" In kvmlftnlft 
<'rnhıry Art.tcıra alldk'..,.nt(Camt:ındte- � 
�ıy Pfeu. IC}&ı): aynı yaıar MoLn' a Uııtrı� 
ın tht Onoman l.oncf.a. ı.c8CI IO ıbo Onantıul 
lsıs Prt'st.. ıC)9SI. kshanı Dounıanı, llt'dlKOwrtn� 

Pole,ıınt-: Mtrelıanıaand I'Ntontt tn }ai>OI 
Nobhıa. 170C1 1900 (Berlı:tky• Unıvtnııy ol üıhfomııı 
Prt1.1, ı99S), Nelty Htıınna, ArTı4an l'ntn'prtnr.ura 
ın ('oıro and Corb·Modtm Copııolltm (ı6oo· 
ı8oo) (Syrac:use: SyriK\öe UnıYeniiY Prns, lOıl}, 
aynı yaZM, In Pnı/.te of 8aob A Cl.ı/IUI'Df llı.tloı:y 
ot Coıro'• Mıddlr Oou. Sı.rttf'ntll ıo Cıslltttnlh 
Cenıunu(Synıa.ıw Syrııaıs. Unıvtnıty P'rl'ss. 
ıooJ), aynı yaur Mahn' aı, MOI'IO ın 160C1. Thr 
!J., and nmr..a ot l�ma ıl Abu Tooty,)ıo. C!l)pflgn 
Mtrrllanı (SyraoM Syi'IC"\ISt Unıvmıty Press, ı998): 
Stıratya rarocıhı vtGılleı Vetlbleın. rd. M�anl& 
ın rtıt Otromon Cmp/rt (PIJU Pftıers, 1008); ICatr 
flfet CuroJ�Nnand /tlamltTradt ln tftr Catf) 
Otıomon Sıattc Tht Mrn'fıanıt ot Gtnoo and Tul'l:ey 
(Cimbndır-: timtındtıt Un1veı111y Pftis. ım), Ann 
Elırbth Mayff. t'd .  l'nıprro. Sat'ıa/ Stnıthln!'. 

and ta ı� ın ılır Modrm Ahddlt ffUI (AJbanr Sıoıte 
Unıvm.ıtyol� Yorkf'ms. � 

n Hanna. M.ııkınsBıı:Mont.y 
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)4 Nclly Hıınrıa'nın en yeni kitabının son bölılma, �ken 
modem d6nemde çoklu kaplııılıtm bl('tmlett oldutunu 
ve ·uu�lkir kııpl�hırni bıçimlerimn ����lml"nin 
sonralan "datıabaskınolanlaru lç�tllt'alırıdıtını" 
savuıvırıık Mısır eleonomik ıanhlnl .ıo. y(ızyıla kadar 
tlt' ahr CArtiaan (ntrtprtntur�. 194) 

ıs Btomıınll.t!wıs,lt<'hul �tn/ Wrons' Thr 0o4h 
lkiU'een la/am and Modrmtty ın lltr Mıddlt Ctw 
(New York· Oxford Univenıty Press. ıooı.l; Rıchard W. 
Bulllet, lht C'oartorlalomo ("hf1611an Oıılll.ı:ollon 
(New York. Columbia Unlvenııy Prns, .ıoot), {7·9) 

}6 Bla., sırasıyla, Walıer G. Andrews ve Mehmet 
Kalpakh, 'UırAsroa lltlol1fifa. low and lhr 8dollnl 
In l:or(y Modtm Orıomon o nd furopeon C'Uirurt 
and Sotıti.J (Durtuım Oukt' University Press . .ıoos); 
Casıılr, Oııoman J\,-t OI(.rplorollon, Chrisune 
M l'tııthou, lllo!fOph,y ot arı Cmplrr; Goııemm9 

OnomoM iıton A.sr ot Krııotııllon (Berteley· 
Umversıty of C31ılomla Press, ıou), Tl )ana KntiO, 
'lllumınatt'd by the Lit:ht of lslıırn and tM Glory of 
the Onoman Sulıarı.ııe, Self·Narrııuves of Curwmıorı 
ıolslam ln thc Aıcof Confcsslonoıll1ııUon.· 
Compara/lııt' Studlt� lrı Sorlrl)' ond Hldtory sı 
Uooc}); w6ı. Pıılmını Brumme-n, 01/oman Stııpowtr 
and teuıınllne Oıplomocy ın lht i\�t oı Otal'OIIt'l)' 
(AJbııny Sti'JI(' Untvcr�lry of Now York Press. 11)94): 
Gülru Nedpotlu, Tht Agt ot Sinan· Arcltltrrıuml 
Culıurt m ıht Ollomuıı tmpln(London Rrııktlon, 
ıoos); Bruce McGowan, "The Age of ı� Ayıırıs, ı699· 
ı6ıı.· Halll lnalcık. Dnrıald Quıuaen lle bırlıktt', t'd., 
A n  Cronomlr and Sotlal HIMocy oı ı/te Ortoma n 
trnpırtc Vo/umt Two. ıtioo·ıgı.( (Cıımbrldıe· 
Cambrid�Unıv�ıty Press, ımJ ıçırıde. 6n-r;S. 
Donald Quaıarrt. Ille Age of Reforms, ı8ıı·ı914: 
Hahl lnakık, Donald Ouaıııcn Hr. birlikte, ed, An 
Cconomırand Sotia/Hi•lory ot ıtır Ottoman 
Cmp1rt.'. Volumr Two. ı6oo·l914 (Cıımbrid):e 
c.ımbridsr UniVffSity �s. 1997) ıçınde. 7S9"94-4. 
John frt"ely Vf' AUJUSIO Romono Burtlll, Sin on 
An'hıl«l otSiileymon ıhr.\1agnltıcenı and ıht 
Onoman Goldm A!t' (l.unı;loo Thaınn and Hudson, 
199.ı); Halil lnalcık, Tht Onoman tmpırı=. Tht 
ClaMito/Agr. 1300 r6oo, Korman lıtkowıtt ve Colın 
lmbt'r, �· (New York. Prwıer, •97)) 

J7 Andrt'WS vr K.lpıı�ı. A!f' oı Brlovt'dt, l.4 
Jll Aynı eser. u. 
39 Aym �.zJ (VUI'JU yaıarlaraall) 

40 Aynıeıer 
41 Aynı eser, )O 
4l Bu nolmının dııhıı derın bır ıarıı�sı Için bla., Molty 

Greene. "Ttıe Oııomıın ü:pertt>f'ICI!." Dcıt-dalu• ıl-' 
(ıoos)· 88 99 

"' Carolıneflnkel. o,rnan t Drram. nıt .�rocy ot lltt' 
Ouomon (mpırt IJOO·ı9t3 (Ntw York BAsk' Book'. 
zoo6). 

4� Lord Klnmss, The Offoman Ctnrunt�. T!ıc ııı�c and 
fa U ot th«ı Tu rtlşit f'rnplrt (New York; Mormw. 
1977). Stıınford Shııw'un iki ellilik çıılışması dıı bu 
b:t�larndıı önwrıhdır Bkı Sııınford Shııw, Hıı1oey ot 
ıht Ouomıın (mprrt and Modtm Tuıtt.)'. ıcilı 
(Cıımbndge: Cıımbrıdgt! Unıvtr.my Prt�s. •976·ı9n) 

45 Halil ln:ı/('ık., Oonald Ouaıar.rı ıle-birlık ll!, ed .. An 
(t'Onom/(' and Sor1al Hi6tory Of tht Orroman 
Crnpırr, z cılt (Camlıfid� Cıımbrl� Un1Yf'l11ty 
Press, l<)tJ7); Ttıe Cambrıd!t Ht410f)'ot Tıııtt.)', 4 ('llt 
(Cıımbr1dJI"·t:arnbrldge Unıversııy Prel!ı,ı<x.ı6·ıou). 

46 Bu batlarnda Omcltolt1rak bkı R..,at Kasaba'nın 
mobilıh! cııh$J!Uisını OsrMnlı tarıhinin biltOn ıamıınsal 
kapsamını anlıımıık ıçın kullandı�ı calışması, .4 
Moll't'ablt trnpıre. Onaman Nomadt, Mlı;nınlt. o nd 
Rtfusn• (�ıııılr- Un!VetS/ıy of Wııshlngıon Prfts. 
_)_ 

47 KarM Bar�. tmpırt oj DıU�rrncr· nıc Oııoman" 
In Comparofltıe Pt<r6ptt1111t' (Cıınılır�. Cıımbn� 
Unlvenlty Press. zoo8) 

,.S Aynı ewr. 6 
49 Duunutl11s, "Durablt Emplrr: � 
so Barkey, Cmpırt ot DıUnTn«', 17 

Btıyfik ölçekh ısyanlann Osmıınh tarıhınde oyrıııdıklan 
rol IlC' liglll bla: ,  jane Harhaway, ed., Muruı,y and 
Rrbr!Uon In /ht Otıoman Cmplrt (Mııdlson· 
Univmııy ofWisronsin �s • .ıoo.> 

;.ı: Son on yıl içrndekı bu çalışmııların bımllııının �ye ı 
fııydahblr JOr!lnOmO için bkı., Vırgınııı ii. Aksan ıınd 
Dan/el Qoffmıııı., cd., nıt f:arl.)' Modem Orıornan6. 
Rtmopp1ns ıiıt tmplrr (Cıımbrld� Cıımbrklıe 
UntversıtyPress, lOUJ). 

Sl lluıfı yOlyıl;:ınlausıll.:ı.hl lrwı.lcık'ınTtıe Oııaman 

tmpırr çıthşıruısın!Uı ıeb'arlıınnıı$Uf 
5-4 Said eleşlirısi ıçın bkı.. Edward W. Sard. Onrntuh�m 

(New Yoric: Panıheon Books, 11}78); ııym yazar, 
Cıılııırc and lm�rlall.!m (New Yort.: Knnpf, 199J) 

:n Bu �lım ın eleşurel bır c:�eVrlendirmPSI Içln bkı.. 
joclr. A. Goldsı one. ille Problem of tht' 'Early Modern' 
World: }oumal o• Ille �al and tronam1c 
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Bu kitap dokuz makaleden oluşuyor. 
Gölge oyununun kökenieri konusunda 
eski ve son yapılan araştırmaları da 
kapsayan giriş makalesi ve Karagöz 
konusunda bugüne kadar yapılmış en 
kapsamlı bibliyog rafyayı içeren son yazı 

dışında kitapta yer alan diğer makaleler 
Karagöz"ün Osmanlı coğrafyasında ve 
Türkiye"deki değişimi ve dönüşümüyle 
ılgileniyor. Modernleşme sürecinde 
tiyatro ve sinema gibi yeni ortaya çıkan 
gösteri sanatlarının baskısını hisseden 
Karagöz, Türkiye ve Yunanistan'da 
yeni koşullara uyum sağlamaya çalışır. 
Modernleşmenin peşi sıra gelen 
uluslaşma ise Karagöz"ü parçalanmaya 
yüz tutan Osmanlı coğrafyasındaki farklı 

ülkelerde biçimin yanında içerik olarak 
da geleneksel esprisinden kopmaya 
zorlar ya da algılanışı değişir. Elinizde 
tuttuğunuz kitap, Türkiye ve Balkanlar" da 
modernlesmenin/uluslaşmanın 
getirdiği toplumsal sıkıntıları Karagöz/ 
gölge oyunu penceresinden bakarak 
anlamaya çalışıyor. içeriğinin yanı sıra 
değişik coğrafyaları kapsayan önemli 
bibliyografyalara da yer veren bu 
çalısmanın konuyla ilgili yeni çalışmalara 
da ufuk açmasını diliyoruz. 
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İ K İ  DÜNYA SAVAŞI ARASI 
. . 

ANTI-FAŞIST SANAT 
. . . . . 

VE KDKRINIKSI UÇLUSU 
ZAFER TOPRAK 

1 9 1 7  Devrimi erteöi öanat artık devrimin bir aracıydı. Toplumun wrunlarını 

ele alıyor, halkın beklentilerini ve özlemlerini dile getiriyordu. Il. Dünya Sava�ı 

ortamında çizerterin yaratıcılığının merkezine en geni� anlamıyla yurt öavunmaöı 

oturmu�tu. ReMamlar, yazarlar, m üziöyenler ve Mnatın tüm dallarındaki 

Mnatçılar ki�iöel becerileriyle cephede mevzileniyorlardı. Bu öüreç, Avrupa 'd a  

ua�izmin yüköeli�iyle birlikte ayrı b i r  önem kazandı. Artık hedeüte Hitler, Muööolini 

ve onların izinden giden diğer ülkelerin ua�iöt liderleri vardı. 

"Hitler ve falcı" 

Türkiye'de zafer günü ıo Agusros'tur. 
Zafer Bayramı, ı922 yılında 26 
Agustos'ta başlayıp, ıo Agusıos'ta 
Dumlupınar'da Mustafa Kemal'in 
başkumandanlıgında zaferle so­

nuçlanan Başkomutanlık Meydan 

Muharebesi'ni ya da Büyük Taarruz'u 
anmak için kullanan bayramdır. i lk 

kez ıo Agusıos ı923 günü Afyonka­
rahisar, Denizli, Kahramanmaraş, 
Ankara ve ! zmir'de kullanan bayram 
ı935 yılının Mayıs ayında çıkarılan 

bir kanunla resmen Zafer Bayramı 
olmuştur. Zafer Bayramı,  diger resmi 

bayramlar gibi tüm yurtta törenlerle 
kullanır. Devlet erkanı ve birçok va­

tandaş, Ankara'da Annkabir'i. diger 
illerde de anıt ve ş�hitlikleri ziyaret 
edip, Mustafa Kemal Atatürk'e, silah 

arkadaşlarına ve kamutasında sa­
vaşmış askerlere şükranlarını sunar. 
Hemen hemen her yerleşim yerinde, 

askeri birlikler geçit törenlerine ka­
tılır. Ayrıca dış temsilciliklerde de 
çeşitli kullanıalar yapılır. ıo Ağustos 
günü, Türkiye'de resmi tatildir. Her 

yıl, Harp Okulları ve Asısubay Mes­
lek Yüksekokulları bu tarihte mezun 
verir. Tüm subay ve astsubay rütbe 
degişiklikleri bu tarihte geçerli olur. 

Yeryüzünde ülkelerin hemen hepsin­

de bir tür zafer günü vardır. Ulusal 
bayramlar toplumun çimentosu ola­
rak görülür. Çogunda da zafer günü 
askerlerin ortalıkta oldugu bir tarih­

tir. Özellikle ll. Dünya Savaşı'nın ga­
lip ülkelerinde zafer gününün ayrı bir 
anlamı vardır. ı9ı4-ı945 arası dünya­

yı kasıp kavuran siyasi istikrarsızlık 
sona ermiş, faşizm ait edilmiş, dünya 
yeni bir küreselleşme evresine gir­

miştir. Savaşta aynı safta savaşarak 
galip gelen ülkeler için zafer günü 8 



Mayıs'tır. Bunun tek istisnası Sovyet­

ler Birilgi'dir ve bir gün sonrasını, 9 
Mayıs'ı zafer günü ilan etmiştir. Bu 
ülkelerde Türkiye'dekine benzer bi­
çimde askeri tören düzenlenir, faşiz­

me karşı verilen savaş bir kez daha 
kitlelere hatırlatılır. 

Türkiye'de Milli Mücadele emper­

yalizme karşı verilen savaşın adıdır; 
toplumu bir arada tutan temel tarih­
sel olgudur. Benzer biçimde bugünkü 

Rusya Federasyonu'nda farklı etnik 
kimilgi taşıyan halkı birleştiren un­

sur ll. Dünya Savaşı'nda faşizme karşı 
verilen mücadeledir. Her yıl, 9 Mayıs 
günü, o dönemin üniformasım giymiş 

askerlerle, Kızıl Ordu'nun kullandıgı 
ersanevi "Katüşa" IBM-8, BM-ıı, and 
BM-ııl uçaksavar rampaları ve "T-34" 

tankları Kızıl Meydan'da boy göste­
rirler. Rus ordusunun bir de 7 Kasım' ı 
vordır. Her yıl, 7 Kosım 1941 gününün 
anısına geçit resmi düzenlenir. Bu 

gösteri Nazi Almanyası ordu birlikleri 
Moskova'nın kapısına dayandıgı sıra­
da, savaşın en agır koşullarında, i lk 

kez 7 Kasım ı94ı günü halkın moralini 
d üzeltmek ve ona direnç aşılamak için 

düzenlenen resmi geçidin anısınadır. 

Kısaca, 9 Mayıs Nazi Almanyası'nın 

kayıtsız şartsız teslimiyetini imzala­
dıgı tarihtir ve Sovyetler tarafından 
kutlanan gündür. 7 Mayıs ı945'te ön 
protokol yapılarak Rheims şehrinde 
teslim olma anlaşması imzalanmış, 

8 Mayıs günü Alman Üst Komutası, 
Müttefik birlikler Sovyet başkomu-

Adott Hitler 
(ı889 -•945) 

Avusturya do�umlu H n ler J9)3-
I<J4S arası Almanya şansölyesiydi. 
Führer unvanıyla Nazi Almanyası'nın 
diktatörlü�ünü üstlendi. Nazi Partisi'nin 
öncesi Alman Işçi Partisi'ne ıgıg'da Oye 
oldu. 19ı:ı yılında Ncısyoncıl Sosyolist 
Alman Işçi Partısi lıderli�ine yükseldı. 
1923 yılında Münih'te Sirahane Darbesi 
dıye bilmen başarısız bir darbe 
girişiminde bulundu. Hapisteyken Mein 
Kampf adlı kıtabını yazdı 1924'te serbest 
bırakıldıktan sonra Müttefikler'in 
Atmanya'ya empoıe ettiklerı barış 
anıtaşması VersalHes (Versay)'a karşı 
başkaldırdı. Karıımasını da kullanarak 
Pan-Cermaniım, anlisemitiLm ve 
antikomünizml siyaset malzemesi 
yaptı. t933'te iktidara �eldikten sonra 

zalamıştır. Böylece Sovyet hükümeti 

9 Mayıs'ı zafer günü ilan etmiştir. 
Zafer günü ilk kez 9 Mayıs ı965'te Kı­
zıl Meydan'da Büyük Zafer'in ıo. yılı 

tanlık temsilcileri huzurunda 8 Mayıs şerefine askeri bir geçit töreni dü-

Weimar Cumhuriyeti'ni Üçüncü Reich'a 
dönuştördu ve total lter, otokratik N azi 
ideolojisini uygulamaya sokarak Tek 
Parti rejimını benimsedi. 
Yeni Düıen adı alunda Kıta 
Avrupası'nda Alman hegemonyasını 
egemen kılmaya çalıştı. Alman halkı 
ıçın Yaşam Alanı (Leben6raum) 
yaratmaya yönelik bir dış politika 
ıziedi. Almanya'yı silohlondırarak ı939 
yılında Polanya'yı işgal etti ve ll. Dünya 
Savaşı'nı başlattı. ı94ı yılında Alman 
orduları ve MOttefikleri Avrupa'yı ve 
Ku1ey Afrika'yı büyOk ölçüde işgal etti. 
ı943'te savunmaya geçmek zorunda 
kaldı ı94c;'te, savaşın son gOnlerinde, 
Berlin muharebeleri sırasında, uzun 
yıllardır hayat arkadaşı olan Evc:ı Braun 
He evlendi. Iki gün sonra, 30 Nisan 
1945'te yeni evli çift Kızıl Ordu'nun eline 
geçmemek Için intihar etti ve cesetlerı 
ya kıldı. 

müştür. Sovyetler'in dagılışı ertesi 

beş yıllıgına ara verilmiş, sonra her 
yıl askeri geçitler yeniden yapılmaya 
başlanmıştır. 

saat 24.oo'da yürürlüge girmek üzere zenlenmiş, bu etkinlik diger kentlere 9 Mayıs Rusya'da oldugu kadar Orta 
Berlin'de teslimiyet anlaşmasını im- de yayılarak ı990 yılına kadar sür- Asya cumhuriyetlerinde de kuılanır. 

-
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Buülkelerdekı tabirle"BüyükAnayurı Törenc halk büyük ilgi gösterirken. SAVA$ VE SANAT ETKiNLiKLERi 
Savaşı" ya da "Büyük Vaıanperverlik Tverskaya Caddesi'nden törenin 

Savaşı"nın sona erişi ve Almanya'ya yapıldı�ı Kızıl Meydan'a do�ru iler- ll. Dünya Savaşı topyekün bir savaş-

teslim belgesinin imzalatılması her 

yıl eski Sovyetler Birligi'ni oluşturan 

ülkeler için de zaFer günüdür. 

Bu yıl da ll. Dünya Savaşı'nda Nazi 

Almanyası'nın ma�lup edilmesi­

nın 68'inci yıldönümü başta Kı­

zıl Meydan'da olmak üzere tüm 

Rusya'da görkemli törenlerle kul­

landı. Devlet Başkanı Vladimir Putin. 

Başbakan Dimitri Medvedev ve çok 

sayıda savaş gazisinin hazır bulun­

du�u Kızıl Meydan'daki kutlamalar ıı 

bin asker. ıoı savaş aracı ve 68 uçak 

ve helikopter ile gerçekleştirıldı. 

Hetnrich Luitpotd 
HtmmLer 
(f900-1945) 

Naıi Partısı'nın önde gelen askerı 
komutAnlarından Himmlcr, Hitler 
Almanyası'nın en gliçlü siyası 
kımlıklerınden bırıydı. Holocaust'dan 
dognıdan sorumlu tutuldu. Hıller 

leyen tank, Füze ve uçakların geçişi 

sırasında Faşizme karşı verilen savaş 

bir kez daha hatırlandı. 

Putin. ZaFer Günü nedeniyle yaptıgı 

konuşmada Rusya'nın her şeyi dün­

ya barışını korumak ve savaşları ön­

lemek için yaptı�ını söylüyor, ·savaş 

ırajedisinln ne oldugunu hatırlıyoruz 

ve bir daha kimsenin buna cesaret 

etmemesı ıçin her şeyi yapacagız; 

her zaman özellikle Rusya ve Sovyet­

ler Birlı�ı'nın Faşıstlerin neFret dolu 

planlarını söküp attı�ını hatırlayaca­

�ız" diyordu. 

adına fın6afzgn.ıppen'ı oluşturdu ve 

konsantra!ı.yon kDmplarını kurdu 6 

milyon Yahudı ve ıoo bin le soo bin 

arası Roman'ın ölumunden sorumlu 

tutuldu S.ıvaşın son evresınde 

HitiPr'ın bılgısı dışında MütterikJer'Je 

barış görOşmelerım.• g:ırışti. Savaşın 

yenılgıyle sonuçlanaca�ını gördütlünd� 

gı1lcndi lngıliz gUçlerince yakalandı ve 

tutukluyken Z3 Mayıs 1945·ıe intihar enı 

ı ı. Savaşan ülkelerde tüm katmanlar 

bilFiil görev üstlendi. Bu savaşta en 

agır bedeli Sovyet halkları ödedi. 

Do�u cephesinde Hitler'e karşı tek 

başına savaşmak zorunda kaldı ve 

kabaca 20 m ilyonun üzerinde Sovyet 

insanı yaşamını yitirdi. 25 milyon in­

san evsiz kaldı. ı7ıo kent ve 7 bin köy 

yerle bir edildi. Savaşın travması on 

yıl larca Sovyet halkının belleklerin­

den silınmedl. 

Bu kaotik dönem tüm Sovyet halkı­

nı seFerber etmişti. Hitler orduları­

nın Sovyet topraklarında ilerlerken 

halkı hunharca kaıleımesi. insanları 

ne pahasına olursa olsun yurtlarını 

savunmaya sevk etti. Stalin olası sa­

vaşı öngörmüş ve Urallar'ın ardında 

savaşı yürütecek bir sanayi kurmuş­

tu. Alman zırhlı birliklerini Sovyet 

halkının direnci ve a�ır kış koşulları 

durdurabilmişti. 

Topyekün savaş sanat etkinliklerini 

de kapsıyordu. Sanatın toplum için 

görebilece�i işlev daha ı9ı7 ertesi 

Bolşeviklerin gündeminde yer al­

mıştı. Cihan Harbl uzun ı9. yüzyılın 

"burjuva" sanat anlayışını sorgula­

mış, savaş sonrası Batı'daki kübizm. 

dadalzm gibi açılımlara Sovyetler en­

düstrlallzm. konstrüktivizm gibi gün­

lük yaşamla bütünleşmiş sanat akım­

larıyla cevap vermişti. Lunaçarski'nin 

kültür bakanlı�ı sırasında Sovyet sa­

natçısı en "özgür evresini yaşamış, 

Mayakovsi'nin şiiri. Mayerhold'un, 

Stanislavski'nin tiyatrosu ve daha 

birçok sanat açılımı altın ça�ını yaşar 

olmuştu. Nitekım Nazım Hikmet'in şi­

iri. Muhsin Erıu�rul'un sahne kurgusu 

Sovyet ler' deki deneyi m leri Türkiye'ye 

yansıımakıa gecikmemiştı. 

Cihan Harbi, ı9ı8'de sona ermişse de. 

Sovyetler, Batı'nın tehdidi altında iki 

dünya savaşı arası evreyi bir silah bı­

rakışması olarak algıladı. Er ya da geç 

savaşın bir Ikincisi gündeme gelecek­

li. Itt iFaklarını ona göre kurguladılar. 

kısa sürede beş yıllık planlarla ülkeyi 

sanaylleştlrip olası bir savaşın me­

kan17e güçlerle sürdürülec�ini ön­

görduler. Lenin, ı92ı ertesi GOELRO 



planını uygulamaya sokarak devasa 

barajlarla ülkenin elektrifikasyo­

nunu gerçekleştirdi. Stalin ise 1928 

sonrası beş yıllık planlarla kısa süre­

de silah üreıebilecek agır sanayinin 

kuruluşunu sagladı. 

Lunaçarski'nin "özgür sanat" anlayı­

şı uzun sürmedi. Kısa bir süre sonra 

"toplumsal gerçekçilik" misyoner 

bir sanatı gündeme getirdi. Ama bu 

sırada Sovyet sanat akademileri sa­

natın hemen her alanında seçkin 

sanatkarlar yetiştirdi. Hemen hemen 

tüm sanat etkinlikleri halkı rejime 

ısındırmaya yönelikıL Bu süreçte en 

etkin sanat dallarından biri plastik 

sanatlardı. Özellikle Sovyet çizerleri 

1917 ertesi devrimi halka taşımak için 

özel bir çaba gösterdiler. Bu çaba 

l l .  Dünya Savaşı ile birlikte doruk 

yararlanıldL Kimi ünlü ressamlar, 

karikaıür ve poster çizer oldular: 

çizgileriyle ülkelerini savundular. Bu 

tarihlerde üretilen Hitler ve Musso­

lini karikaıürleri. kişi eksenli siya­

sal karlkatürün en seçkin örnekleri 

olarak ıo. yüzyıl karikatür sanauna 

damgasını vurdu. 

Böylece karikatür sanatı ıo'lu ve 40'lı 

yıllarda yaraıııgı Hitler kimlikleriyle 

siyasal karlkatüre yepyeni bir boyut 

getirdi. Hitler'in beden dili ve jestleri 

birçok çizere esin kaynagı oldu. Ben­

zer bir ilgiyi Mussolini de gördü. Ama 

ana tehdit unsuru Hitler'di. Mussoli­

ni her zaman Hitler'in yamagı konu­

munda çizildi. Türkiye'de de Hitler ve 

Mossolini daha ıo'lu yıllarda birçok 

kez Karikatür ve Akbaba dergileri­

nin kapaklarını süslediler. 

nin giderek çözümsüzlüklere gebe 

oluşu birçok ülkede eleştiri ögesi 

olarak karikatürü ön plana çıkardı. 

Gerek iktidar, gerekse muhalefet 

karikatürü kendi safında bir silaha 

dönüşıürdü. Türkiye de bu süreçten 

geçti. ltalya'nın Habeşistan'ı işgali 

karikatür dergilerinde geniş yer bul­

du. Mussolini. uzun bir süre hemen 

her hafta karikatür dergilerinin ka­

paklarını ve içeriklerini bezedi. Keza, 

dönemin Tek Parti iktidarı Hitler Al­

manyası ile ilişkilerini bozmamaya 

dikkat ederken, karikatüristlerimiz 

bol bol Hitler karikatürü çizdiler. 
Alman siyasi liderleri ve Almanya 

safında yer alan diğer ülkelerin siya­

si kimlikleri Almanya'ya cephe alan 

hemen hemen tüm ülkelerde mizah 

konusu oldu. 

noktasına vardı. Savaş ortamının en TORKiYE'DE siYASAL KARiKATOR 
güçlü sanat etkinligini çizerler omuz- "Kaıasırof çagı" diye bilinen iki dün-

lamıştı. Paster ve karikatür sanatçı- ya savaşı arası bunalımlı dönem ka-

ları halkın direnç gücünü yükseltmek rikatür tarihinde siyasal içeriğin en 

için var güçleriyle çaba sarf ettiler. güçlü oldugu evreyi oluşturdu. Bir 

Anıi-faşist bir sanat anlayışı döneme diger deyişle karlkatürün siyasal içe-

damgasını vurdu. rigi ve gücü demokrasilerin sarsıntı 

geçirdiği evrelerde arttı. Nitekim 

ll. Dünya Savaşı öncesi ve savaş bunun kanıtı karikatür sanatının iki 

yıllarında Hitler karikatürlerinin en 

güçlü örnekleri Sovyetler Birliği'nde 

ortaya kondu. Karikaıür, bu ülkede 

kitlelere yönelik güçlü bir sanat ug­

raşısıydı. Halkın savaş Için seferber­

liğinde karikaıürden geniş ölçüde 

Hennann Wilhelm 
Göring (ı893 -ı9-'6). 

1. Dünya Savaşı sırasında savaş 

pılotuydu. Nazi Partısi'nın aktıf Uyesıydı 

1923'te başarısıı Sirahane Darbcsı 
girişimi sırasında yaralandı ve tedavi 
görürken morfin müptelası kesildi. 
1933 yılında Gestapo'yu kurdu. 191s'te 
Nazi Hava Kuvvetleri (tu&twaUe)'nln 

başına geçti ve l l .  OUnya Savaşı'nın 
sonuna kadar bu görevde kaldı 3o'lu 
yılların ortasında savaş ekonomisinı 

kuracak Dört Yıllık Plan'dan sorumlu 

oldu. Hitler, Göring'e tum komuıanların 
ustunde Reichsmarschall unvanını verdı 

ve kendinden sonra ülkeyi yönetecek 
kişi olarak ilan etti. Savaştan sonra 
ınsanlıga karşı işledigl suçlardan 
Nuremberg'de yargılandı. Ölüme 
mahküm oldu, ancak inrazdan bir gun 
önce siyanür içerek ımıhar etti 

dünya savaşı arası yükselişe geçi­

şiydi. Hemen hemen tüm dünyada 

karikatür zo'li ve ıo'lu yıl larda bir 

evrim geçirdi. Avrupa'da otoriter ve 

totaliter rejimierin demokrasileri 

tahtından edişi ve Avrupa Siyaseti-

Karlkatürün evrimine bakıldığında, 

icadından beri hemen her dönemde 

farklı tonlarda da olsa siyasal kari­

katür gözlemlendi. Barış dönemle­

rinde siyasal karikatür içeri dönük 

bir yapı arzeıti. Uluslararası düzenin 

sarsıldı�ı ve çatışmaların başladıgı 

-
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Paul ]o&eph Goebbel& 
(1897-1945) 
Na11 Almayası'nda ıq))-19-4S arası 
propa�andadan sorumlu ki�i oldu 
Turlu lu s.Oylevlerı V(" ölümcül 

anw�rmıtlun�yle un saldı ıqıı yıl ında 
Hrıdclberg Unıvt-rsıtesı'ndcn 19 yuzyıl 
romantik draması ı.mmne yazdı�ı 
tN le doktora aldı Fransıı:ların Ruhr'u 
ış�al cıtık..lerı sırada NCJzi Partısı ıle 
ilışlJ kurdu vr 194 yılında partıye 
ıi)'C' oldu Berlin'ın bölgesel pani 
Jıdcrlıgını usıl..ııdo Bu görevdeyken 
Alman Sosyal O..·mukrdt ve komunist 
parulerıne karşı pru�ganda be<:ençını 
ortaya koydu k()keninde Yahudılerın 

oldutunu söyl!'dl�l kapitalizme 
karşı, proiPtPr ve ulusa l nitelikteki 
Nlllzt yapılanmbını sııvundu t?n'te 
Hıılt>rın ıkııdara gelışıyle Propaganda 
Bakıınlı!ı"nın başına geçti. lik yapııto 
ış kıtap yakmak oldu Mfdıa ve 

sanat etk.ınlıklen u:renndP totaliter 
bır yc>netım kurdu ı Nısan ıq]j'te 
Yahudi ışadamları, doktorlar ve 
avukatlara karşı bır �nlük boykolu 
başlatarak Alman Yahudilerine karşı 
savaş açii ı9}8'dtt bırçok sinagogun 
yakıldı&ı vt Yahudılmn saldırıya 
u�ayıp katledıldı�ı Kırık Cam Gecesı 
((n&lollnarhrl dıye bilinen saldırıyla 
Alman topraklarında sınırsız pogrom·u 
baılattı Propaganda faalıyetlerı 

kapsamında bır dııı antisemıt him 
hazırlanı ve gtiçlu prupcııanda 
ıcknıklennı u�ulamaya sokarak 
Alman halkını ld•"t•lojik y<>nden 
saldırıan bır sava� hı:u:ırladı 
Gocbbels, HitlE-r'in inliharına kadar 
onun yanında kaldı. Aynı sıiJnakta 
karısıyla bırlıkte t�lıı çocugunu 
Oldurerek ıntıhar cı tı. 

dönemlerde ise dışa dönük türleri karikatürist Tek Parti döneminde 

ortaya çıtı. Böylece karikatür de kü- tedbiri elden bırakmadı; muhalefet 

reselleştl. Degişik ülkelerin karika- yapmaya kalkışmadı. Toplumda ya-

türisıleri ortak paydada birleştiler. 

Ot e yandan karıkatürıst rejımın nite­

ligine göre kalem oyna1mak zorunda 

kaldı. Siyasal ortam özgürlükler bag­

lamında genişledikçe. iç siyaset karl­

katüriste bol malzeme sagladı. Rejim 

kapandıkça. hedef dış siyaset oldu. 

Nitekim Türkiye"de sıyasal karikatür 

de benzer bir yol kal eni. 

Osmanlı'dakarikatürTeodorKasap'ın 

Dıyo)en'iyle başladı Yıne Teodor 

Kasap'ın Hayal dergisiyle yayın dün­

yasında yerleşik bir konum elde etti. 

Ardından Çay/ak, karlkatüre sürekll­

lik kazandırdı. Abdülhamid"in yöne­

limi sırasında karikalür sanatı san­

sür nedeniyle gudük kaldı. ı9o8"de 

şanan köklü dönüşümlere yönelik 

sosyal içerikli karikaiOrlerle, dış po­

lıt ıkaya dönük karıkatOrlere agırlık 

verildi. Siyasal temalarını Avrupa'nın 

karışık ortamından seçtı. Doğu 

Akdeniz"! mare no6trum·a dönüş­

türmek ısteyen Mussolini. bir dönem 

siyasal karikatarün hedef tahtasını 

oluşturdu. l 1alya"nın Habeşlsıan'ı il­

hakı uzun bir dönem karikaıür der­

gilerıne malzeme taşıdı. Oıuzlu yıllar 

Turkıyede de karıkalürün düzgün 

çııgılere ulaştıgı bir evreyı oluştur­

du. Ancak. Türkiye"de rejimin otorı­

ler yapısına ragmcn devletin resmi 

karikalüristi olmadı. Karl ka tür diger 

otoriter ve totaliter ülkelerde oldugu 

gıbı propaganda amaçlı olarak kulla-

Hürriyet"ın ilanı ile derı:ılerde ve nılmadı. Afış alanında ise döneme 

günlük yayınlanan oıuzu aşkın mi- lhap Hulusı"nın çızgiierı damgasını 

zah dergisinde karıkatür aiabıldigine vurdu. 

görüniır oldu. Cem ve Sedaı Nuri bu 

dönemde ün saldılar. l{aragöz der­

gosinde ressam Saha ile Halıı Bey"in 

panorama karikatürler!, ı:�ek dergl­

sinde yayımlanan hayvan karıkatür­

leri Meşrutıyet dönemi karıkalürüne 

ayrı bir çeşni kattı. Bu dönemde çı­

kon en ünlü karıkmür dergileri Cihan 

Savaşı sonuna kadar yayımlanan 

Cem ve l{aragöz oldu ı9ı8"de Sedal 

Sımavi"nin Dıken dergisı son dönem 

Osmanlı karikatürıstlerini bir araya 

topladı. Savaş ertesı Harp Zenginleri 

ve Harp Fakirleri albümleriyle Sedaı 
Simavi lttıhatçı iktidara sert eleştiri 

ler yönelttı. 

Mütareke döneminde yıne Se­

daı Simavi'nin çıkardıgı Güleryüz, 

Ankara'nın safında yer aldı. Karşı 

tararta ise Refik Halit'ın Aydede'si 

Anadolu hareketine karşı tavır koy­

du. Ardından Cumhuriyet dönemı 

geldi, Cem, Sedat Nurı, Sedat Sımavi. 

Salih. Münır Fehim. R�mıı, Ratip Ta­

hir. Togo, Hulkl Onaran, lhap Hulusi 

Cumhuriyet" ın ılk yıllarının güçlü çi­

ıerlerı oldular. 

Harf Devrimi de karikatürü biraz 

daha ön plana çıkardı. Okuryazarlı­

gm bocaladıgı devrimin ilk yıllarında 

görsellik önem kazandı. Karıkatür 

soVYfi çiznı.ni 

Siyasal karlkaturO doruk noktasına 

ulaştıran Sovyet çizerleri oldu. 1917 

ertesı Bolşevikler çızımln etkinligi­

ni görmekte gecikmcdiler. Iktidara 

gelişleri ertesi kısa sürede yayın or­

ganiarında ve duvarlarda karikatür­

ler ve posterler görülmeye başladı. 

Komünısı Parıi"nin devrım sloganları 

görsellık sayesinde kit lelere. işçi ve 

köylü kitlelerine elkin bir biçimde 

ulaşıyordu. Devrim sanat anlayı­

şında da köklü dönüşümlere neden 

oluyordu. Auant-garde sanat ania­

yışı daha Çarlık Rusyası"nda kaza­

nımlar elde etmişti. Tallın, Popova 

gibi sanatçılar Paris"le yakın ilişkiye 

girmiş, giderek non-figüraur kübist 

ürünler vermeye başlamışlardı. Bu­

gün Costakis koleksiyonu bunun so­

mut ürünlerıni barındırıyor. Ancak 

Paris esintisı yenilikçi sanaıla Rus 

Devrımı"nin beklenııleri kısa sürede 

yol ayrımına ugrayacakıı 

Kısa sürede endustrıyalizm. kons­

trüktivızm gıbi yeni sanal anlayışları 

toplumun gerçeklerine bol gelme­

ye başladı. Toplumsal gerçekçilige 

dogru köklü dönüşümler izlendi. Öte 

yondon okuryaıarlıgın düşük oldugu 

guçlti bır iletişim aracı oldu. Ancak, cograryalarda resım ayrı bır önem 



ll. Dünya Savas\ı önceöi ve MVas\ yıl larında Hitler karikatürlerinin en güçlü 

örn ekleri Sovyetler Birliği 'nde ortaya kondu. Karikatür, bu ülkede kitlelere yönelik 

güçlü bir Mnat uğras\tôLydı. Halkın MVas\ için öeberberliğinde karikatürden 

genis\ ölçüde yararlanıldı. Kimi ünlü reMamlar. karikatür ve poôter çizer 

oldular;çizgileriyle ülkelerini öavundular. 

arı ediyordu. Bundan böyle aktivist leyici bir sanat anlayışı kurgulanmış ki kent duvarlarına asılan posterie-

ressamlar "iç ve dış dUşman"lara kar- oluyordu. ri n altında genellikle bir uyarı yazısı 

şı kitleleri "özgOriOk ve adalet" için 

savaşmaya çağırır oldular. 

Sovyet satirik karikatürleri ve poster 

sanatının en belirgin özelliği savaş 

ve mücadele zamanında ortaya çık­

mış olmasıydı. Çizimierde her zaman 

kısa. öz. etkileyici ve anlaşılır bir dil 

kullanılıyordu. Posterler genellikle 

karakteristik özelliklere sahip. belli 

başlı eylemlerde bulunan bir veya 

iki figürden oluşmaktaydı. Karak· 

terierin yüz ifadelerı ayrı bir önem 

kazanmıştı; verilmek istenen mesajı 

söztOk kullanmaksızın kitlelere ulaş· 

tırıyordu. Böylece dinamik ve etki-

Poster sanatı Devrim sonrası Sov­

yetler Birliği"nde büyük bir atılım 

gerçekleştirdi. Poster yazılı araçlara 

oranla geniş kitlelere ulaşmada daha 

da etkiliydi. Büyük boyutlarda be­

timlenen imajine herkes tarafından 

kolay anlaşılır nitelikteydi. Kısa ve öz 

sloganlar eşliğinde sürekli bir eylem 

çağrısı olarak zihinde yer ediyordu. 

1917-1921 arası Iç Savaş sırasında. 

propaganda posterleri Denlkin ve 

Wrangel"in ordularına ve Devrim'J 

bastırmaya yönelik yabancı ülkele­

rin taarruzlarına karşı en güçlü silahı 

oluşturuyordu. Işgal tehdidi altında-

yer alıyordu. Bu postere zarar veren 

ya da üstünü örtmeye çalışan herkes 

devrimci eyleme karşı suç işlemiş 

sayılıyordu. Top, tüfek gibi bu pos­

ter de güçlü bir silahtı ve korunması 

gerekiyordu. 

Bolşevik iktidarın ilk yıl larında yapılan 

posterler, devrimciliğin azmi ni ve yeni 

bir toplumun inşasındaki iyimserliği 

gösteriyordu. Yapılan kampanyalar 

eğitime ve sağlığa önem veriyor. oku­

ma yazma oranını artırmayı ve sağlık 

hizmetlerini geliştirmeyi amaçlıyordu. 

Öte yandan bir dizi poster lenin hükü­

metine karşı olan muhaliflere saldırıcı 

Benito Mwaotini 
(ı883-f945) 

1922-1943 arası halyan Ulusal 
faşısı Partisi'ni yönelen 
ı;:a1eteci kökenll sayaset adamı 
Mussolini 1926 yılındcı diktiltür 
olarak gucü ele geçirdi ve 
1930 yılında ll Due< lakabıyla 
ülkede raşist bır dıktınOrluk 
kurdu 1 OUnya Savaşı 
sırasında partının savaşta 
tarafsızlı�ına karşı çıkugı ıçin 
ltalyan Sosyalist Partısi'nden 
Ihraç oldu. Ekim 19zı'de 
Roma yüıiiyüşü ardından 
başbakanlıga gctırildi Gıtli 
polısıyle muhalefeti bastırarak 
grevleri yasakladı. Bir dızı 
yasayla ülkeyı totallter tek panı 
diktasına dönüştOrdü.ro Haziran 
ı940'ta, Almanya'nın safında 
yer aldı_ 2-4 Temmuz ıqo'te 
Muuerıkler'in halya'yı ışgalı 
ertesı Kral, Mussohnı'nın tutuklanmasını 
emrettı ı2 Eylul'de AJmanların yardımıyla 
hapisten kaçtı. 1945 Nisan'ında yenılgınln 
kat"ınılmazlıgı ortaya çıkınca kuıeye 
kaçmak istedi. Como Göl u yakınlarında 
halyan partizanlarınca yakalandı ve idam 
cdıldı. Cesedı Mı lana'ya goturuldU ve bır 
petrol istasyonunda baş aşogı asıldı. 
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nitelikler ıaşıyordu. Dimitri Moor'un 

meşhur "Gönüllü Yazıldın mı7" pos­

teri de bu dönemde ortaya çıkmıştı. 

Posterde Kızıl Ordu mensubu bir as­

ker ve arkasındaki fabrika bacasından 

yükselen duman görüntüsü vardı. As­

kerin, Rus işçisinin Ekim Devrimi'ne 

yaptıgı katkıyı simgeleyen bu posıer, 

Ekim Devrimi ve Iç Savaş esnasında 

önemli bir rol oynadı. 

Iç Savaş sırasında Rus Telgraf Ajan­

sı, Kızıl Ordu askerlerinden gelen 

posterleri kısa bir sürede bir araya 

getirip güçlü bir proje oluşturmuş­

tu. Ünlü şair Vladimir Mayakovski, 

bu girişimin esin kayna�ıydı. Mik­

hail Çeremnik de bu projede aktif 

bir rol üsılcndi. Sovyet sanaıçılar 

gece gündüz durmaksızın çalışarak 

düzinelerce poster ürettiler. Haber 

ajansı "Okna ROSTA" ise bu poster­

leri dükkan vitrinierine yapışurarak 

halkı son haberler konusunda bilgi­

lendiriyordu. 

Romanya'nın asker kökenli otorlter 

siyasetçisi Anıonescu ll. DOnya Savaşı 

sırasında ıki kez diktatör olarak i.ılkeyi 

yöneıti. 1907 köylü ayaklanmaları ve 1. 
Dünya Savaşı sırasında unlendi. Romen 

aşırı sat ve faşist Ulusal Hıristıyanlar'la ve 

Demir Muhafız �rubuna sempati besledi. 

Antisemıt �rüşlere sahip Antonescu 1940 
siyasi kriıl sırasında öne çık u ve Ulusal 

Lejyoner Devlet'i kurdu. Nazi Almanyası 

ile ittifak kurarak Hitler'ın güveninı 

kazandı. Sovyetler' e karşı Barbarossa 

Hareka u sırasında Besarabya'yı ve Kuzey 

Bukonlva'yı ülkesine kattı. Kendisine 

mareşal unvanı veri ldı. Holocaust 

mOscbbıpleri arasında sayılan Antonescu 

sayıları 400 blnı bulan Besarabya, Ukrayna 

ve Romanya Yadudıleriyle. Romanların 

ölürnunden suçlu bulundu. 21 A�ustos ı944 

darbesının ardından Halk Mahkemesi'nce 

yargılandı ve ölüme mahkUm oldu. 

Zamanının büyük politik karikatür sıyla birlikte faşizmin alt edilmesine 

ustası Victor Deni, Sovyet propagan- odaklanıyordu. Hitler Almanyası'nın 

da sanatında yaptı�ı müthiş hicivle- saldırıya geçişiyle birlikte ı . ıoo'den 

riyle tanınıyordu. Posterlerinde ka­

pitalistlerle. yozlaşmış politikacılarla 

ve dalkavuklarla acımasızca alay edi­

yordu. ilk beş yıllık kalkınma planı 

do�rultusunda, "Sosyalizmin Büyük 

Anıtı" inşa edildi�inde SSCB'nin dört 

bir yanı propaganda posterleriyle 

donatılmıştı. Inşaat alanlarından 

çiftlik arazilerine. tahıl ambarların­

dan Dnepro Gas Barajı 'nın geniş be­

ton duvarlarına, bu posterieric halka 

"bilinç" götürülüyordu. 

Kısaca sanaıçılar Hitler yanlısı saldır­

ganların alı edilmesi. askerlerin ve 

halkın moralinin yükseltilmesi için 

çalışıyorlardı. Savaşla birlikte res­

samların görevleri daha da ön plana 

geçti. Silah altında ya da geri cephe­

de çalışan her ressam kendi yetene­

�ini, becerisini ve deneyimini ortak 

amaca sunuyor; vatanın savunulma-

fazla Sovyet ressamı gönüllü olarak 

orduya katıldı. Moskova Ressamlar 

Birli�i'ne mensup zoo'den fazla res­

sam silahlı kuvvetlerde görev aldı. 

Bunlar arasında O.G. Vereyskiye, 

A.M. Grıçay, V.N. Goryaev. V. M. Bris­

kin. B. l .  Prorokov, LV. Soyfertis. ı. M. 

Semenov, V. Y. Konovalov. N.M. Liso­

gorskiy, V.N. Minaev. A.B. Bajenov, 

D.A. Dubinskiy, V.A. Vasilev, E.N. Ev­

gan, O.A. Abramov, V.l. Fomiçev en 

ünlüleriydi. 

Savaş yıllarında sadece Moskova 

şehrinde "Okna TASS" tarafından 

hazırlanan posıer sayısı ı.soo dola­

yındaydı. "Okna TASS"ın yayınladı�ı 

posıcr ve broşür olmadan tek bir 

gün geçmiyordu. Savaşın ilk günle­

rinde Moskova ve Leningrad dışında 

Sovyetler Birli�i'nin birçok şehrinde 

yerel "Okna TASS" şubelerinin açıl-



ması amacıyla ressam ve yazarlar­

dan oluşan yaratıcı ckıpler kuruldu. 

Kısa zamanda bu ekipler tararından 

dılzenlı olarak poster ve broşür üre­

timi ve dagmmı gerçekleşti. Ornegin 

Novosibirsk şehrinde ilk dört adet 

poster baskısı 24 Hazıran ı94ı yılında 

şehir sokaklarında dagıııldı. "Okna 

TASS" yayımları Tümen, Tobolsk. 

Barnaul, Çita. Krasnoyarsk. Ulan­

Ude, Habarovsk, Gorno-Aitaysk şe­

hirlerinde başarıyla gerçekleştirildi. 

Tümen şchrındc "la Rodınu· (Varan 

i çın), Omsk şehrinde ıse "Okna Sa­

tirı" (Hiciv Pencere61) adlı gazete­

posterlerı yayınlanıyordu. Bu arada 

Moskova ve Leningrad kentlerinin 

savaş geregi tah lı yesi birçok ressam. 

şair ve yazarın diger kentlere gö­

çüyle sonuçlanmıştı. Bu hlcret güçlü 

sanat anlayışının taşraya yayılma­

sına vesile oldu. M. M. Çeremnıh. 

Altayskiy Bölgesi'nin Biysk şehrine 

geldikten sonra etra[ında yetenek­

li Insanları toplayarak açtıgı sanat 

atölyeslnin başına geçerek poster 

ve broşür baskısına başladı. Omsk 

şehrindekı "Okno Satırı" şubesinın 

kuruluşunu OniO şair L.N. Marıonov 

üstlendi. Barnaul şehrindeki şubede 

M. N. Fllpulln sadece ressam ola­

rak dcgll. aynı zamanda resimlerin 

altına kısa şiirler ekleyerek de kat­

kıda bulundu. Kaleminden çıkan 

ı85 adet şiir bu şekilde kullanıldı. 

Bu çizimler yüksek etki gücüne sa­

hipti. Metarorik olarak propaganda 

gücü "mermi"yle . "el bombası"yla 

kıyaslanıyordu. Belgesel dogrulugu, 
gözlemlerin özgüllügü, ülke çapında 

yerel materyal ve konuların geniş 

ölçekte kullanımı, kitleleri derin 

etki altına alan yaratıcı grarık dili 

gibi unsurlar ınsanlarda metanet ve 

cesareti uyandırıyor, halkın moral 

gücünü artırıyor ve aynı sarta yer 

alanların dostluk ve kardeşlık bag­

larını güçlendiriyordu. 

Genelde günün konusunu Içeren 

poster. broşür, gazete ve dergı il­

lüstrasyonlarının ömürlerı kısaydı. 

Güneeli yansıtan Ikna etmeye yöne­

lik dokümanlardı. Ancak bu çizimler 

zamanla ulusal sanat bırikiminın bir 

parçası oldu. Savaş yıllarında çok 

sayıda poster, broşür, miıah dergi ve 

gazetesi yayımlandı. Savaşın gerçek 

Pierre Lavaı 
(ı883-1945) 

Fransa'nın ı940 yılında Almanlara 

trslım oluşu ve mutarf�r rrır\ı Vichy 

rejımındc ıki kcı hukumcı kurdu 

Ulkede i karnet rtmrktr olan yab.ınu 

Yahudilcnn Na.d OlUm kamplarına 

surulm"ı ıçın rmır verdt FranSil'nın 

1944'tc Alman işgolindcn kurtuluşu 

t'rH"Iı tutuldandı Vatana ıhant"lten 

yargılanarak kurşuna dıııldı 

Philippe Petain 
(ıBs6-•9s•> 

Vf'rdun Arslanı ya da MarP)al Pt.'laın 

diye btlınen general, 1940· 1944 arası 

V1chy Fransa!tı'nda dt>vlet başkanı oldu 

ı940 yılında 84 yaşındaydı ve Fransa'nın 

en yaşlı devlrt başkanı olarak tarıht' 

�çti 1. Dünya Savaşı sırasında Verdun 

muharebelerinde s:östtrdı�l başarı 
nedenıyle ulusal kahraman ılan 

rdılmışti. Fransa'nın ı94o'ıa teslim 

oluşu ertesı Başkan lebrun tararından 

ba�kanh� gelirildı \IC' Noııı Almanyası 

ıle barış ımzaladı Savaş sonrası vatana 

ıhant•Ut•n Yo1f!ı:ılanarak ya�m boyu 

hapse mahkum oldu 
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Nlkolai 

Sokolov, 

PorflrU 

Krylov ve 

Mlkhail 

Kupriyanov. 

becerilerini vatana hizmet etmek 

için kullanır olmuşlardı. 

Moskova ressamlarından M.L. Gure· 

vlç, G.S. Moskovçenko, G.N. Moska· 

lev ve AA Tyapuşkin de 'Sovyetler 

Birli�i Kahramanı' unvanını kazandı· 

lar. Kagıt, fırça ve boya olmadıgı için 

devreye kaba kagıı, kurşunkalem, 

tebeşir ve kömür giriyordu. Bu zorlu 

koşullar altında ressamlar; afişler, 

broşürler, kartpostal ve karikatürler 

çiziyor; askerlerin ve cephe gerisin­

de savaşa omuz verenlerin portrele­

rini resmediyorlardı. 

Birçok sanatçı cephenin ön safların­

da mevzilenmiş, savaşın gerçeklerini 

bilfiil yaşayarak aktarır olmuşlardı. 

Hitler ordularının Leningrad abluka· 

sında kentte kalmış birçok sanatçı, 

yerle bir edilen kentle aynı kaderi 

paylaşmışlardı. Bu şartlar altında 

bile yaratıcılıklarından ödün verme· 

dilcr. Içlerinde, ünlü bestekar Şos· 

Kukrin ik6i Üçlü6ü 1947'de SSCB Sanatlar Akademi6i üye6i 6eçildiler ve 1 958 'de SSCB 
Halk Sanatçı6ı u nvanını aldılar. Ortak çalı�maları nedeniyle be� kez, 1 942, 1 94 7. 
1 949.  1 950 ve 1 95 1  yılları nda Stal in Ödülü 'ne, 1 955 'te Lenin Ödülü 'ne ve 1 9 75 'te 
SSCB Devlet Ödülü 'ne Layık görüldüler. 

yüzünü aktarma ve bu süreçte kah­

ramanlık örnekleri yanı sıra daha da 

önemli olan savaşın a�ır trajik özü· 
nü yansıtma arzusu agır basıyordu. 

Bu da grafik sanatta yeni yöntem ve 

yaklaşım arayışını gerektiriyordu. 

Bu evrede başarılı buluşlardan biri, 

mücadele eden halkın ihtiyaçları­

nı karşılayan ve oldukça eFektiF bir 

çalışma şekli olan "Boyeuoy !(aran· 

da�· (Saua�an Kalem) yayınları Idi. 

Bu yayınlar başlangıçta, ı94ı yılının 

yaz-sonbahar döneminde. Moskova 

ve Leningrad şehirlerinde gerçeki eş· 

lirildi. Ardından tüm ülkede yaygın 

hale geldi. Bu yayınlarda görev alan 

"Boyeuoy Kara nda{ yayınlarının 

yaratıcı ruhu ve bitmez tükenmez 

konu çeşitllligi, duygusallık, etklle-

yayınlanan broşürlcrin Folklorik 

resimlere yakınlıgı, resimlerde yan· 

sıtılan karakterlerin geniş kitleler 

taraFından kolay aniaşılmasını sa�lı­

yor ve kullanılan canlı renk çeşnisi 

duygusal etki gücünü artırıyordu. 

Ele alınan konular, yayınların her 

birine güncellik kazandırıyordu. 

"floyeuoy Karandaf yayınlarında 

görev alan, ressamlardan G.S. Ve­

reyskli, Y. A. Vasnetsov, V. 1 .  Kurdov, 

N. M. Koçergin, V. A. Serov; yazarlar· 

dan N. S. Tl honov, V. M. Sayanov, A. 

A. ProkoFyev omuz omuza çalışıyor. 

karşılıklı olarak sanat anlayışlarını 

besllyorlardı. Özellikle siyasal ka­

rikatür etkili silah haline gelmişti. 

Siyasal karlkatürün gücü Kukriniksi, 

B. E. Eşmov, N. A. Dolgorukov, B. 1. 
Prorokov, O. G. Vereyskli, L. V. Soy· 

takoviç de vardı. Nitekim bu sırada 

besteledl�l yedinci Sen bo ni savaşın 

ta kendisiydi. Daha sonra bu senro­

ni, abluka altınnakl Lrningrad'a ithar 

edilecekti. 

IL Dünya Savaşı sürecince 

sanatkarlar üretkenliklerinden ödün 

vermediler. Komutanların ve siyasi· 

leri n sözleri aFiş, broşür, karikatür ve 

resim şeklinde cephenın en ön sar­

Iarına ulaşarak askerlerin moralini 

yükseltiyordu. Bu arış ve broşürlerin 

birçogu günümüze ulaşamadı. Çizer­

leriyle birlikte yıtip gittiler. Kurtu· 

Iabilenler zamanla anlam kazandı. 

Moskova önlerinde Alman Faşizmi· 

nin yenilgiye ugratılmasından tam 

60 yıl sonra "Savaşan Moskova'nın 

Afışleri" adı altında derlenerek ya-

yici kompozisyon çözümleri graFik rerıis ve diger yetenekli ustalardan yınlandı. Bunlar arasında savaş aFiş· 

sanatına yepyeni bir boyut kattı. kaynaklanıyordu. Böylece ressam- leri. satirik ve mizahi resimler, cephe 

"Hoyeuoy Karanda{ tararından lar, hiciv ustaları kendi yetenek ve eskizleri, bunları düzenli olarak ya· 



yınlayan bir sürü gazete ve dergi yer 

aldı. Bu görselierin en ünlüsü "Okna 

TASS"dı (Sovyetler Bırlıgı Telegrab 

Aıan6ı'nın Pencerc6i). Ayrıca birçok 

dergı bu tur çizımiere yer vermişti: 

"fronıovoyYumor Cephe Mızahı", 

"Frontovie l/yu6trarıyi - Cephe ll· 

lü6tra6yon/arı", "Agilplakat - Pro­

paganda Abl�/erl" vs. Afişler, Işyer­

leri, okullar, istasyonlar ve oteller 

gibi, halkın yo�unlaşıı�ı mekanlarda 

sergilendıler; Sokaklarda ve meydan­

larda "Okna TASS". "Savaşan Kurşun­

kalem" vb. paster çızen kurumların 

sıanıları açıldı. 

KUKıtiıdxsi ÇİZEJt OçtOsO 

Top/um6al Ta rıh'in bu sayısında yer 

alan afiş ve karikatürler Kukriniksi 

diye bilinen üçlüye ait. Kukriniksi 

Sovyetler Birligi'nde üç karikatüris­

tin ve paster sanaıçısının Mikhall 

Kupriyanov (ıgo)-ıggı), Porfirii 

Krylov (ı902-ı990) ve Nikolal Alek­

sandrovich Sokolov'un (ı90J-ZOOO) 

ortak çalışmalarında kullandıkları 

kolektif isımdl. Porfirll Krylov ve 

Mikhall Kupriyanov ıgıo'lerin başın­

da Moskova'da, VKhUTEMAS sanat 

okulunda e�itim görmüşlerdi. Kari­

katür. kıtap ıllüstrasyonu ve paster 

çızimınde Kukrı ve Krıkup adını kul­

lanarak ortak ürün vermişler, kısa 

bir süre Nikolai Sokolov'un katılı­

mıyla ı924'ten Itibaren kolektıf Isim 

olarak Kukriniksi'yı benimsemişler­

di. Kukriniksi'nın eserleri Pra vda. 

Kra6naıo zuezda. Kom6omol'cıkaıa 

pravda ve Liferal u mala gazeta gibi 

gazeıeieric l(rokodll, Proztıektor, 

Smekhach ve Smena gibi dergilerde 

geniş yer aldı. ı929 yılında Vladimir 

Mayakovski'nın The Bedbug adlı ıe­

aıral komedisı ıçın set çizımlerını 

yaptılar. Moskova'da lASS stüdyoları 

için, yetmiş dört paster hazırladılar. 

1 ı. Dünya Savaşı sırasında ve onu 

Izleyen yıllarda. Kukriniksl birçok 

kıtabı desenlerıyle süsledı, bu arada 

büyük boy ıuvallerı resmettı. 

Kukriniksi Üçlüsü ı947'de SSCB Sa­

natlar Akademisi üyesi seçildiler ve 

ı958'de SSCB Halk Sanatçısı unvanını 

aldılar. Ortak çalışmaları nedeniyle 

beş kez, ı942, ı947. ı949, ıgso ve ı95ı 

yıllarında Stalin Ödülü'ne, ı9551e Le-

Baron Can Guatat 
tmil Mannerlıeim 
(ı867-1951) 

Çagdaş b..ıgımsu Finlandiya'nın 

kurucusu olMak gorulen aske-r kökenli 

Mannerhclm 1944-1946 yılları arasında 

Fınlandıya nın başkanlı�ını yapıı 

Fınlandıya ıopraklan Çarlık Rusyaiii'nın 

parças1 ıkrn Mannerhaım. Rus Çarlık 

ordusunda g<'llerallıge yukseldı 

Bolşev ık Devrımı ertt>SI Fınlandıya 

baiımsıılıgını ılan em. Ancak ulkede 

Kızıliarta Beyazlar arasında ı(' sa..,. aş 

patlak verdı Bu sırada Mannerheım 

Beyazların komutasını llsılendi 

ı939 ı9�� yıllarında Fınlandıya 

Sovyetler Blrliiı ile srıvaş hallndcykt: ıı 

Fin ordulannın başkomutanlıgına 

geHrıldi 19�6 yılınd3 gorevinden 

ıslifa eııı 
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Porfirtl Nikitiç 

Krylov'un 

N aziler 

tarafından 

tutuklana n 

Partiıan resmi 
(1950). 

nin Ödülü'ne ve •975te SSCB Devlet 

Ödülü'ne layık görüldüler. 

Kukriniksi Üçlüsü. başlangıÇta yazarla­

rın hayatları ve eserleri üzerine ürün 

verdı. Maksim Gorkl. Kukrlnıksi'yi 

'93•'de tanıdı ve satirık yetenekleri­

nin büyük bir potansiyel gösterdigini 

gördü. O tarihten sonra Krokodil ve 

Prauda'ya sürekli çizer oldular. Bu 

arada birçok karikatür albümü çıkar-

}o&et Stalin 'in 
9 Mayı& Zater Günü 
konıtfma&ı 

"Yoldaş lari Kadın Vf' erkE>k yurttaşlar! 
Almanya'ya karşı büyük ıafcr gunumoz 

geldı. Kızıl Ordu'ya ve mOttefıklerımııın 
kuvvetlerine diz çOkturmeyr çalı�n fc.ı�i�t 
Almanya, maglup oldu�unun farkına vardı 
ve koşulsuz teslim oldugunu ılan etu 

Mayıs'ın yedisinde ön protokol yapılarak 
Rhcims şehrinde teslım olma anla�ması 
Imzalandı 8 Mayıs �ünü Alman Osr 
Komutası, Mlittcfık birlıkler Sovyet 
başkomutanlık remsıtcıterı huzurunda 
8 Mayıs saat 24 oo'te yürürlütc girmek 
üzere Berlın'de- teslimıyct anlaşmasını 
im1.aladı. 
Alman elebaşlarının antlaşma Vf 

mutabakatları pacavra ularak gören 
tutumlarından haberdar olarak, sözlerine 
glivenmek için hiçbır nedenımız yoktu 
fakat, bu sabah. teslımıyet anlaşmasının 
baskısı altında, Alman ı::f.ıçlcri silahlarını 

bırakmaya vP topluca teslım olmaya 

başladılar. Bu artık önemsiz bır kA�ıt 

dılar. Kukrıniksi Üçlüsü'nün erken ka­

rikatürler\ parokiyal ,  dar bir alana has 

bir nitelik ıaşıyordu; ancak kimlikleri­

ni oluşturan çizgiler daha o tarihlerde 

belirginleşmişti. Keskin bir gözlem. 

grotesk üç boyutluluk, konunun iş­

lenmesinde bir tür ıeaıral yaklaşım, 

sosyal duyarlılık giderek çizimlerine 

hakim oldu. Kukriniksi aynı zamanda 

tiyatro oyunları için de sahne çizim­

leri yaptı. lif ve Petrov'un 12 .rul'yeu 

parçası d�ıldır Bu Almanya'nın sı lah lı 
kuvvetlerının hakıkı teslım oluşudur 

Çekoslovakya'da hal.1 bır Alman 
grubunun teslim olmaktan ımtına ettıgı 
docınıdur Ama Killi Ordu'nun onları yola 
gctirecegıne guvenlyorum. 
Şimdi Almanya'nın nlhaı maglubiyetinin 
bu ıarihı gununde butOn haklılı�ımızla 

söyleyebllırız ki, Alman {"mperyalizmıne 

karşı halkımızın bliyUk zafer günü 

gelmıştır 
Anavatanımmn ö7gUrlügu ve batımsızlıgı 
adına yaprı�ımız buyUk rcdakflrlıldar. 

savaş nedtnıylt' halkımıtın maruz 
kaldıgı sayılamayacak yok.sunluk.Jar, 

cephe gensınde ve Otcsindekı çarpıcı 
işler. anavatan !ıund&ında-yerını almış. 
beyhudt" olmadan, dtişmana karşı kesin 

zaferle taçlanmışur. Slav halklarının 
varoluşu için çatiardır surdl.ırdü�ü 
mOcadclc Alman lşgalcıler ve Alman 
tiranlıgına karşı ıaferle sona t>nniştir 

Bundan bOyle halkların özgurlOgünün 
yüce sancatı ve halklar arasında barış 
Avrupa tiıerınde dalgalanacaktır. 

Oç yıl Once Hıtler Sovyetler Birligi'ndcn 

Kafkaslan, Ukrayna·yı, BE>Iarusya'yı, 

(ıı Sandalye; Moskova, ı933), Anton 

Çehov'un Dama 6 6obachkoy (Küçük 

Köpekli Genç Bayan; Moskova, ı948) 

ve birçok başka satirik romanı genel­

likle siyah suluboya ile görselleştirdl. 

Savaş yıllarında ise birçok duvar pos­
teri üretti. Kukriniksi Üçlüsü, kolektif 

çalıştıkları gibi ayrı ayrı da ürün ver­

di. Kupriyanov suluboya skeçlere ve 

manzaraya yöneldi. Krylov ve Sokolov 

portre ve manzaraya odaklandı. 

ı9ı7 sonrası Sovyetler'de sanat artık 

Devrim'in bir aracına dönüşmüşıü. 

Toplumun sorunlarını ele al ıyor, kit­

lelerin, işçilerin, köylülerin beklen­

tllerini, özlemini dile getiriyordu. l l .  

Dünya Savaşı ile birlikte sanatkarın 

yaratıcılıgının ana teması yurt sa­

vunması oldu. Ressamlar, yazarlar. 
müzisyenler ve sanatın tüm dalların­

dakl sanatçılar; kendi becerileriyle 

cephede mevzileniyorlardı. Bu sü­

reç, Avrupa'da faşizmin yükselişiyle 

birlikte ayrı bir önem kazandı. Artık 

hedefte Hitler. Mussolini ve onların 

izinden giden di�er ülkelerin faşist 

liderleri vardı. l l .  Dünya Savaşı'nın 

başlamasıyla birlikte bu "saldırı" 

tonu daha da yükselecekti. Böylece 

iki dünya savaşı arası anti-faşist bir 

sanat anlayışı do�muş oldu. 

Baltıkları ve başka bölgelerı kopararak 

onu parçalamayı da içeren emellerını 
ht•rkt-se duyurmuş tu Açıkca ·Rusya'yı bır 
daha asla dogrulamayacagı bır biçimde 

yok cde<egınl" söylemışti Bu uç yıl 
Onceydı Fakat. Hitler'in çılgınca fıkırlerı 
gerçeklt>Ş{"mt>di Savaşın gelişimi bu 
tıkırlerı dört bir yana savurdu Aksine 
H n ler'In deli saçmalarının tam tersi vuku 

buldu. Almanya tamamen yenıldl. Alman 

guçlen IMiım oluyor. Sovyetlt"r Bırlı�i 
parcalanmış Laferi kutluyor 
Yoldaşlari Büyük Yurtsever Savaş nıhaı 

ı.uft•rimiıle sonuçlanmıştır Avrupa'daki 

sava� süreci sona ermıştır. Barışçıl 
gcli�ım süreci başlamıştır 
Scvgılı erkek ve kadın yurttaşları m, siıı 
Lafcrımtz !çın kutluyorum 

Anavaıanımızın bagımsı7.1ı�ı ve düşmana 
karşı zaferımızl saglayan Kızıl Ordumuzun 

kahramanca zaferıne şan olsun! 
Muzaffer halkımıza. büyük halkımıza $ClO 
olsun 
DUşmana karşı mQcadclcdc düşen 

kahramanların ve halkımızın Ozgurlugu 

ve mutlu�u ıçın ('anını vcrcnlerın ebedl 

zahmneı· 
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Babil'le Ebabil 
M. Kayahan Özgül 

Babil, ruhlarda bir gedık açu; artık heı devlet �nı Babıl olma korkusu içinde .• Aynı 
dılden konuşmayanlar, sesi akordsuz çıkanlaı, aykırı bır çıft laf edenler Babil'den ben 
hep aynı korkuyla karşılanıyar ve aynı ıthamla karşılaşıyor: 'Düzen yıkıcıı• lyi de 
söylenenler ya düzeni daha muhkem hlle getirme� yonelik yapıcı eleştirile�>el... 

Geçmişten Günümüze 
Seyahatler ve Seyahatnameler 
Editör: Mehmet Ali Beyhan 
Ün lu Osmanlı Seyyahı Evliya Çelebi'nin, doğumunun 400. yılı munasebetiyle, 201 1 
yılında ulkcmizde sempoıyum, konferans, semıner gibı çeşıt li etkınlikler gerçekleş 
tırılmıştır. istanbul Üniversitesi Edeb�at fakültesi Tarıh Araştırma Merkezı, her yıl 
bcıhar doneınınde düzenlemiş olduğu ilmi ıoplanuların devamı olarak 2011 yılı 
sempoıyum konusunu bilim kurulunun ortak kararıyla 'Evl�a Çelebi'nın Doğumu 
nun 400. Yılı Munasebetıyle Seyyahlar ve SeyahatnJmeler" olarak belirlemijti. 
23 24 May� 2011 tarıhınde ikr gün boyunca sekız oturumda geıçekleştinlen bu 
toplantıya ulke �inde n ve dışından 30c�arında araştırmacı-bilımadamı katılmıştır. 
Katılımcılardan on dokuzu bildinlerını makal� donuşturerek yayımlanmak üzere 
merkezımize gondermışlerdir. 
Bu kitap, gönderilen on dokuı tebliğden oluşmaktadır. 

Kandille İskandil 
M. Kayahan Özgül 

Teorik çalışma yapmak, bulanık suda bcılık aviarnaya benzer. Bilmediğiniz bir 
denızde, çok da tanımadığınu balıkiann peşinde iseniz, dıkkati Büyük balık hevesi, 
Size harita� çıkarılmamış denizierin tehlıkesini ununurma�n. Sık sık ıskandil ed ın �. 
şapa oıurmayasınız. Hele bir de teorik çal�manızı sennanırk ve etımoloıık bir temele 
yerleşıırrnek ni�tinde iseniz, bilin ki. sizi bekleyen mechül deniılerde, zifiri bır 
gecenın karanlığında seyredeceksıniz_ 

Nuh Kitabı 
Editör: Emine Gürsoy Naskali 
Bu kitap Nuh peygamber hakkında kültürümüzdeki ka�ıları derlerneyi amaçlamıştır. 
Islam dini Nuh'u peygamber kabul eder, halbuki Musevilik ve Hristiyanlıkta Nuh 
saygın bır ıhlıyar adamdır, peygamber değildır. furkçede bir ınsanın ınatçı olduğunu, 
rıkrınden caydırılamadığını ı fade etmek üzere 'Nuh dıyor Peygamber demiyor' tabı ri 
kullanılır. Niçrn burada ismi verilen peygamber Nuh'tur da başka bir peygamber 
değildırl Bunun açıklamasını Mu�ümanların Nuh'u peygamber kabul etmesine, 
buna karşılık Musevilik ve Hristıyanlıkta Nuh'un peygamber sa�lmama�na 
baglanrak geıekır. 
Muıevılik öncesine ve çok tanrılı dınleı donemıne aıt metınlerde de Nuh ve Tufan 
hika� anlatılmaktadır Bir Sümer destanı olan Grlgamış destanı Musevilik 
öncesine, çok tan n lı dinler dönemine aınır. Gılgamış destanı; Nuh ve Tufan hikayesini 
anlatır. Gılgamış ve Nuh aynı ola�n farklı dönem ve �imdeki kahr.ımanlarıdır. 

Yorgan Kitabı 
Editör: Emine Gürsoy Naskali 
Yorgan Kıtabı, yorgan ile ilgııı bınkırnın kayda geçırilmesıni amaçlamıştır. Yoıganın 
yapım şekli, ureumi. araç gereçlerı, malzemesı, boyutlan, moııflen bu birikimin bir 
parça�dır. Kulıurumuıun ayrıntılarındaki çeşıtlıl�ı yorgan motıflerınde görebiliriz. 
Yorgan yapımı ve moliflerı hakkında burada yer alan tesbıtler Ankara, Isparta, 
Balıkesır ve Torbalı'da yapılan ar aşiirmaiara dayanmaktadır. 

Osmanlı Edebiyat 
Tarih-Kültür Araştırmaları 

e 
Türk Edebiyatında 

MANZUM 
HİLYELER 

r..ıt. ı;w.,.ı,.,. .ı.. 
• 

hırl F dcbirııuub 
MA 'Z\JM HILYELER 

l lz ,\luh.unmcdi: du1 u ları tb m 'cv�min en 
gu1d.m açık ve m 1.ımırnı hır hı,u�dc dılc 
!iwnldıgı .ıl.ın şurdır. Agırlıklı nl.ır.ık l"' tı7trinc 
kurulu olup hlorn nıcdcrııycrı Jltrnd.ı gdı)m 
dıv.ın nkbıv.ırı ıçın dr dm onrnılı hır konu 
olm.ıkl.ı bı;lıkrc dıni konuiJr .ımuıd.ı HL 
Muh.ıınıncdC J)'nlan yerı n dc�crr ı"· h.ınıh.ışka­
dır H 1\.luh.ımmtdt: duvul.ııı C)' ıl '"'S'· v.ı;�ı ve 
ona 1-cnbı hımık dcgcr. dıiJll cdtbı\JU!ldJ 
n.ır.nı<·vlid, ın{rJcivc. hi\tt·ıünıc.:, lıiutt·ıüme. 
"Yer. kırk hadi\. vd�r-ı nthı gıhi Hl. Pe�g.unbc­
rin öv�tı\Ü, dogumu. ınir.ı\ hJJi,t·,i. pqg.ınıhc:r 
ol.ırok gondcnlnıc\1. hıcrtr nlı)ı. lu1atı. h.ıdl\lt­
ri. vd.ın gıbı pek çok konum k.ıi''J\Jıı Jcg;)ik 
nırlcrdc çok '>Jvıd.ı t\crin nı tl J.ın.ı gctırilmt\1-
nın rcmclındr varan .ı \ll umurdur. i)rc 1 uk.ırıda 
.ıd ı gn;cn hu nırlcrdcn himi de hilydcrJir 

2 1x28 un 880Sh 
I. H.ırııuı K.ıgır 
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MODERN YUNAN KOMEDiSiNDE 
KARAMAN LI* 
EVANGELİA BALTA 

Bu makale 19. yüzyıl tiyatro,mnda Tü rkçe dilli Anadotulu Hı riötiyan imajı nı  

inceliyor. l:öa6 olarak Rum ve Oömanlı toplumunun öundu!Ju Oömanlı 

lmparatorlu!Ju 'nun 19.  yüzyıl ında Tü rkçe dill i  Anadolu Hıriötiyan reömine teatral 

açıdan bakacağız. •• Amacımız 19. yüzyılın ilk yanöında hiç de �a�ırtıcı olmayan 

bir �ekilde h tanbul veya Anadolu kökenli, di!Jer bir deyi�le Oömanlı ya da eöki 

Oöm anlı  tebaaöı olan ve 19. yüzyılın ikinci yarıMnda müzikal komedi (komidillio)*** 
alanındaki Yunan yazarlarını  taklit eden komedi yazarlannın betimledi!Ji bu tipin 

özelliklerini göötermek. 

Atina'dan gelen 
Menandros 
Tn.ıpunun 
S.yotlu'nda 
Verdi 
Tlyah"'SU'nda 
8 M&rt ı8c)s 
POJlOmbo 
günü oynadıtı 
Babilonla 
oyununun aOşi. 

ÇEViRi: PERİ EFE 

BABILOIIIIı 

Anadolu'nun ilk kez ortaya çıktı�ı 

Modern Yunanca oyun Habllonıa'dır. 

Tam olarak Brıf"lul..wv(u 11 xa'6. 

'6rrouç 1\tacj>Oogu tııç el.l.ııvL>dıç 

yf.Oıooaç (Dabilonia ya da Yunan 

Dilinin Degı�ikJerıerde liozulma6ı) 

adını taşır. lstanbullu oyun yazarı Di· 

mitrios K. Vizantios• tarafından yazı· 

lan oyun ilk kez ı6ı6'da yayımlandı.• 

Vizantios'un kahramanı daha son­

raki bütün Anadalulu ve Karamanil 

ikonografısınde büyük iz bırakacaktı. 

Vizantios'un orijinalli�i ve aynı za· 

manda katkısı yaratu�ı komik Kara­

manlı tipinden Ileri gelir. Vizanııos 

modern Yunan edebiyatma Ilk kez 

bu figürle girer.ı 

Hıkaye bir bahane olarak ama aynı 

zamanda karakterleri ve sahnede 

temsil edilen Helenizm'in de�işik 

- ---
---- - - · --- -

- - ­
· - -- - - · ­

.......... 

H BAIJW.QNIA 
U Tlll lE IAIU 

bir mit etrafında döner. Bu. ıSıide 

müttefiklerin lnebahtı zaferini kutla· 

yan Yunanıstan'ın farklı yerlerınden 

bir grup Yunanın hikayesıdir. Oyun 

Mora'da bulunan Nafplion (Anaph) 

kentindeki bir lokanıada geçer. lko-

yanlış anlamalar sunar. Oyunda Ana­

dalulu Kayserılı Hacı Savvas. Hacı 

Muratis'in �lu. ıki Morah. ıki Sakızlı 

(Sakızhlar çift çıft gezer diyen Yunan 

atasözüne uygun olarak), Giritli, Ar· 

navut, Kıbrıslı. Ö�reımen. Yedi Adalı 

Polis ve Sekreter vardır, di�er karak­

terlerin rolleri ikinclldir. Oyun örgü· 

sü ise şöyledir· 

Kutlamalar sırasında Arnavut 

Giritli'yl vurur. Bunun sebebi kuradı 

kelimesinin sarf edllmış olmasıdır. 

Bu d�işik lehçelerde farklı anlamları 

olan bır kelimedır • Gırıtçede koyun 

anlamına gehrken dı�er lehçelerde 

bok demektir· ve bu. aşa�ılandı�ını 

düşünen Arnavut'u öfkeden deliye 

döndürür. Kaçan Arnavut'tan başka 

herkes tutuklan ır ve Yedi Adalı Polis 

tarafından sorgulanırlar. Tutuklular 

ıçin polisin Yedi Adalı lehçesini an­

lamak imkansızdır, o da dı�erlerinin 

lehçelerini anlayamaz. Bunun sonu· 

cu olarak hepsi hapse atılır. Sonun-

tipteki lehçelerini, bunlar arasındaki nograf Dimitrios K. Vizantios her biri da, Anadolulu'nun aracılık etmesiyle 

Ilişkileri, çelişkileri tanıtmak Için bir farklı bir yerel lehçeye ve dile sahip validen gelen bir yazı lle tutuklular 

olanak olarak da kullanılan temel karakterler arasında geçen komik serbest kalırlar. 



Şimdi Vizantios'un ortak köken­

leri dolayısıyla yakınlık duydugu 

Anadalulu tipini nasıl çizdiginc bir 

bakalım. Kostas Biris, Vizantios'un 

Anadolulu'yu digerlerinin ısırıcı mi­

zahına maruz kalmaktan korumasına 
ve onu birçok degerle de donatma­

sına dikkat çekerek belki de farkın­

da olmadan daha çok sevmesinin 
sebebinin bu köken oldugunu belir­

tiyor. Oyunda Anadolu'da bulunan 

Kayseri'nin yeriisi olarak çizilmiştir. 

Vizanıios kahramanın herhangi bir 

Avrupa etkisinden uzak olmasını 

istemiştir.• Kayserili Haci Savvas fa­

kir degildir, aksine nasıl yiyip içece­

gini ve mutlu olacagını bilen orta sı­

nıfa mensup zengin biridir. Vizanıios 

onu okuryazarlıgı olmayan ama gru­

bunun en akıllısı olarak tasvir eder. 

Lokanıacının yapııgı hesapla onları 

kandırdıgını fark eden tck kişidir. 

Açıkça paranın degerini anlayan da 

tek kişidir. Lokanıacıyla kavgaya gi­

rişmez ama lokanıacı makbuzu im­

zalamasını söylediginde de dedigini 

yapmaz. 

-"Hapishanede ne yazarsan yaz sa­

yılmaz", diye cevap verir isteklere. 

"Vergi tahsildan bile hapishanede 

vergi toplamaya kalkışmaz·. diye ek­

ler Haci Savvas kızgınlıkla.' 

Anadolulu, komiserin temSil eııigi 

otoriteyle nasıl ilişki kurulacagını bi­

lir. Nasıl hayatta kalınacagını ve zor 

durumlarda nasıl çözüm bulunacagı­

nı da. Ortalama insanın bilgeligine 

sahiptir. Çekingen durdugu kutlama 

sırasında Sakızlıların çıkardıkları 

gürültülere sinirlenir. Arnavut'un 

saldırısından hemen önce bunu fark 

eden tek kişidir. Hapishanede de 

kurtulmaları için insiyatif alırken 

merkezi bir rolü vardır. Fakir Ogret­

men' e acıyarak onun lokanıaya olan 

borcunu paylaşır ve ayrıca maddi 

olarak yardım da eder. Kitaplarını 

alır, kendisi okur-yazar olmadıgın­

dan ona babasının mezar taşı yaıısı­

nı ısmarlar. 

Ogreımen'e verdigi yanıt çok aydın­

latıcıdır. ı9. yüzyılın ilk yarısındaki 

-bir başka deyişle Türkçe konuşan 

eski hemşerHerinin "aydınlaıılmasını" 

amaçlayan Yunan egitiminin işgalin-

den ve cemiyetlcrln kurulmasından 

önce- Küçük Asya'da Türkçe konuşan 

Hırisliyanların emelekıuel düzeyleri­

nin mükemmel bir tasvirini yapar. 

Muhtemelen bazı dini yayınları kas­

ıederek• şöyle der: "Sokratları, Tu­

kididesleri, Dimastenisleri ve diger­

lerini almam. Aziz Basll'ln kitabı var 

mı sende?" 

Diger yandan Babilonla tıpkı ı9. 

yüzyılın başlarında Kapadokya'nın 

Helenizm'in kolektif hafızasında ne 

ifade eııigini göstermesi gibi Yunan­

ların Türkçe dilli Ortodoks Anado­

lulular hakkındaki fikrini de gayet 

canlı bir şekilde tasvir eder. Böylece, 

başka şekilde pek de bilinmeyen bu 

bölge, kolektif hafızada hagiograbik 

mitlerle korunmuştur. Babilonia'nın 

bir sahnesinde Polis Kayserili Haci 

Savvas'ın nercli oldugunu Savvas 

şunları söyleyince anlar:· Aziz Basil'in 

memleketi, Gayserı. Gapadokya, bil­

miyor musun?" Yarım yüzyıl sonra, 

Dimitrios Koromilas'ını To ıwuoouv 
avÔQ(ııroôov (Alım K61e) adlı kome­

disinde Kiflssia lı Merkomas ailesinin 

naif ve istenmeyen damadı Evfroni-

os Hacikarameydanoglu da, tam aynı 

ifadeyi kullanarak şu cevabı verır: 

"Gayseri'de ... Gayseri nerede biliyor 

musun? Aziz BasH'in memleketi." Bu 

bir yandan Babilonla'nın etkisinin 

Modern Yunan Tiyatrosuna uzandı­

gını. diger yandan da Kapadokya'nın 

Yunanlar tarafından daima Aziz 

Basll'le l l işkilendirilerek tanınmaya 

devam cıılgını kanıtlar.• 

Babilonla'ya geri dönelim. 

Anadolulu'nun Arnavut ıle Girith 

arasındaki kavga hakkında ne söy­

ledlginı anlamayan sinirli Polis ona 

yiau rrobabti6meno (yogurtla vaf­

tiz olmuş) ve paliotıırka (pis Türk) 

diye scsienince Anadalulu cevap 

verir: "Ben Türk degllim, Hıristi­

yan Orıodoks'um ve bir hacıyım." 

Jlaurtobabti6meno tanımlaması 

ıoo yıl sonra Turkofon mülteciler 

Mübadele'yle Yunanistan'a ulaşııgı 

zaman tekrar duyulacaktır. Yerli Yu­

nanlar dulaylı olarak onların Yunan 

kökenierine ılibar eımeyerek yiaur­

tobabtiömerıo diye ça�ıracaklardı. 

Vizanılos'un Babilonia'sı bir dil ko­

medisi olmasına ra�men gerçekte bir 

Ahmed Mibıô.fl.n 
fırçasından 
Karaman lı 
bakkat tipleri. 

-

-

-

55 
-



-

-

-

56 
-

sosyal komedidir Oyundaki çatışma- klmlı�i üzerine bmı düşüncelerımi dar sonra aynı yerde bır başka ko-

lar bir ideolojiye dayanmaz ama dıl- Ifade etmek Isterim. Bır ısmln mut- mcdi arıaya çıktı. Bu kez başrolde 

terin ideoloıık yapıları gösterdigi de laka onu taşıyan kişinin etnik-dınsel Türkçe konuşan bir Anadolu lu var-

açıktır. Babılonla Hacipantazis'in isa­

betle belirnigl gıbı tekıl ulusal kültüre 

sahip olan bir Yunanistan'a evrilmek­

ıe guçlük çeken yerel cemaaılerdekı 

Yunan ruhunun eıoloıısıni resmeder.• 

Oyun çok başarı kazandı. Atina ve 

Istanbul halkı arasında çok populer 

oldu. ı86ı-ı89ı arasındakı dönemde 

Istanbul'da en az z8 kere sahnelendi 

ve ı64o-ı870 arasında Aıına. lzmır ve 

Istanbul'da 9 baskısı yapıldı.•• 

SINAHIS 

ı6ı6'dc yayımlanan O :Uv6vııç 

IStnanısl" adlı komedisinde Vizanıı­

nos bir başka Anadolulu Hıristiyanı 

resmeder. Babılonıa'da ıasvır eııı­

gınden tamamen farklı bir tiptır bu. 

Slnanls menfur yaşlı bir adamdır. 

pıntidir. kendisinin ya da hızmeıçisl 

Muzananın bogazına hemen hemen 

hiç para harcamayan. kutularda Ve­

nedık florınlerı ve aslanları birıktı­

ren zengin bır sarraftır. Sinanls'ın 

bütun hayatı boyunca birıktirdigı 

ıengınlıgı genç. şık. musrır Anthı çar­

çur edecektir Ant hi ıle ev lı liginı çOp­

çatan Rodanıs ayarlamışıır. Sonunda 

Slnanls'ln tek kuruşu kalmaz. artık 

yaşlı ve yalnızdır, Rodanis ona oyu­

nun sonunda 'bır pınıının parasının 

keyfını onu harcamayı bılenler sü­

rer' dedıginde buna akıl erdiremez. 

Vlzantios bu fırsatla M. Hurmuzis'in 

ıOıs'de yayımlanan o i\"ıt\ltnııç 
ILeprentisl" adlı komedisinden belli 

kllıt ögeler almıştır. Bu oyunda yaşlı 

avcı Leprentıs (·aptal)oı bır ıstısmarın 

kurbanı olur. sıstematik olarak -0. 

Spathıs'in•• işaret etııgı gibı- yolunur 

ve sevgili Vıttorıısa'sının çevresinın 

alaylarına konu olur. On yıl sonra 

Evangelmos Mısaılıdıs kendı ko­

medıslnl aynı modele oıurıacakıır: 

EQoıtOIUlvTJ Xutl;iı Aok6V1] tav 

iı(lıoo nıç KuQaııav(aç (Sevdalı Hacı 

Aslanls. Karaman'ın Kahramanı). Bu 

oyunu daha sonra ele alacagıı. 

Fakat Vızantios'un Slnan l6'ine dö­

nersek, bu komedideki kökeni ve 

kimilgi yazar tarafından hiçbir şekıl­

de söz konusu edılmeyen. Anadolulu 

Türkçe dılli kahramanın eınlk-dınsel 

kımlıginin kanıtı oldugu anlamı­

nı çıkarmaksızın ısmıne bakarak. 

Sinanis'in buyuk olasılıkla Ermeni 

oldugu kanısındayım. Mantıken yu­

karda kı akıl yuruımenın bir parçası 

olarak Georgios Sutsos'un komedısı 

Alıl;uvbQofl6bac: o u<J\Ive!b�toç 

(Vıcdan6ıZ Alek6androvoda6l'ıaki 

Ermeniligtyle övünen - "Ben sar 

kan bır Ermcnıyım·- ve tam bır Yu­

nan lsmı olan Nıkodımos'u taşıyan 

Ermeni kapıcı gösterilebılır Yunan­

ca Nıkodlmos lsmının arkasında 

Ermcnice Nigoghos'un bir yankısı 

oldugunu ayırt etmek çok kolay diye 

düşünüyorum •• 

sevDALI Hı\('/ ASUJIIS. 
ICARAMAN'IN rAl/RAMANI 

ızmir'de de ı84ı ve ı843 yıllarında 

tekrar basılan Babilonla'nın ılk kez 

yayınlanışından yaklaşık on yıl ka-

Kararnatılı bakbl tıpt ı&e bakkala 
lıor(lu lstanbullular UZMil<' l l  
Abdutlıamıd ıtnrı !10f1tonnda yaşamış 
halk ıaın Toplı.lrıo kotebosındt'fl 
Ü�Udarh A$ık Razı'nın bir manzumf1ı 
vardır (Kaynak: Reşad Ekmn KO(U 

(Pd ) (ıC)OO) hıanbul An•ıkloptdıaı 
cılt 4 sf IQ.!71 

Karamanın knyunu 
Sonra çıkar oyunu 
Bakbt llodos çır$ 
A$ılam0$ huyunu 

Uymuı USII pt'ndt"" 
Bak çıratın f<nd.,. 
Vokıllıarcı bltl•m� 
ZiılfOnun k....,..nd.,. 

ç.ı,.ı...ı delton 
Olmasi VII f1'btr1 
ll(sa..,... ıı., yaıar 
$eyıan olmuş r..ıııx-rı • 

Ya leraıt ya klnt• 
()ttan bır parmak aıar 
Kaşla S()l lrMında 
On dırhtm ekstk tartar 

lşıtl!l4"mtk\lln azar 
ldn.\yı aiA yallr 
Boyt• !'"lıbaı çırıııa 
Aman dftmt'sln naıar 

dı ı845 yılında yayınlanan komedı 

Sevdalı Hacı A6foni6. Karaman'ın 

l.:ahromanı adını ıaşıyordu. Beş bö­

IOmlük bu komedınin yazarı Evan­

gelinos Mısaılıdis'ti. Imza olarak 

sadece ısmınin baş harflerini kulla­

nırdı Dönemın diger oyun yatarları 

da aynı taktlgı kullanıyorlardı: kes­

kın ve eleştirel mlzahları. yazarları 

bu harflerın arkasına saklanmaya 

mecbur bırakıyordu. En son 1998·de 

oyunun 1671 yılına aıt ıkincı ver­

sıyonu G Kchagıoglu tarafından 

sahnelendi.•• 

Evangelinos Misaildis'in ı668'de 

Karamanlıca dergi Terakki'de ya­

yınlanan ılk bıyografıslnde ·o 
EQmııaviıç (sic) x: AoMvııç. 

iJQOlÇ �ııç KuQa�av(aç. ytuvıı. 
KaQaııtıv ><c.tXQClflltVft OE�Ôakft x: 
Aok6v (Eromanyak (sic) Haci As­

lanıs. Karaman'ın Kahramanı. yani. 

Karaman Kahramanı Sevdali Hacı 

Aslan) komedisının baskısına atıf 

vardır. Biyografınin yazarı loan­

nis Polıvıos'a gore Mısaılıdıs. 8a­

bilonıa komedısını ıaklıı etmıştır. 

Başlıktan Misaılidis'in Vizantıos'un 

Babılonıa'sından etkilendıgi aşikar­

dır. Oyunun kahramanının Babilonıa 

yazarının gerçek ısmını taşıdıgına 

şüphe yoktur: Hacı Aslanıs. ı845'te 

basılan ve Misailidis'in Izni olma­

dan lzmlr'de dolaşıma giren ılk bas­

kının tek kopyası British llbrAry'rl� 

bulunmaktadır.'' Başka bir kopyası 

Ise şimdıye kadar bulunmamıştır ve 

muhtemel kı bulunamayacaktır Ikın­

ci baskının dolaşıma gırmesi prova­

katif ve uygunsuz (mugayır i ed cb) 

içerıgi yuıunden sansürlc ılgili bir 

Osmanlı belgesınde yazıldıgı üzere 

yasaklanmıştır 

Bu ikıncı komedının keşfı ve yayın­

lanma seruvenı eırafındakı olaylar 

bırazcık Sherlock Holmes benzerı 

bir hikayedır ve bir çalışmanın da 

konusu olmuştur.•• Sansür Komis­

yonu muhtemeldir ki bu eseri ce­

sur konusundan dolayı müstehcen 

olarak degerlendirmlştlr: Genç hiz­

metçi kız Marula'ya sırılsıklam aşık 

olan zengın ve yaşlıca Karamanlı 



Hacı Aslanis'i kızın ailesi yolmak­

ta ve onunla alay etmektedir. Ama 

sonuçta cezasız kalırlar. Bu komplo 

Marula'nın babası nnoslu ayakkabı­

cı Larezos ile karısı Irini ve çöpça­

tan ve kadın taeiri Sakızlı Marukaki, 

Hacı Aslanis'in Ayvalıklı "kilflenmiş 

kitabi bir Yunanca· konuşan egltimli 

sekreterı. Mıdillili usta Manoliel­

lis ve çıra�ı Stratelis ve Marula'nın 

aşı�ı Kefalonyalı Kaptan Gerasimos 

tarafından kurulur. Bütün bu ka­

rakterler lzmirli Yunanca konuşan 

ıoplulugu temsil ederken kendin­

den çok daha genç Marula'ya aşık 

olup onunla evlenmek isteyen bu 

zengin ve yaşlıca Anadolulu'ya aşa­

gılayıcı sıfatiarta seslenmektedir­

ler: Palio·t6urapa6 (pis çoraplar), 

Pal/o pa6turmaci (pis pastırmacı) 

vs. Bunlar onun Osmanlı tarzı görü­

nüşü ve yeme alışkanlıklarını işaret 

eder. Diger Rumtarla karşılaştırıldı­

�ında nail, hatta kaba olması yüzün­

den ona 6er6erı diye de scslenirler. 

Digerlerı için o tam bır budaladır. 

Açıkça etnik-dinsel entegrasyonunu 

işaret eden 6ardelozumova�ti6me­

no6 (sardalya suyunda va h iz olmuş) 

sıfatını da kulianırlar. Bütiın bunlar 

kaba Anadolulu'ya küçumseme ile 

davranan Batı egilimlı lzmırll Rum 

cemaatinin klişe fikirlerını yansıtı­

yor. Evangelinos Misailidis'in haya­

tının geleneksel bagtamından kopup 

bir başkasına baglanmayı Isteyerek 

lımlr'ln yeni ahlakını izleme arzu­

suyla dolu Anadotulu Hacı Aslanis'i, 

modern dönem lzmir'inde trajik bir 

sona dogru yaklaşır. Oyunun sonu 

MOsiOman onbaşı ve askerlerinin 

temsil eıııgı otoriteterin araya gir­

mesi ile gelir. Nail, parası yenmiş 

ve yıkılmış Karamanlı'yı akıl hasta­

nesine götürürler. o ise kalpsiz ve 

sadakatsız Marula'ya olan aşkı içın 

a�lamaktadır. 

Marula'nın etrafındaki aynı ınançtan 

(homodok6) Türkçe dilli Karaman­

lıları da içeren Ortodoks Hırıstiyan 

Yunanca dıllı dünyadan başka Os­

manlı lmparatorlugu'nda bır başka 

gayrimüslim dünya daha vardı. Tork· 

çe dilli gayrimüslim ikonograflsl, aynı 

dili konuşan Haci Aslanis'le yan yana 

başka komik karakterlerle de tamam· 

lanır: Marula'nın evlerinde hızmetçi 

olarak çalıştıgı Ermeni Hampartzum 

ve karısı Meryem. Ham Solomon 

(Haci Aslanis'in Yahudi adamı), karısı 

Ruhala ve sinagogun hahamı. Bunla­

rın her bl rı kendi milletının aksanı ıle 

kendi tarzlarında Türkçe konuşur ve 

her biri Osmanlı lmparatorlugu'ndaki 

diger lkl gayrlmüsllm milleti temsıl 

eder Ermeni ve Yahudi'yl. .. Nermin 

Menemencıoglu "ımparatorlukta leh­

çeterin çeşıtiiilgi kukla tiyatrosunda 

ve ortaoyununda önemli bir mizah 

ögesıydl" diye belırtir.•• 

Sevdalı Haci A61ani6. Karam a n 'ın 

Kahranıanı adlı komedi Yahudi'nin 

dahil oldugu birçok çatışmalı sahne 

içerir. Karşılıklı aşagılamalar hete­

rodoks aktörler arasında gider gelir, 

bunlar basit küçümseme lfadeleri 

degildir, heterodoksiye karşı ideolo­

jik tutumun zirvesidlr. Milletler ara­

sındaki çatışmalı ilişkilere benzer. 

Bu komedide o kadar canlı çizilmiştir 

ki, Maarif Nezareli Sansür Komitesi 

Evangelinos Misailıdıs'ın Osmanlı 

otoritelerine yapu�ı telif hakkının 

zarar gördügüne dair yazılı protesto­

suna ragmen kltapçılardan kitapları 

toplatma emri verdirir. 

Bir bakkal çaraga tçtn 

Yazar Sevdalı llacl A6la n t6'te Ka· 

ramaniıların muhafazakar yanı· 

nı gösterir. Misailidis yeni egitim 

metotlarını tanıtan ve Sekizlikler 

(Ocrave) ve Ilahiler Kitabı yerıne 

ders kitapları kullanan ögretmen­

lere karşı düşmanca tavırlarını Hacı 

Aslanis'in kelimeleriyle gösterir. 

Yazar aslen bu yolla Anadolu'da 19. 

yüzyılın ilk yarısındaki Türkofonla· 

rın ruhsal kültürlerını ve aydınlan­

ma.sını desteklemeyen anakronik 

ve eşıtsiz e�itimi eleştirir."' Mlsa­

ilidis Karamanlı cemaatınin hasta· 

larını bilimsel metotlar kullanarak 

tedavi eden doktorlara karşı aynı 

muhafazakar ve düşmanca tavrı 

takındıktarım gene Haci Aslanis'in 

kelimeleriyle gösterir. Dotaylı ola­

rak Sevdalı Karamantı'nın ülkesine, 

yani Anadolu'ya, çalışmaya gelen ve 

-onun da yardımıyla- kovulan aydın 

ögretmen ve doktorlarla ilgili orta· 

ya koydugu hikayeler ve görüşlerı 

bu erken 19. yOzyıl lzmir'ındc Yunan 

cemaatındekı fırıınalı yıllardan li­

pik örnekler oluşturur. Bu dönemde 

muhafazakar güçler sosyal bir tehdit 

olarak algıladıkları Aydınlanma Ça­

gının yenı fikirlerine karşı bır araya 

Ü'lkudarlı Aşık Razi V asıl adında K;ıramanlı glııtl bir bakkal çıratı ıçın lıeıtl 
yollu ıu manzumoyı yazınışıır (K;ıynak RI'Şad Ekrem Koçu (od.) (ı<)(>o). l.ıanbul 
o\ndU:Iopt>diAi Cilt 4 sf ICJZ9 ): 

$u dıliler çıratın Vasıldır adı 
Ustası listüne ıemuş kanadı 
Kışmıri cıvandır. Karamanitdır 

Akın adı vardır, 6rnt'fın tadı 

Güzil mizArt olmuş ����� k.anıar 
Mf-ttı vaslını �na ran•r 
Bugun pe,.in yann vıresıytdir 
Ayata altına koyamaı mantar 

-.ıır bat ıuton ya!or pıırmagı 
Bokkalda çorakdır yüzUnıırı atı 

Karaman kuzusu oyunblı olur 
KenAra çckmtli �n çatı 

SutlJk pcynır pasdırması sabunu 

Blıkbl e1vanının çokdw- oyunu 
lpe un sererse $ot$M Ulanın 
Rodur fındık(lnın kin kaanunu 

Ynlın tıya�ına ıstrr kundura 

Şıılvur mını an ltıyık mı yırtık dura 
tt.ılııtyil l)i.IWra bOyuk prt\kalya 

Kc.,.4·yı .ı� tx•yım dılb.:u o,:.wura 

F..., bakma kikOie bak kiküle 
Smzemeı ml lcatmerlı mor sonbule 
Va ne dersin dilller Yasli giildOkçe 
Yanakda açılan şu gonca gule 

Fes kuşak mıntan di al elendım al 

Bır daha bulunmaz bOyle bır bakkal 
Bokla çuvahnıı sokup IVU<u 

Aşıkı zilrine açayım bır ral 

$u bibı vuslomr şu ctivr şu noı 
Eşıkelen IlYotın aıııınaı şelıbaı 

Sanma ki küfr6nı ntmetUr dvan 

Engeldır araya girM şu papaz 

Gunahın çıkarır bir kara keşiş 

Halvetele olunnuş bir acAib 1$ 
Hınstos şlıhldım yUr8de �Iili 
Aho ntg,ihınla sapiadıtın şış 

Vasilim pek tutar Dışıkın Ahı 
Sırtında gOmltk mi sandın giinAhı 
DOnyayı cehennem eyledln bana 
A�tde boyladın cıııı dılzahı 
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geliyorlardı. Temel silahları sözel 

aşagılamaydı. yenilikçileri mason 

veya lzmir'in ruhban çevrelerin­

ce desteklenen lutherci Kalvinist 

ilan ediyorlardı. Anadoluluların 

mensup oldugu lancaları manipüle 

ederek protestolar düzenliyorlar 

ve insanları misyonerierin yayın 

ve egitim politikasının izleyicileri 

olarak suçladıkları aydın ögretmen 

ve entelektüellere karşı harekete 

geçiriyorlardı." 

MIS€ KOZIS 

Konu etti�imiz dönemın (ı848) en 
cesur oyunu tam da bu nedenden 
dolayı yazarın isminin baş harfleriy­

le im7.alanmıştır." Bununla ilgili i lk 

çalışmayı yapan Anna Stavrakopulu 

üç perdelik komedinln, sahne ve du­

rumlarında Osmanlı gölge tiyatrosu­

nun degişik oyunlarından uyarlama 

bir havayı yeniden üreterek yeni bir 

yapıt oluşturdugunu iddia eder.•ı 

Mise Kozis'in bilinmeyen yaza­

rı uygun dil stilleri kullanan D. 
Vizanıios'u taklit ederek başrollerde 

bir Sakızlı, Arnavut, Yediadalı, Pon­

tus Rumu ve Tinoslu oynatmıştır. 

Mise Kozis'in Istanbul'un randevu 

evlerinde eglenceye götürdügu bir 

grup erkek Rum'un hikayesıdir bu." 

Türk Polis harıç ıkıncı! karakterler 

imparatorlugun diger gayrimuslim 

larından etnik-dinsel kimliklerini 

ayırt etmek mümkün degildir, sözle­

ri Türkçe dilli Ortodokslarınkinden 

hiçbir şekilde farklı degildir.•• Tam 

da aynı sebepten karakterler liste­
sinde Samatyalı kokona diye tanım­
lanan Türkçe konuşan Maricila'nı n•• 

Rum'dan ziyade Ermeni oldugunu 

düşünüyorum. Samatya mahallesi zo. 
yüzyılın başlarına kadar Ermeniler ve 

Rumların oturdugu ve ç�unlu�unun 

Türkçe dilli oldu�u bir mahalleydi." 

Anadolu lu Fedai (Yunan ya da Ermeni 

kökenli)ı• oyunun birçok sahnesinde 

efendisi Pavlakis'in cebini boşaltan 

elbise, şapka. korse vs. siparişleriyle 

ortaya çıkan saçmal ıkiara manııklıca 

müdahale ederken gösterilir. Teyzesi­

nin tavsiyeleriyle kadınlıgın mütevazı 

davranış ve alışkanlıklarının bekçisi 

olur. Fedai geleneksel kıyaletin, ken­

dine bakma yöntemlerinin, gülünç 

Avrupalı dansların, şaşaalı şapka­

ların, genış ipek elbiselerln ve genç 

Samatya, seyyah Eremya Çelebi Kö- kızların özgür davranışlarının ayrın-

mürciyan ve Evliya Çelebi taralından 

ı7. yüzyıl boyunca içki ve umumha­

neleri ve meyhanelerı ile bir e�lence 

bölgesi olarak betimlenmiştir. Bu ı9. 

yüzyıla kadar uzandıgı görülen bir 
geleneklir.•• 

MAlAKOF 

lstanbullu Mihaıl Hurmuzls'lnl9 Ma­

lakol adlı komedısinde Türkçe dilli 

Ortodoks karakter bir kadındır. Yaş-

tılarını bulup çıkartır. Yemekten ve 

pratik tıptan bahseder. Istanbul'daki 

bir Rum evinin gündelik hayatını 

tasvir eder. Efendisi için endişelenir 

ve aile üyeleri arasındaki fırtınalı 
ilişkilerı saklnleştirmeye u�raşırken 

ailenin sıkıntılı hayatında yanştırı­

cı bir rol oynar. Hurmuzis'in kitapta 

açıklayarak verdigi Türkçe kelime 

ve deyimlerle karışık Anadolulu'nun 

dili Istanbul'un Rum burjuva toplu­

lugunu ele geçiren Fransızcayla bir 

lı Anadolu lu hizmetçi Feda i birçok tezat oluşturur. Hurmuzls Türkçe dilli 

Türkçe kelime ve deyim katarak ko­

nuşıugu kırık Yunancasıyla erendisi­

nin karısı Smaragda ve kızı Katigo'nun 

çok pahalı giyim kuşamları için yap­

tıkları harcamaları sınıriandırmaya 

çalışır. ı86s'ıe yayınlanan komedi­

sinde Hurmuzis. lsıanbullu burjuva­

zinin şaşkınlıgını ve Batılı davranış 

ve geleneklerın taklidını gösterirken 

Maliere komedilerinin didaktızımln-

Anadalulu Fedal karakteri ile hayat­

ta her düzeydeki müsrilligin ve Batılı 

modernizmin ele geçirdigini düşün­

dügü geleneklerin avukaılı�ını yapar. 

Açıktır ki, Fedai'yi Anadolu'yu temsil 

etmesi ve lstanbullu Rumların taklide 

can attıkları Satılı hayat tarzının işga­

lini eleşiirmesi Için yaratmıştır.•• 

ALTIN KOL€ 

milletlerindendir: Ermeni kahvecı. den ve Goldonl'nin ahlakçı lıg ından 
Tophane umumhanelerindeki bütün 
lalıişelerin başı olan Sarnalya lı fa­

hişe Mariolla, Ermeni müzisyenler, 

Yahudi kayıkçı. Hepsi Türkçe kelime 

ve deyimlerle süsledıkleri bır dille 

konuşurlar. Egcr yazar karakterle­

rin Ermeni ya da Yahudı olduklarını 

belirtmemişse komedinın diyalog-

U6ta yorgt 'nin 
dükkanı 

Fırımn yanındaki bır dukkAn. Usta 

Yorgi'nindi. Sadece o detıl. yukarısındaki 
lşkodralı Abıdin Bey'ın kasap dukkAnı 
ve arkasındakı mezbahasıyla, daha 
yukarıdaki Makedonyalı Lazo'nun sebıe 
dıikkftnı, gene artasında avlusuyla ÜÇ 
düllin. Yorgı'ye bt:iyulderınden mıras 

kalmışu. Kendısı öncelerı reyıınyagı, 

yararlanmıştır. Komedinin ismi bunu 
kanıtlar. Malako[. adını Kırım Sovoşı 

sırasında etrafında kanlı çarpışmala­

rın geçti�i Malakor Kalesi'nden alan 

yuvarlak, geniş bir iç etektir. Bu isim 

oyunun lsıanbullu yeni zengınlerin 

Irapan tüketim çılgınlıgıyla alay edi­

şini gösterır. 

ıeylin, tuzlu balık satardı. Usta Yon.tı 

daha sonra ci�Cr kavurma lşlnı de 
ekledi. K111nı evtcndirlp Sava'yı içgUveysı 

aldıktan sonra dukkimını tavana kadar 

her türlü bakkalıye ile doldurdu. Damadı 

1e1giihtar yaptı. Arkadaki avluya d�. 
dukkindan kOçilk bir kasmı ona ayırdı 
lkisı de Karamanhydılar Damadı, 
uzaktan akrabaSiydı aynı zamanda 
Bizim çaf$ıda para nasıl kaıanılır? Ne 
yapman gerekır ki para kazanabılesın? 

Bu hususta Yargı gıbısı yokıu . 

D. Koromilas' ın ı877'deı• yayımlanan 
bu komidillio'sunda Vasilikl Merko­
ma ile evlenmek üzere Kilissia'ya ge­

len Kayseri kökenli varlıklı -oyunun 

adındaki altının sebebi budur- genç 

Karamanlı Errronios Hacıkaramey­

danoglu bir karikatür olarak çizilir. 

Tepkileri Karagöz'ü çok hatırlatır.ıı 

�Para parayı kazanır·ı bihyordu Para 

d;,ı çalıştırıyordu. Yuzde yırmi beş 

ralıle para veriyodu Beşiktaş'taki 

meyhanecilcrc, Tophane'deki hemşehrisi 

Karaman h bakkallar n Borç senetlerını 
ben yazardım, Bnıcn de kendı yazardı. 
Karamanlılara ôzgü, ok.unu$U Turkçe. 

Yazılı Rumca harflrrle ... 

H,ı(OI) H•nı.wtt. hıarıb'uf \rulan IIS!f7 1!140J. � 
\ılvo1 k.ııyılmlvy.,, Nutlarl.l 8Dıtn1 H&uNy;ın 
Nm!C"I Sal.-oCJu. hı.an1:ıol Tıırıh Vakfı Yurt Yayınllın. 

ıot.t. p ll 1'\. 



Koromilas Karamaniının Atina'daki 

kalışı sırasında başına gelen ina­

nılmaz komik maceraları anlatır. 
Sadece naif bir insan tipi çizmez, 

aynı zamanda az akıllı, korkaktır ve 
bu da müzikal komedinin adındaki 

köle kelimesinde ifadesini bulur." 

Effronios'un grotesk anlatımı gelinin 

aşı�ının ve a�abeyinln Vasiliki ile ev-

Çuhacıyan'la Tekfor Nalyan'ını• l.eb­

lebici Horhor ASa adlı i lk Türkçe mü­

zikli komedisinin onun komidillio'da 

gülünç bir figür olarak gelişimine 

katkısının göz ardı edilemedigine 

işaret eder. 

D. Kokkos'un H Alımç 'ou 
avet,OAL><OU �'l'iWmOç o Xa,�il 

yazıda anti-loakim fraksiyonuna ait 

gazetecilerin Karamanlılar Patrik l l l .  

ioakim'in destekçisi oldu�undan beri 

kullandıkları saldırgan karakterizas­

yonları tekzip eder. Şöyle yazar, 

"Yunan gazeteciilgindeki onurlu mes­

lektaşlarımız ve yöneticilerimiz Kara­

manlılara karşı hiddetle agza aldıkla-

Türkçe dill i t ik. okur-yazar olmama. yeme-içme ve giyinme adetteri Oömanlı 
imparatorluğu 'nun ve YunaniMan 'ın �ehir merkezlerinde ikamet edenl.ere 
eğlence konuöu olur. Bu ikinciter Batılı kültürel normLarı kenditerine 
uyartamaya ba�tadıklarından beri diğerteri küLtüreL geçmi�i temöit etmektedirler. 
"Ben zarif'im "  der Haci Aölaniö kayınpederi Lorenzo'ya, "türbanıma bakm a ". 

lilig,ini önlemek üzere onu terörize 

eden kaba el şakaları ile uyumludur. 

Hacimeydanoglu ismi ve kökeni bir 

yana Koromilas'ın kahramanı ya­

rım yüzyıl önce -Bobilonio zama­

nında- modern Yunan tiyatrosunda 

yaratılan Anadolu resmine baglanır. 

Koromilas ona komedideki diger 

karakterlerin düzgün Yunancasını 

konuşturur. Hiç kimse Anadolulunun 

kimilgi için kilit bir ö�e olan Türkçe 

dilliligin sahne üzerinde komik bir 

unsur veya bir alay vasııası olarak 

kullanıldıgını düşünmemeliydi.ıs 

DOÖU SORUNUNUN ÇÖZ0M0 -
HACİ SEVDAS 

Dimitrios Kokkos'un (ı856-ı89ı9) 

yayınlanmamış komldllllo'su. T. 

Hacipandazis'inı• derledigi kataloga 

göre Atina'daki Tiyatro Müzesi'nin 

koleksiyonundaki Iki elyazmasında 

bulunabilir. Hacipandazis oyun ör­

güsüne bakarken Koroınilas'ın Altın 

Köle müzikalinin taklit edildi�ini be­

lirtir ve Küçük Asya'nın kalbinden 

gelen varlıklı, yaşlı Anadolulu'nun 

evlenmek için Atina'ya gitmesiyle 

başına gelen maceralarını anlatır.ıı 
Kokkos'un Anadolulu'nun Babi 

lonia komedisinde konuştugu dili 

taklit enigini de belirtir. Gerek bu 
komedide, gerekse yayınlanınamış 

Q, EQOHEÇ "lÇ N!vrtç (Nina'nın Aşk 

Maceraları)'da Anadolulu'nun en 

önemli rollere çıktıgına ve Dikran 

:uı:ı�aç (Dogu Meselesinin Çözü­

mü Haci Sevdas) adlı komedisinde 

Karamanlı lehçesini beceriksizce 

takilde yeltenen bir yergi dörtlügü 

de okunuyor. Bu, edebiyat gazetesi 

i\oı:u 'de ı889 yılında yayımlanmıştır 

ve Hacisevdas mahlasıyla imzalan­
mıştır. Gösteri hakkında bir yorum 

veya eleştiridir bu muhtemelen.,. 
Komidillio'nun yayınianmasını ve 

ıoıı'den beri Yunanistan'daki eko­

nomik kısıtlamalar yüzünden kapalı 

duran Tiyatro Müzesi ile birlikte kay­

bolup gitmemesini umuyorum. 

rı kaba alaylarla yoldan çıkıyorlar. 

Yoz bir Türkçeye manasız kelimeler 

yerleştirerek benim Karamanlllarım 

ne söylediklerini ve ne istediklerini 

bilmiyormuş gibi ve bu yüzden de 

ulusal sorunlara karışmaya ve ilgili 

konularda düşüncelerini açıklamaya 

hakları yokmuş gibi resmediliyor­

lar. Kimin böyle oldu�unu düşünü­
yorlar? Kurnazlıkları. meslekleri 

ve diger nitelikleriyle sosyal başarı 

basamaklarını çıkmayı başaran Kara­

manlllara ne aile asaletlerinden bir 

unvan ne de zenginlik miras kalmış­

tır. ama kendi başarılı inisiyatineri 

19. yüzyıl Yunan komedileri ve mü- ve inatçı çabalarıyla kendi ögrenim 

zikal komedilerindekl ana kahraman ve egitimlerini gerçekleştirmişlerdir. 

olarak belli bazı Karamanlı tiplerine Karaınanlılar onların bilgiçlik tasla-

baktık. Türkçe dillilik, okur-yazar yan gazeteciliklerini ve sözlüklerden 
olmama. yeme-içme ve giyinme 

adeıleri Osmanlı lmparaıorlu�u·nun 

ve Yunanistan'ın şehir merkezlerin­
de ikamet edenlere eglence konu­

su olur. Bu ikinciler Batılı kültürel 

seçilmiş deyim ve sofistike kelime 

kullanımlarını aniayacak durumda­

dırlar. Onların arasında, Yunan gaze­

teciliginin yöneticisi tarafından ifade 

edilen yüksek fikirleri kavrayacak ve 

normları kendilerine uyarlamaya Yunan dilini dcrinine anlayamayan 
başladıklarından beri digerleri kül- hemşerileri için bunları yorumlaya-

türel geçmişi temsil etmektedirler. cak bir pozisyona sahip öyle e�itimli 

"Ben zarib 'im" der Hac i Aslanis ka­

yınpederi Lorcnzo'ya, "türbanıma 

bakma".<• 

Karamanlıların Türkofonlu�u özellik­

le zo. yüzyılda bu Anadalulu Ortodoks 
Hıristıyanlarla edilen alayın sebep­

lerinden biridir. natQ(ç (1910)'teki<' 

bir yazı bunun göstergesidir. "Kara­

manlılara edilen hakaretler başlıklı 

makalenin yazarı P. N. Kesisoglu bu 

adamlar vardır. Ama böyle bir gaze­

teciilgin ana hedeflerine nüfuz ellik­

lerine göre, bütün Karaınanlılar zan­

nedildiginden çok daha akıllıdır ... • 

Şimdi 19. yüzyıl komedilerine tekrar 

dönelim ve Karamanil Ortodoks Hı­

ristiyanının kimli�lnde başka hangi 
unsurların öne çıkııgına bakalım. 

Modern Yunan komedisi sahnesin­

den geçen Anadoluluların çogunlugu 

-

-

-
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Hacı'dır: Babilonla'da Haci Savvas. 

Sevdalı Karamanlı Haci Aslanis, Haci 

Sevdas ve Kokkos'un Kutsal Toprak­

lara yapılan hacdan dönüşlerini Iz­

leyen baş oyuncu. Bir saygı belirtisi 
olan Hıristıyan isimlerine veya baba­

larının adına takılan bir önek olarak 

Hacı unvanı bu uzun ve yorucu yol­

culuk için onları motive eder." "Ben 

Hacı adamım, yalan söylemem"der 

Bobllonia'da Anadalulu komisere. 

Açıkça gösterdigi imanının ve Hıristi­

yan inancının kurallarına baglılıgının 

aitını çizer 

Karamanlı kimlik ve ideolojisinin 

özelliklerince tamamlanan ve yoz bir 

Türkçenın baskın ö�e olarak fazla­

sıyla belirgın oldugu. Bobilonıo'daki 

Haci Savvas. Sevdalı Haci Aslan is ve 

D. Kokkos'un Haci Sevdas'ı haricinde 

diger komedilerdeki Anadolulular 

BalekaUar 

Dotulu birçok bakkal Anadolu'nun 
Iç böl!lt'IMndekı Novşelıır ve 
lnctsu'dandır. Bu meslek sötU geçen 
yerlerde �lt·ncksel bir meslekur ve 
bUtun sakınll-r bu meslegı çıraklık1dn 
�ır vt bu ı�ın erbabı olurlar 
Bu yerienifon �len ıeto bir bakkal 
Rumelılerı vo Rum lıemşertlertnı � 
görür vt onlarta ıhşki kurmaz. Yonaneayı 
ıyı bılmedıtJnden onlarla bır ılışkı 
kurması da pok mumkun deglldır 

Anadolulu bakkal zamanını dukkanının 
uzorındtkı kiiÇuk. pıs odalarda 

geçınr Burada ustadan başka, ışı 
Q!rt'n""'Y' �..._ alerabası ya da 
ktndısıyl< (ustJiylal aynı memleketıto 
olan ıtıphıarlar da vardır Kolayca 
bozulup - kalan yıye<Hı.r usıa ya 
da ltıphıarlarca hikelilır. böyl<'«' bu 
durum duWn sahibi ıçın çok bilyuk 
bir kayıpla sonuçlanmaz. Anadolulu 

bakkal dtl ve ııolenekler açısından 
Osmanlı'ya çok benzer ve Oyle akıllı ve 
banl(lldır ki, Tllrit mahallelerının orta 
yenndelti evt dtter Hırtsııyan esnafın 
durumundan çok daha fıızla IJisvıp 
gOrtlt. Ev tdarHtyle çok ilclltnıneyon 
Osmanlılar mahalle bakkalının yanına 
kaçarlar vo bunun sonucu olaralt o 
butun komşuların tedartkçısı olur 
Y•rel otorlıelortn yiyecek ftyaıları 
üıerlndekl dfonetımlerine ve borçlannı 
ödeme konusunda çotu Osmanlının 
gösıerdttı ılpsııltte rııgrnen, bakkal. 
- ııstoltk fakiriere vo veresiyeeilere 
karlı 61ıanaptır· Osmanlı komşularını 

Türkçe kelimeler ve deyimlerle iç içe 

karma bir dil konuşurlar. Anadululu 

Hıristiyanların basit, kaba•ı hatta 

terbiyesiz davranışları, eski gelenek 

ve alışkanlıklara olan bagiıiıkları ve 

kırık Türkçeieri. Batılı usuller ve ls­

tanbullu ve Atinalı Rum cemaatıni 

ele geçiren Fransızca ıle çarpışır. 

Yizantios, örnegin. Sinanis'i cüppe­

si, entarisi ve sarıgı ile gösterir. Ni­

şanlısı Anthi'nin kullandıgı Fransızca 

neglige kelimesini Türkçe nezile di­

ger bir deyişle nezle olarak anlar ve 

ilaç vermeye kalkar." Bu linguistik 

yanlış anlama seyirciyi güidürür. 

Tıpkı Misailidis'in Haci Aslanis'i 

gibi Babilonla'daki Haci Savvas da 

okuma yazma bıimedıgınl kabul 

eder. Eski Yunancanın ustaca kul­

lanılmasından hiç de etkilenmezler. 

Tersine homodoks arkadaşiarını 

kızdırmadan ya da ka�meden sıkınııyı 
datnmak ıçın her zaman detışık yollar 
bulur. Bu ınsanların ıyı bilinen ıyı 
kalpiii ikieri o kadar yuygındır kJ, bu�one 
kadar kimse onlara engel olmamıştır 
To.m Osmanlı mahalleleri� komşulan 
ve allelen ıle ılışkı suroururken hiçbir 
engel �n tıcarrt yaparlar. Bır 
bakkal hakkında nadı�n şokAyer duyulur 
Bır bakkal asla komşulannca bır dtn: 
kaynatı ya da Osmanlı kadınlarının 
namusunu tehlıkey(' atan bın olarak 
ııoruımez 

Bır bakkalın Türk mahallosındekt 
duWnı Osmanlıların yıyecekk-n sade 
oldugundan dıter bakkallardan daha 
temııdir ve mahalleılı l('ın bir kulup 
hıırneıt g()rOr Ellerint kavuşturarak 
kıbirsıtte onlan dınl<yon bakkalın 
vartıtından çekinmeksızın sohbet 
ederler. Sabah akşam kımı Hınsllyan 
mahall<l<rınde bakkalın !l<'zııtn 
çocuk-çıraklan batırarak ve dUkkAna 
yollayacak uşaklan olmayan aılelere 
seslenerek etrafta dolaşırlar Istanbul'un 
falcır mahallelortnde bir bakkal ruzııôrlı 
sokaklarda bir arkııdaş ya da belli bır 
adrH •avanlar ıçın rftl� olur Onun 
nıttteklctp lıokkası. bozultMYan kamış 
kalemt bir rııekıup ya da dokıur �ıesı 
gorelııtttnde aıleler arasında sonsuıa 
kadar gldtp ıt"lir Kara kaplı dellerone 
devamlı tahammOI edtlcmeı rıyatlarından 
�Ikiye! edtn ve yüksek sesle Allah'ıan 
yeterınce korkmadılı ıçın onu tenkit 
tMn bütün fakir komşulan not t>dPr 

Sotukkanh bakkal bOrun bunlan sessızce 
dınlor, yüksek sesle şık.lyeı eden 
�tortlertne ilıcenııp davıanırktn kendı 

xouQLoeUııvLxoiıQes (paslı Yunan­

callarından dolayı eleştirir ve alay 

ederler. Habilonla'lı Hacı Savvas 

okuma yazması olmadıgı için ögret­

menden kendisine gazete okunması­

nı ister, tıpkı Ögretmen'e ona dıkte 

ettirdigi tahliye di lekçesini imzala­

masını istedigi gibi. (Di lekçedeki fikir 

bu okuma yazması olmayan kişiden 

geliyordu.) Ve Arnavut'la Girilli ara­

sındaki kavgayı anlatmaya sıra gei­

diginde Kayserıli Haci Savvas masa 

arkadaşlarının çok ortaçlı ve yan 

cümleli karışık Yunancaiarıyla alay 

ederek taklit edecektir . .s 

Buna uygun olarak Haci Asianis zayıf 

Yonaneası için özür d ılerken "Ben ız­

mirli ögretmenlerden degilim" dıye­

cektir, hemen "Anadolulular, şeke­

rim, Yunanca konuşmadan nasıl para 

kazanacaklarını bilirler". diye ekler.•' 

kendtne lıaç çıkanp vo haspınallah çeker 
Işte bu para sewn ınsanların gundelık 
hayau bOyle bir şeydır 

Anadolulu bakkal yalnıı bır hayat 
sü,..r. �hrln saklnlortyle asla lll�kl 
kurmaz ve yalnızca çok st'yrek olarak 
mahallostnden çıkmaya cesaret eder 
lkı yo da Oç kişıyie bir dılWnı paylaşır 

ı ya da ı yılda bir mernleketıne gıder. o 
dönunce de dıter� gıder. Yalnızca bir 
lkısı kendisinı htmş«ilennden ayınr ve 
Istanbul lu kadınlarla evlenır 

Istanbul'da unlardan daha gayretli ve 
daha az yiyen adam ptk yoktur. Rumelıll 
ve Rum .... rıa karşılaşıırıldıtında 
daha çok yaşamalan bu az yiyip 
ıcmonın sonucudur Memlekeı�nde 
çocuklar aydınlansın ve ana dılierinın 
çok arıulanan gerı donuşu mümkün 
olsun diye otlanlar ve kıtlar için okul 

yaptırırlar Burada ıse yabanadırtar, 
memlek•ılerınden uzakıa okuilarta 
ve şehırdekı ınsanlarla ılıılenmeden 
yaşarlar 

Bekar vtt yalnıı hayatlan bu adamlan 
•rktnden hasraneye yollar. çıJnl<il 
doktora p;leırler ve hasta olanianna 
şevkle bakarlar Inşaaıçı ya da süıçüler 
gıbi birçotu bu kateııondedırter Çok 
oneeden ben bakkallar dtter birçok 
yabancı Hnahn aksıne hastaneden 
kaçmazlar Kayıtlardan epeycesının 
hastaneye kııbul •dlldıgınl görürüz. Dttpr 
esnaftan daha sık ha� ta akrabalarını ya 
da çıraklarını zıyarrt rdip teselli ederler 

A. Pasıwııts l"""'vtJIIll 1'11'lllt"\·r�· 
,.� ıı:ıov r�n n� O'tdlkWt 
ıtunı tt.ıtatuntu ,.,,...,,_ ı&tıı. s.. :eı n 



Karamanit Usta Yorgi de ekmegini 
nasıl kazanacagını bilir ve bu alanda­
ki buluşları Hagop Mınızuri'nin anı­
larında canlı bir şekilde betimlenir. 
Mıntzuri geç 19. ve erken ıo. yüzyıl 

Istanbul'unda tipik bir figür olarak 
Karamani ı bakkal tipini anlatır." 

Modern Yunan tiyatrosundaki bak­
kallık yapan Anadolu lu-Sevdali Ha ci 
Aslanis'in susam yagı ıticcarı oldugu 
hatırlanırsa- akla Istanbul'daki Nev­
şehir ve Incesulu göçmen Karaman­
lı bakkallarla ilgili harika pasajlar 

yazan hekim Aleksander Paspatis'i 
getiriyor.•• Edebi iddialı antrapo­

lojik yaklaşımı olan metni gündelik 

hayatı, zihniyetierindeki tuhaflıkları 
ve "eıhos"u başarılı bir şeklide çi­
zer. Anadoluluların basitligi, di  ne ve 
gelenege olan sadakatleri, iktisadi 

sezgilerl ve sahip oldukları hırs. ıek 
başınalıkları, seçtikleri muhafazakar 

hatta mahrum hayatları Paspatis'i ls­

tanbullu ve Yunan devletindeki diger 
Rumlardan ayrı tutmaya yöneltir. Te­
ras ve çatı katlarındaki hayatla ilgili 
resimler, Anadolulu dükkancıların 

Bu ('ahJJNnın ılk vt"r'SSyonu lwuR Seriu oı 
lht Turi:Mh C'ulturol foundarıon (Istanbul, 
Nısan ı. ıoı.Jldıı �ayınlandı. Bu konfmrınsı. 
doıenleymlere ve canlı tanışmaya katılanlara 
lt'JCkkur «Sert m Arkadnşlanm Nıkol<ıos Hrysldis 
� Nikos Livanos'a deterh yardımlan ıçın 
mOteşekkfrim. 
Chrysoıht'mls Sıamaıopoulou-Vasilıtkoo. To 
rUtıvut6 otm(tO O"tTJV Kuıvmnvnvoiınoi.tı 
TO 19o ruıi:ıvo.lı9 Yuı.yılda lsuınbul'da 
Yunan TiyatrosuL ı c.. Atina, Neos Kyklos 

OiPNOT\AI. 
lsıanbul ı]90'Patras •6sl· Bu mosıear ismiydl 
Cicl'(t'k adı Kosıanrl otlu Olmllı10s Hiki Aslanıs 

Dımıınos K. VyuıııtJOS. JI Bcı/lt•Awı·lu.a' 
)C(tj fJ' hcôom1 IB.abylonıa, ı ve ı. bask.ıl. td 
Spyros Evııngelaıos. Alin.ı 1971. s ı-76 Bkz 
Kosıns Birls, ll llfi./Jı•�aJI'liz rnıı A. llı•ttfvrım·. 

lm()fJIXtf )CWOXftVIXIJ <ıwUt'<HCID. ViUintiOs'un 
Babilonla'sı.Tarıh�l ve Teııtnd Anallzl Atina 
1948 Emmanou\1 N Franglskos . . K Butdvrı� 

)CllJ " Ba/lı•�lJI .. tn" f'o()p'1ı'rı.ırıxl� /Jo)Cljllç )Ctu 
JU.I(Iniguı /ltov ID. K. Vıamios ve Babılonıa. 
A('ıklamah Dtnemelt'f vt Bu- Yli$81'1\J Tanıkiıki 

lllas �takts- [vanıelıa Balta. ı.. 
dkouverte de la Clppadoc:e lu XIX sı«l�. 
lst•nbul. E�. ı994, s •9 

Kostas Blrls, s u. Babılonla uıerıne çalışmasında 
Blrlı, lsıanbullu ScıFokles lludııveMoılus· 
Theodotos lle yapılan bır röportajdan parçMiar 
da ve-rmiştir, lsıanbul'ctş ıo yOzyılın tı.ışltırınM 
Babilonla gOsten!mne d:ılr 1\ütırladıklanyla 
bırhkıe, bkz. Kostas Bırıs. s 6-?. lJ-zs. Solok!M 
Avr Huda�us-TModoıos'ıaı Kararnanhc• 
«<ebbyatın ilk uzmaniiV'Indan blt1 oklutui'WI 

ve çıraklarının ııkışııgı Yemiş ils­
kelesil, Balık Pazarı, Tütüngümrük, 

Hasır Iskelesi Taççılar olarak bilinen 
bölgelerdeki dükkiinlar lstanbullu 
Rumların anılarındaki sayfalarda 

anlatılır.•• 

Bu arada Türk yazarları da esinleyen 
Karamanlı sembolik bakkal flgtirün­
den bahsetmemiz gerekir. Ahmed 

Midhaı Efendi (ı844-ı9ı2) ı88z yılın­
da yayımlanan Vah adlı romanında 

Lambo Usta lsıanbul'a Kayseri'den 
gelir, onu zengin eden başarılı bir 
iş kurar. Aynı zamanda hizmetçi kız 

Annika'ya sırılsıklam aşık olur, o ise 
aşkına karşı lık vermez. Usta hayal kı­
rıklıgı ıçinde hasta ve maddi olarak 
çökmüş, tek bagını kaybetmiş, pılısı­
nı pırtısını toplayarak memleketine 
geri döner.s• 

Bir kez daha karşılıksız aşk kurbanı 

Karamanit Anadolu'nun teatral figü-
mahalledeki dostane Karamanit bak- rü olarak, yaşlı ve zengindir, genç ve 
kalın tipik bir resmini çizery• güzel bir kıza delice aşık olur, yalnız­

"Mahalle bakkah ihtiyar Karamanit 
idi ki alışveriş için dükkanına gelen 
bazi çocuklara, ·Ana na selam söyle i" 
yahut "Baban daha uykudan kalk­
madı mı?" gibi senli benli birtakım 
davranışlarda bulunduguna bakarak 
lhııyarın pek çok vakitten beri orada 
mahalle bakkallıgı ettigi anlnşılırdı." 

Karamanlı bakkal sonraki yazarların 
hikayelerinde de öncü bir rol oynar. 

Selahanin Enis (ı892-ı942l'in aynı 
isimli hikayesinde Kayserl l l  bakkal 

Konsfo1ntınopohıon. ım ı99(>. • y "'To 
OrttT(.IO xcu 01. rJJ.!ft\XI:ı; mıoouıJIRtwnrı; 
utltV K.UMnuvnV0\.'11Ui.f1. ll �ı,ı(m:WUTJ 
ıoo t:.UıJV\XOO ıW..o)..oyııtOtı l\ıU<ryrotı 
(ı86r rgu}' i Istanbul'da ny.ııro V(' Yllnnn 
Cemıyetlt."l'i. Dersaadet Rum u�mıy;-t ı ı:ctt"hıyt'�r 
0rnetı 86H9ıı)J. 0 'Et1,w Ell.ljYWJII)c:. 
Kw\'OluvuvOO�ıı mı. l:�ÔQVfj lti00-1922. 
nvn•ı�«mı6ı; ıw.ı xotwovıxöç 1\lnç: IYunnn 
Duısporıısr Istanbul ve lımır ı8uo-ıcpı 

KOiıurel ve Soya! Hayati CAıinar. }0-JI Elum 

IJI!reıeıınet ısıerim, bla.. Sophne"k'<Avr 
Choudavfflloglous-TheOOoıos, ·ı ı TlJ\IV� 
rUııvuuı�. t4ı;t-ı91(tTOrket DIIII 
Yı.ını�n fdcblyatı. ••>J-L91.4l EJ)f'tlr1• E.tnlrrlo• 
lt):anlınon Spoudon 7 (19)0), ı. 299 }07 
8o.b.)'lonıa. 111. perde, X. S.hne 

8ab,)lonlo.. 111 perde. Xl �ne 

Dimltnos Koronırlas (Aıın.ı ı8ı;o ı898) Yayıncı 
lıındreas Koromılas'ın tJSiu Aıle ıt!lt!fltiı ulıın 

�IYıt'ICılıtı '(A$<1tmış olrnasıfll!l ra�eıı daha 
çok oyun yazarı olarak ıanınır ı:n 'ok bilinen 
Iki ('SCT"' �omldi!Uo) H rlıx'l nıç M<I(W)(ı).cıç 
IManıla'nın Şansıl (ı889) ve O nynı,rınıthç ng 
Bwx.u:ıoi.•J.w:,IÇobonın St�ılı.ııl Cı89ıl ıs.ımli 
""""'" 
Dımıınoı; Koromilas. 'To XQI'<X'riw 

uv6i,Kı.-ıobov.[Aitın Kolel lmmılosıo Skotou, c 
9 (ıSq,.), S. ı.t8·ı6q 

T'hodOf'OS Hııtılpanıatıs, H dJ-.ııV\xtı xw� 
x.uı TU �nmı'ı. tııı; mo lfJtı nuiıvn lYunon 

.ı;omcdlal ııt ı9 . .Yilz.yıldokt Modellı:rıl, lrııklem, 

Gırıt Ün1Ytf51tt'SI Yayınları, .ı:00-4. 5 4S-

ıo Chry'Looıh(omıı StaıM!opoolou Vıısılııkoı.ı, To 
�uııvııcö Utuıu-o crtTfV Kwvmnvnvo(•nnArı 
\1\t.ınhu!M 'f'urwılıyaırosul c ll lı996l. ı.. zn-

1/ft 

ca hislerine karşılık alamaması de­
gildir sorun, bu tanımadıgı kodlara 

alışkın degildir. Komedi veya operet­
lerdeki diger karakterlerin Istismar 
ve alay nesnesi olur. Trajik sonu ona 

yoldan sapmasının nedenini göste­
rir: Yeni ahlak uygulamalarının has­

talıklı etkisi olmaksızın varolan ahia­
kın stnbil degerieri ile, Anadolu'daki 
kabul edilmiş hareket kodlarından 

ayrılmak. Bu Karamanltiarın bir is­

tisnası her zaman Habllonıa'dakı 
Anadolulu'dur. Basireti!, gerçekçi, 
filanıropist ve Iyi huylu. 

t9C}8). Allfll lıoool l("ln(ko_ s 11'7-'7'i � a y, 

"'Kmvmrrvnvm•:WJ'nx.rı O..nt(Mıtfı �. 

1821 1900: J�ıncrm·o.�tı Ch:WQ'l"''' 
llsuınbut tlyauo fdebıyaıı, ı8ıı-t9QO kısa bir 
ck1t'rlrodirmt"L lo 9tOlQOcmtV 116ltı.I'Jroç:· 
2'0c\; rıuıwru; ıt�to1nhul'd.:ı Tıyiltro. 19 Vf' ıo 
vuıyıii. Auf\1:1, Ctucqdu Md.tnıs trı� xuO'ıu.ıhii 
Avuıu>.itc; IAs\adolumuı ..vıışıırrl\llları Cemiyetil. 
lOOS tçlndt', s tl 19 
19 yu:ıyılın �l:ınnd:ı nrt:ıyoı çıkan rtnojl"ııfık 
ıçenkh lutlıl Yurwı mutık.ıılı. 

1 1 O Iıv6vrı1J. ISuwnısL D K. Vyuıntıın'un beJ 
perdtli kOmtdisl, Atıfllll, N. Pap&dopoulos 
Yayınevt ıS\8 

ı.ı Mıdıacl Chourmnu71ı, O Ar�; U.rprrnıtsl. 
lııtır\ıt, lthıılo, ıi)Bı. BkL T� U!P'Iııt.h�. 0 
Xuı'Q.WUtrıc. luttYu """ eiutyu IHurrnuı.ıs. 
Tarıh veTiyt��rol. Aılna. soura Prtss, t9HO, s 

ısfl ıfıı 

Ll M. Hur"muııs'dı:ıl oıreı-l<lıtıı'tır.<e �'ÖrtSbkız. 
lımlr vt lsuıınbul'da aptalca davrananlar için 
lwllanıl,ın bır ktllmt 

ı� Dımttm Sp.ııhı,, ·D Chotınnouıt$•, $ n 
ıs �'lOS N. Suuısus, 1\/t>.randrouoda.ı lht> 

Un"'nıpuıow.ı (ı78sJ. Glt1$Vt \f'V'tt1 Anıvı 

St:ıvroıkopoulou. lsı.ınbul. Tht ısıs Prt-ss. ıoıı._ 
lnı;ıhta! çevın Dımıım Spııthıs'ın •ynnııh bır 
�hşmanın eşlık ettı� şerhh Yur'llf'lc:4! �ısyununa 
dayanır. CAtina, Ktdros Press. ıi)IX). 

ı6 ekı. G Keh.ıf!O!Ioo. 'H ı'ro(l{ıbooı) ıwv 
<llıtVfl{IUıltiÔIV ıtnı TOU Xnt�IJIUTM'zV1J 

llut.uvıknı UTTJ MıxvuuıuTıxfl 'Ku O' ııj.li.ıç 
Avo.to).i') '; H O�t•QvU'iıtı) XW� 0 
P.o(l(ııtoıı(lvfıli X(lttı)(UlA6:�. fıQroç nK 
KotKtJIUM; (!845- ı87ı)' IKUfUk Asya'd.ıkı 

Bwm �u:ı.· d.ıı feılerblenn ve Hacwlanıs 
vıuınııos'un Gt� tımır Konwdisl �lı 
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ll«'i Aslanls, Kllrı:ımıın'm Kııhrıımanıl, O t.l;uı­
DJ..ııvw�. KoowntıVlıvuU:aU..ıı un Itıfıovrı 

1800-1922. nvrı•ıurruWç xuı *"'IIW\'ı"� 
fUoç IYun:ın Dl:ıspunsı. lı tAnbul VC' bm ır 

ı8oo ıg..u Kultın! Ye SosyaJ Hayati lA tın&. 
}O ıı Ekım ıl)98), Atıf'lA lıoool s '77"'9S- Bu 
uyaıro uyununa ılk tıır K�u nun ıu 

çal�masındadır- "06wl'f&Yntft ını�� 
fllt r>J.ııvı•� tvn•� l'W:�CJN(.ulıfuç;. Alflh rcw 
r"''� flo.).oıo).hyo wc; tov Eooyyt:Mw, 

Muxny.Jbıf !Yunan Basılı Edtblyaunın Osmanh 
Ba�lıımı G� P.llaiOiof:os'ton E'YD!lıt'hnos 
Misallklıs"t-L ArdJ tUY Atuv* mov AouMıJ 
ARQ« lLNndros tan Lolds Uıras'al ıçınde ed N 
v� ır� ım. s RJ.90 

17 O [.ounut'(ıvf)ı;XoTt�.u BOCOÇTTK 
K�� IS<-Yd.llı lt.:l Aslan.ıs. K.amariın 

Kahrttnanıl Bt$ �h tumedi Dtritytn E.M., 

lunir, ıft7ı 

ı8 Evanreha 8alhrı. "Ev�hnos Mlsııılıdıfın 

Yunıınu ve Karamaniica Yaymlanr-. Osmanlı 

Kaynaklannın Tanıklıt:ı". Tllrk('co feY Ari Çokona, 
Toplum.uı/ Tarll\. rıo ı81\ (Autustos lOOC)). s Lt 
n Bu çah$1Mnın lngthıre v�ıyonu ·ouomıın 

Evldtflct abouı tiH-Cil't!8 aM Kııro1mıınlı 

edıtıons of Evanvhnoı.MısalhdiS. ı· hanvı .. 
S.ha, Bf')ond rhr Lc:ınJUO'it tl'<ınıtn-- Studıtt 
on ırır lanımunlı• ond rrıt ronımanlıdd:a 

Pnnıın' l(ındt Anll«uı ıstmıNI CX. lsuınbul, 
TtM- lsıs PftH, lOIO, s 179 19} 

19 Nfflnın �qlu, � Ollaman Tbcaı�. 
ı8j9-ıqıf_ BuUtıın o. Bnh6h Soc-1rf.)' JOr 

M1ddlf' Coblmt Sıudıu, C. ıQII h98J). s S} 
20 O I::.Qwfnlii'IYI'IÇXı.ntııc.u.ı�.o IILMUÇntı= 

Kooo�Wı;.�.6ı. 

zı Slii�Nns IWiıt.t.as, �i..'O'VJlÇ T�:::.dtıo 
o.vh«Mna *-"•a.ııut«. oxrnM ıu: tQQUxtc anı 
�('QVTI (1788 ı81c)\lnnlrTrıı,edılf'fi lzmlr'dckı 

kan�ıklıldar hııklnnd:ı ıkı pyınlanmamı� $1tr 

(t78tl·ıllıo)L Anoo_ U!ntre for Asla Mlnor 
Studies. 19sA Yt' Ptıılıi'J)t lllou, "Lutıtı sociales 

tı mouVf'mefıb Un lt.ımlem a Smymt M ı8ıq", 

At'l'6 du <'olloqut ınrtrdiArıphnoH't'. Bukrq, 

A 1 F S ll ı m s ıqı;-w; PIIKhilı' Kıtromllldcs, 

"IIXoluynU:t IJ\"'t:lOtc;: Tt); XOlVOWYUtijÇ. 

hw.�ııc; O'lll r.ı<�vrı (ıftoq-ı8ıo)" Uımır'drki 

Sos)-11/ C.tı$1Mnın ldtoolojık Sonucliln. ı8o9 ı8ıol. 
Atl.oo ktvı-{IC'"ı \1ıxqc.wwn�W�.WY L'lnı>l'lwv 

ı (ıC}8ı), s 9".JCJ- Ivnır·dttd mlsyontr Yilrhtı ve 
fuhvrılm. etkılt!n � uyendırdıldan ıepkılft' ıçin 

bla Pavhna NiiSIOUWk. A..,QIII.Wo'Ut(t ��t(J. 

mıı Ifi'-'VY'J 10Y 19'" ruUıvo l l  ovv6vtıp1J f'K 

nyy��ı')c;: � fU' tlty rUııvntfı 
1•9 Yılıyıl bmlr'ln AITW'nlııhı.taı Tuawurıı 

A�losakson OOşı.nır�ının YuMn 00$(lncC'S!yl� 

Kaoılamıısıl. Anna, llestıa. :ooı lımir'dC' E 
Mısaılıdıs uır•fından yayımlımlin ilk KııramaniK.ı 

derıl 1\alr.kıncla konunun aynnıılı bir �lldt! 

�"'�lendltl vt yıılı:ırl(b y•yımlilrliiCak çahJ�Mmın 

�rıJlM bkz Evanvlıa Balı., wnıe flrst F11mlly 
Penodıcal ın rtw- OtııHNın Empl� A KaraıMnli 
mapztnr m Smyma (ı8�ı8o;o)" lkaıh l,.ooMy'ye 
lthııfC'dılmtŞ Oıcl btikı(çıkacak) 

ıı O M ıd K""fJC· � (IOttf.n., ovvıuxodou 
xtu rxboOrwa ",.:, 6J K - ıMıit' Kouı, 

ttJencth kDmtdi. D O K tarııfındıtn y•ııldı Y't! 
bdsıldıl b K��MJTnvnvot!:ıô).n Usıanbul'd.l), 

ı Lllandı Prns. ıB,.S Mı� KoıJs'ın bir 

loıokoplstnl tMllm;�k ıcın ugrıı,an Anna 

Suıvr;ıkopoukıu ve JConstanUna GrorJıadı'ye 

ırŞ("kkuredenrn 

ıı AnM Sıavrilkopooloo, MMd K4•)�ft:. (l8-18) 
nnlı•:w.H.i.tUJ)MX{ı VUXtO.V(I111fıtt) j.io«tU 0\1fY 
oOw�vuuı KWYOT(ıvtı.vnf•:ı.U..ı( IHııe Kolls 

(ıB,.S). Osmanlı lflııntMll'untb Coldı:UltOrlil 

� �unıilmL 7'ltııj.IUtu ıanıoW; tmı 

watUif"\xoiı OrôtQ'W MtAhrç (14'U'QW�t 

01ov 6'Uılrı'Q'l :t.,Uihı iModcm Yunan Tıyaırosu 
Tarthındf!kı Surunlar. Dtmttrts Spaıhts � lthaf 
Edılm (Ahşmat.rl (�_) Ht Vaft'tadı Nıluphoros 

Pap.ndreou, Ira�. l007. s 67-61. Ayrıca 
bla. Qwysothtm15 Sıamauıpoulou·Viisllakou. 

MKwv\n<ıvnvot•;wı))Jruoı Or:utQ!oX11 l.cryou-xv(a. 

t8li·19QO' s ll 

ı_. Osmanlılmparaıurı�·ndl.-vrınMhm 

klıdınhınn fuhuşaı ıçın bb. ·Prosıııuıkın 11nd 

the Vı"r Trııde•, Fııriba larincbaf, C'nmt and 
Punı.ıhmrnı ln J•tanbulıçırıde, 1700·1800, 

UnıveBıty o( Cilhfomıa Press, ıoıo, s. 86-ııı 
Otn\l yOıyıUar �ın, bkı. Matinos S.;rınyaMıs, 

't>rosınuııon ın Oııom��n Istanbul, Uıe Stxteenth 
Farly [ııtltefl'lth Ctntury', Tun-ını 40 (ıooB), 

S. ]7-6s-
2S Eva�llnos Mi�ıhdıs·ın bu oyundan s.Wce 

blricaç yıl Once y�ıdıgı Snrda/ı Haı:ı Ao\/anı4'de 
Yahuılı mılleıtınınTOrkçeakSOinını S(ISlt>rrtiE'k 

i('ın ııpop-alık �k-r kullanmakt.l c<* başarılı 
uldugunu SOylcmcllyım 

l6 1Waktt'11n tsmının mesletı olan f.ıhı,elrtJ 
bcllı rnıtını d�n(iyonım M.ıno Osrruınh 

rk:ınilnm.nınd.llktt11i dcnııo. haydul vt 
bnutı dt$• �ınlamınil di ır-lt-bılır. Mı� co.ıı. 
._c:ımedlsindt-Hanollil lswWıı.ıl lırMnın.ıı vırn 
dtnucıknn ııra.ın.ıı b.ntıt �mrdıkre maqol 

rıırnoloJısı ıçın bkı Htnry li Rent!t! ICaıhant 
- Antlr�ııs Tıtttt, /ht IJnsua frurıca ın lht 
lnıonı, 1\ırtl&h Nautıtol Tmn• Ol Ilailan and 

Grtd: Orlsın, l.sıanbul. ABC kitabcv� ıgAA, s. 

rı lsıanbul'un Osmıınlı ftıhınden sonraki 
�lık bllt$1mı tçln bb. Hilhl lrwıklk. Jhr 
Sunıey ol l61anbuı ı,ss- Tht Ttxt tnsJı"h 
F'ronAitırıcrı. AncQ-.tı• ot rtıı• TI'J'I D«ummı•. 

l1ı;ınbul, 1� 8anlttiı, ıoıo Fe11h S4lfll'ası 
yuxyıltardl lıtanbul'un ANıdolu'dan �� RLIIYI 
� Ermtnl vMt$1mlm ıçın bla. hMlgeha Balı•, 

lractnt ıhc �e of ıht Rum Orthodox 
Popularıon tn C.ııf)pMiocıa Thc � olliipı,ı 
Tahn� ol tM ıo;ıh Ind ı6ıh centunes•. (td) 
Evnr�lla S.ha ll Ml"h�ı Ohntt. 

Tı.ırtlbh Spf'OI.:ınJ Clınbtıaru. jnu and 
C.rttlt SprotınJ Mu�lımA and C'ıııhcMıc.ı ın 

lhf' Ot tcıman tmpırt )Çindıo . Istanbul, Eren. 
mıı, s. .:oo, dlpnot J9 Osnuınh'nın son yıllan 

veCuınhurlvtı'tn ilk yıllanndııkiSIImatyıt 
mahallesinın drmoırafik bilt-Jimt t('1n bkz. cem 
tlth.'lr, Wr!Jhborlıoad ın Ottoman l.tlanbul 
rn.ııt Vf'ndor• and C'ıı:ıl Sn'roııl6 in ırıt (a.ıap 

IJ,yaa MartoUt. Sıaıt UnıVftSII'J' of N� York 

Prtss. ıooı 

ı& l:.tt'mya Çrlebı JComtirciiy�n lıtanbul 

Tcnlı1. XVII 1\olırdıı l•tcnbul. çev Ktvotk 
Pamu4uylll'l. lnanbul. Em\ ıg88 ve Riılf 
lv«an. "h'lıyil Ct !dM nın Seyotıarndml' Adlı 

I:.Sfttndco l�ill'lbul'cSıı Yeme lçmt- Kulıuru·, 

,Yılt'tl Do_slı Artlollrta l)tldljU�I. Sfllıyı:lctl 
btr rtt•ir• cııbı �tÇtndc. (('(!) [vlfltı,>eilil S.luı. 

YOf\'OS �- &nın Nedrtı blı, M Sabri Kol 
lsıanbul Turkuilı Yil)'ınlan. ıoıı_ s .ıgB '9 

yGzy115otm�ıylı.ı ıı.ınbla Fran('Ot'�. 
"Oıı()l'l'lllns 11nd Drlnktn· TlW' ConsumptiOO o( 

Alt'Uhol m l"ıııntıııl ln ıhfo Nıllt'ıeenth Ctmuıy", i 
B T�ıııns P\ıbh�hers, Londra Nrw Ytırk. ıooı, s. 

"' 

.1:9 M tıurmuds vttstnl('ın bkL Dımıtrls l N;ılsi(K, 
MDW"f''04ıtll.6 te»ı MV.nt'ıoıı Xow1ıo<•t,(, 
ISk»>r;ıphy o( Mılıı.tdlı. Hurmuııs'ın Bıyop-afısıL 
lpırotıtı t.ııa ı8(ım) s ıs-)6; Tnanuıptıyllos 
L SUııvrnıııs. M�tmıM. 
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YILDIZ'DA SON ZiYAFET-İ SENİYYE 

I I .  ABDÜLHAMiD' iN MECLiS-İ MEBUSAN 
AZALARINA VERDİGİ YEMEK 
SENA HATİP Dİ NÇYÜREK 

Abdülhamid 'in verdiği ziya� ete dair tüm anı lar, padi�ahın gördüğü bu beklenmedik 

ilgi kar�ıöında �a�ırdığı ve çok memnun olduğu kon uwnda mutabıklar. 

Günün wnunda padi�ah, me�rutiyet ile m utlakıyet araöındaki kılıçtan keökin 

e�iği bir adım geçmi� gibi duruyordu. Öte yandan, otuz yıldır kapalı bir kutu gibi 

Yıldız öLrtlarında ya�ayan öaray öon ziya�etini '"millet" e vermi�. bir öaray öo�raöı 

en u�ak ayrıntıöına kadar erteöi günün gazetelerinde taövir edilebilmi�ti. 

Yemek daveti 
kış ortasında 
ıertekJeşecektir, 
havalarln 
sotuklu!tJ ve 
oradaki ısıtma 
imkAnlannın 
yetcrsfıllgl 
g&z. önünde 
bulundun.ılarak 
Do lmabahçe 
önerisi kabul 
görmez. Onun 
yerine Yıldız 
Sarayı'nın gözde 
binalanndan 
Şale K6şkü tercih 
edilir. 

Musawer Muhııı� K.ouiUJIII)O)nl t)..4 Wyt U 

Jı Aralık ı9o8 akşamı. Yıldız Sarayı ''Mebu&an Cbendller. 

Şale Köşkü Merasim Salonu'nda. Ma­
beyn Başkatibi All Cevat Bey. ziyafet 

masasının başköşesinde oturan Sul­
tan l l .  Abdülhamid'in sol arka çap­
razında ayakta durdu ve padişahın 

dil inden hazırladıgı nutku, yine onun 
adına misafirlere okumaya başladı: 

Hak Teülü hazretleri adedini. 

&aadel-1 halini müzdad eyle&�n. 

Bilcümle millel-I O&maniyenln ve 

leba·i �ahanenin vekillerıyle yani 

büıün mılletimle bu ak�am birilki e 

ıaam ettigirnden dolayı hakikaten 

ve cidden pek memnun oldum. 

Bu geeeki �u hal zanııeder&em. 

devler-i al ıyyemızin tarıhınde ilk 

deba görülmü� bir vak·a i müıe­

yemmenedir. Tebrik ederim. Allah 

em&al-i ke&lre&�nin taka rrürii ile 

cümlenıizl mü�erreb eyle&in. Bu 

cemiyel-i me6ude karlun-ı e6a 



6ımizin deu/elimize. mil/elimize. 

uaıanımıza bah�elliqi ue ila ma­

�aal/ahüıea/a ılerıde bah�edecegi 

aM r-ı beyyzanenin mebde uc delıli 

oldugundan �ayan-ı ıebcildir . . . .. , 

l l .  Abdülhamid'ın salıanatı, padişahın 

bizzat ilan etti�i meşrutiyeti on üç ay 

sonra, ı4 Şubat ı878'de askıya alma­
sıyla mutlak monarşiye döndü. Bu ta­

rihten itibaren Kanun-ı Esasi'nin yine 
l l .  Abdülhamid tararından yürürlüge 
kondugu Z4 Temmuz ı9o8'e kadar 

geçen otuz yıllık döneme sultanın 
mutlak ve sıkı idaresi damgasını vur­
muş, Osmanlı tarihçil iginde "istibdad 

idaresi" iFadesi geniş yer bulmuştur. 
ll. Meşrutiyet'in ilanından padişahın 
halline kadar olan dokuz aylık zaman 
dilimi. yani l l .  Abdülhamid'in tekrar 
mcşruti sultan olarak tahtta kaldıgı 

Avrupa 'nın her (>eyden yok6un gurbet hava6ı içinde yıllarca yokLuk ve 

dü(>künLüğe göğü6 gererek dayanıkLıLığını yitirmemi(> oLan Ahmed Rıza, 

(> imdi padi(>ahın bu gönüL ok(>amaöı kar(>ı6ında ayağa kaLkarak bardak 

tutuyor ve 60nra elini ba(>ına götürüp eğilerek 6eLam verip yerine 

oturuyordu. 

süre, adeta dönemler arası bir geçişi 
temsil eder. 

Sultan l l .  Abdülhamid, hükümdarlı�ı­

nın son dokuz ayını şiddetle sembo­
likleşen yeni konumuyla, tahtına ve 
hatta canına tehdit olarak algıladıgı 
yeni siyasi ortanıla baş etmeye çalı­

şarak geçirir. Otuz yıldır saltanatını 
muhaleFeti kontrol etmek ve sindlr· 
rnek üzerine kurgulamış bir padişah, 

muhaliFlerin iktidara gelmesiyle 

kurtarmaya adamış birçok muhaliF 

isim kendilerini sultanın sorrasında 
agırlanırken bulurlar. Meşruti sultan 

ise devlet adabı ile ev sahipligl ne­
ıaketini bir araya getirerek işi, can 
düşmanının su bardagını kendi eliyle 
doldurmaya kadar vardırır. 

ZİYAFET FiKJli!'li!'l 
ORTAYA ÇIKIŞI 

ı894'te kurulan Inihat ve Terakki Cc-

açılış konuşmasında bu vurguyu yap­
masına ragmen bekledigi olumlu ha­
vayı yaratmayı başaramadı. 

Dönemin Mabeyn Başkatibi Ali Cevar 
Bey hatıratında, padişaha Meclis-i 
Mcbusan aza/arına bir ziyaFet veril­

mesi Fikrinin kendısine ait oldugunu 
yazar. Durumu padişaha şu şekilde 
arz etmiştir: 

"Saray-ı Hümayun ile halkın arası 
nasıl bir tavır sergilernesi gerektigi- miyeti. ı9o8'e gelindlginde muhaliF pek açılmış oldugu görülüyor. Her ne 
ni bilemez. ll. Abdülhamid Meclis-i gücünü iyice artırdı. Ordu. padişahı, suretle olursa olsun, millet ile barış-
Mebusan'ı tekrar 'kendi iradesiyle' 
açmıştır. açılış konuşmasını da biz­

ıat kendi yapar. Ancak konuşma 
bekledıgı ilgiyi görmez ve muhale· 
[etle arasını yumuşatmaya yetmez. 

Bunun üzerine danışmanları sultana 
Meclis-i Mebusan azaları na bir ziya· 
rer vererek onlara bu vesileyle iyi 

niyetini göstermesini tavsiye eder· 

anayasayı tekrar yürürlüge sakma­
ması hallnde lsıanbul'a yürümekle 
tehdit etti. Bütün bu şartlar altında 

Abdülhamld ll. Meşrullyer'i bir an­
lamda mecburen ilan etti ve Meclis-i 
Mebusan seçımieri gerçekleşti. Elbet­
tc sultan. Içinde bulundugu durumun 

bır mecburiyel sonucu dcgil, kendi 
lnlslyatı[ıyle gerçekleştigi intibaını 

maga mecburuz. Bunun için evvele· 
mirde ıar-ı hümayununuz mebusan 
ile görüşün. Kanun-ı Esasi hakkında 
teminat ita buyurun. Fikr-i hümayu­
nunuzu eyice anlasın/ar. Kendilerine 
emniyet gelir. Ol vakit onların da 
matbuarın da lisanı düzelir. Bu babda 

hatır-ı çiikeraneme bir şey geliyor. O 
da heyet-i mebusana bir ziyaFet ke-

ler. Yıllarını lstibdad idaresinin son- vermek arzusundaydı. Böylece ı7 şide buyurularak bu münasebetle 
lanması ve devleti Abdülhamid'den Aralık ıqo8 �unü Meclis-i Mebusan'ın teyid-i teminat buyurulmasıdır. • • 

Sultan ll. 
Abdülhamid 
yemek sırasında 
Ahmed Rııa'ya 
bu davete 
verdıgı önemden 
balısed ip, 
misafirlerinin 
hepsinin 
se veeeti 
yemekter 
seçmeye gayret 
ettiSini anlatır. 

Abdülhamid'in 
masada Ahmed 
Rııa (ı8;9-1930 
fstanbuO ilc 
ne konuşnı� 
gazetede 
başlıklar hallnde 
yer almıştır. 
"Meclis-i 
Mebusan binası" 
meselesi padişah 
ile meclis 
reisi arasmda 
konuşulur, 
Ahmed Rna 
ihtiyaca binacn 
yeni bir bina 
yapttnp masraf 
etmektense 
Beşiktaş 
Sarayı'nın 
Meclis-ı 
Mebusan'a 
verilmesini talep 
eder. 

ll. M�fn.ıloeoı'ın 
Ilanının ıao t1ncQjlılı 
kıtabından .1lınmıştır 
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Ayşe Sultan 
babası mn 
ıiyafeuen 
önce stk stk 
Şale Köşkü'ne 

� gidip sofraların 
ii2 kuruluşunu ; denetleyerek � ��=��eri 

es emirler � verdi�lnl 

si kaydeder. 
Abdülhamld 

- masalan "U" 
biçiminde 
haz.ırlaur. 

-
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Stn.�ı-ı ranunıs 
IUınun�l ıJ1.4 

Ali Cevat Bey'in önerisi kabul görür 
ve ziyafetin yaklaşmakta olan bay­
ramdan önce. 31 Aralık 1908 Perşem­

be günü yapılmasına karar verilir. 

HAZIRLIKlAR 

Ali Cevat Bey rezlekesinde ziyafetin 
mekanının seçimi meselesine de­

gınmişlir. Başkatip ziyafetin Dalma­

bahçe Sarayı'nda gerçekleşmesinden 
yana fikir beyan eder, fakat sahıl 
sarayının tadilata ihliyacı vardır. 

Yemek daveti kış ortasında gerçekle­
şeceklir, havaların soguklugu ve ora­
daki ısııma imkiinlarının yetersizligi 

göz önünde bulundurularak bu öneri 

kabul görmez. Onun yerine Yıldız 
Sarayı'nın gözde binalarından Şa\e 

Köşkü tercih edilir.J 

lik bölümü ı879-80 yıllarında Inşa 

edilen Şale Köşkü, Alman Impara­

toru ll. Wilhelm'; agırlamak üzere 
ı889'da Mimar Sarkis Balyan tarafın­

dan genişleıilmiştir. Ziyafete ev sa­
hip\igi yapan Merasim Köşkü ise Mi­

mar Raimondo D'Aronco tarafından 

ı898 yılında, Alman imparaıorunu 
bir kez daha agırlamak üzere, ilave 

edilmiştir. Köşkün 60 oda ve 4 salo-

nu bulunmaktadır.• Sarayın ihlişamlı 

bır parçası olan bu yapının böylesine 
önemsenen bir davete ev sahipilgi 
yapması oldukça anlaşılırdır. 

Padişahın ziyafete dair duydugu 

heyecanı ve hazırlıklar hususun· 
daki ihtimamını kızlarından Ayşe 

Osmanoglu'nun anılarında göreblli· 

yoruz. Ayşe Sultan babasının ziyafet· 
ten önce sık sık Şale Köşkü'ne gidip 
sofraların kuruluşunu denetleyerek 
ziyafet işleri hakkında emirler ver­
diginı kaydeder. Abdü\hamid masa­
ları ·u· biçiminde hazırlatır. Orta dış 

kısma oıurmayı, bir yanına Meclıs·i 
Mebusan Reisi Ahmed Rıza Bey'l. 
diger yanına ise sadrazam paşayı 
almayı önceden planlamıştır. Padi­
şahın "cümlesi gelip mebuslarla nasıl 
yemek yiyecegimizi görsünler" dave­
ti üzerine. kadın efendilerin ve aklı 

eren evlatlarının Şale Köşkü'ne gidip 
sofraları gördüklerini yine Ayşe Sul· 
tan hatıratında anlatır. Harem men· 
suplarının ziyafetle ilgili heyecanını 

ise şu şekilde aktarır: 

"Babam önde biz arkada olmak üzere 

hep birlikte Şa\e Köşkü"ne gittik. Bü· 
tün ziyafet salonunu gezdik. Köşeli, 

at nalı biçiminde olan büyük sofra 
hazırlanmıştı. Babam, bu sofranın 

iki ucunun birleşııgı yere dışa tam 
ortasına oıuracaktı. Biz yine dualara 

başlamıştık. 'Inşallah hayırlı, ugurlu 
olur' diyorduk."s 

ZiYAfET GÜNÜ 

Mebuslar, 3ı Aralık günü akşamüs­

tü Ayasofya'daki Meclis-i Mebusan 
Dairesi'ne saraydan gönderilen ka· 

palı ve açık arabalara ikişer ikişer 
binerek peş peşe Yıldız'a giderler. 

Meclisin 276 vekilden oluşıugu bi· 

linmekie birlikte kaçının bu davete 
katıldıgı hakkında kesin bilgi bulun­
mamaktadır. Bununla beraber, Ebuz· 
ziya Tevfik. !smail Kemal ve Ermeni 
mebusların daveti geri çevirdigı ve 

saraydan ızo adet araba gönderil· 
dlgl bilinmektedir.• Mebusları ta· 
şıyan arabalar saray kapılarından 
askerlerin resmi selamı eşilginde 
girer, Içeride teşrifat memurlarınca 
karşılanırlar.7 

Mebuslara önce kahve ikram edilir. 
sonra salonlardan birine seecadeler 
serilerek akşam narnazına hazırlanır 
ve misafirler burada namazlarını kı· 



larlar. Merasim dairesini hepsi çok 
be�enirler. Hüseyin Cahid ertesi gün 

gazetesinde Şale Köşkü'nün salon­
larını halılarından döşemeliklerine, 

duvardaki tablonun cinsinden çini 

vazoların yerlerine varan detaylarla 
anlatır. Yemek salonuna geçişi dahi 
bütün ayrıntılarıyla veren muharrir, 

geçiş sırasında girilen ilk salonda pa­
dişahın "milletinin vekilierini büyük 
üniforması içinde ayakta karşıladı�ı­

nı" aktarır.s 

ziyAFETİli BAŞLAMASI 

Yemek salonuna giren meclis azaları. 

salonun ihtişamı, hazır masalar ve 
hizmetkarlardan oluşan göz alıcı bir 
manzara ile karşı karşıya kalırlar. Her 

biri gelişigüzel bir sandalyenin arka­
sında ayakta durup padişahın yemek 
salonuna girişini bekler. Sultan l l .  Ab­
dülhamid salona girip yerini alır, ga­

zetedeki tarsilatlı anlatıma göre sul­
tanın sa� tarafında sırasıyla sadrazam 

paşa, dahiliye nazırı, Meclis-i Mebu­
san Ikinci Reis Vekili Aristidi Paşa, sol 

yanında ise Meclis Reisi Ahmed Rıza 
Bey, Birinci Reis Vekili Talat Bey ve 
Adiiye Nazırı Refik Bey bulunurlar.• 

Herkes oturduktan sonra kapılar 
açılır ve merdiven başında orkestra 

Hamidiye Marşı'nı çalmaya başlar.'• 
Harem halkı da misafirlerin geldi�ini 

Mızıka-i Hümayun 'u duyduklarında 
anlarlar, zira sultan yemek sırasında 
milli havalar çalınmasını istemiştir." 

V ekiller marşı ayakta dinlerler, mar­
şın sonlanmasıyla ziyafet başlar." 

iKJtAM 

Ayşe Osmano�lu anılarında, 
Abdülhamid'in ziyafet-i hümayunun 
en ince teferruatına kadar şahsen 
ilgilendi�ini yazmıştır. Yemek liste­
sini bile sultan kendisi hazırlar, tat­
l ı  olarak Osmanlıların başlıca yedi 

milletten oluşmasından dolayı yedi 

karde� tallı•ı yaptırdıgını yazar.'' 

Padişah da yemek sırasında Ahmed 
Rıza'ya bu davete verdigi önemden 
bahsedip, misafirlerinin hepsinin 

sevece�i yemekler seçmeye gayret 
etti�ini anlatır. Tanin gazetesinde 
ertesi gün çıkan ziyafetin menüsü ise 

şöyledir: 

"Yumurıalı Bulyon,'• peynirli bö­

rek, mayonezli levrek balığı, sebze­
li sı�ır rııesi, so�uk dana cigeri ez­
mesi, hindi ve keklik kebabı, beyaz 

salçalı tavuklu pilav, dört kardeş 

tatlısı,'' krema, dondurma, peynir 
ve meyve."•6 

Bu menünün Abdülhamid'in başka 
önemli misafirlerine yapılan ikram­

larla, bilhassa da Alman imparato­
runun ziyaretleri sırasında verilen 
ziyaretierin menüleriyle karşılaş­

tırıldı�ında, onlardan hiç de aşagı 

• Avrupa'nın her şeyden yoksun gur­

bet havası içinde yıllarca yokluk ve 
düşkünlü�e gö�üs gererek dayanık­
lılı�ını yitirmemiş olan Ahmed Rıza, 
şimdi padişahın bu gönül okşaması 

karşısında ayağa kalkarak bardak tu­
tuyor ve sonra elini başına götürüp 
eğilerek selam verip yerine oturu­

yordu. 

Para ile, rütbe ve memurluk vaadle­
riyle bir türlü egilmeyen o sağlam ve 

yüksek Ahmed Rıza'yı böyle bir bar­
dak su ile yola getirmek varken, Ab-

kalır yanı yoktur.'' Belli ki Padişah, dülharnit bunu acaba neden vaktiyle 
ülkesinin gücünü gösterme motivas­
yonu olmasa da, güçlü ve oturaklı 
bir izienim vermek, milletinin vekil­

Ierini iyi ağırlamak istemiştir. Öte 

yandan, New York Time• muhabiri 
bu menüyü "oldukça Avrupai" ola­

rak nitelendirir, ikramın di�er devlet 
davetlerinden tek farkı, sunulan tek 
içecegin kaynak suyu olmasıdır.'" 

Padişah yemekierin çoğuna dokun­
mamış, birkaçından sadece tadımlık 

yemiştir. Hüseyin Cahid, ertesi gün 
Tanin'de sultanın hal ve hareketle­
rine de geniş yer vermiştir. Sıhhatli 

gözüktüğünü, ancak bir iki kere ök­
sürdüğünü bile yazmıştır. Sultanın 
hangi yemekten ne kadar yediğini 

söylerken, muhtemelen misafirleri­
ne nezaketen eşlik etmek için gelen 

yemekierin hiçbirini geri çevirmedi­
�ini de yorumları na ekler.'• 

ZİY AFETi N SEYIIİ 

Hüseyin Cahid ertesi gün yazısın­

da Abdülhamid'in neredeyse bütün 
ilgisini yanına oturan meclis reisi 

ve ezeli rakibiıo Ahmed Rıza Bey'de 
topladığını, sadrazarnın ise arada 
bir muhatap alındı�ını yazmıştır." 
Sonraki yıllarda aynı konu üzerine 
yazdığı makalede ise, zaten sadra­
zam kendisinin adamıydı, i ltifata da 

gerek yoktu yorumunu yapar.'-' Pa­
dişahın Ahmed Rıza'nın su barda�ını 

bizzat doldurdu�u detayı da gazetede 

yer alır. Aslında bu l l .  Abdülhamid'in 
hükümdarlı�ının ilk yıllarından 

beri misafirlerine yaptığı jestlerden 
biridir.•ı Hüseyin Cahit anılarında 
da su doldurma meselesine yer ve­
rir, hem padlşahın hem de Ahmed 
Rıza'nın tutumu onu şaşırtmıştır: 

düşünmemişti?"'< 

Abdülhamid'in masada Ahmed Rıza 
ile ne konuşıugu gazetede başlıklar 
halinde yer almıştır. "Meclis-i Mebu­

san binası" meselesi padişah ile mec­
lis reisi arasında konuşulur, Ahmed 
Rıza Ihtiyaca binaen yeni bir bina 

yaptırıp masraf etmektcnse Beşiktaş 
Sarayı'nın Meclis-i Mebusan'a veril­
mesini talep eder. Mebusların "Kıya­

fet ve fesleri" konusu da açılır, sulta­
nın isteği sorulur. Fes yerine kalpak 

da gündeme gelir. Ahmed Rıza bir 
vesileyle dünyanın farklı yerlerinden 
Islam kavimlerinin temsilcilerinin 

payitahta davet edilmesi önerisinde 
bulunur. Meclis-i Mebusan üyelerin­
den genel olarak bahsedilir. Ahmed 
Rıza, padişaha etrafiarındaki mebus­
ları fısıldamak suretiyle tanııır. Bir 

ara yemeklerden konuşulur, Ahmed 
Rıza'nın Avrupa'daki yaşamında bir 
dönem kendi yemegini pişirmesin­
den ve hatta Avrupa'daki içme sula­
rından bile bahis açılır. 

Hüseyin Cahid, bilhassa da Ahmed 
Rıza'nın Avrupa anılarını dinlerken 

Abdülhamid'in sergiledigi tutumdan 
rahatsızlığına anılarında yer verir: 
• . .. sanki çekilen bu yoksullukla ken­

disinin etkisi yokmuş gibi başından 
geçenleri tatlı bir gülümseme ile din­

liyordu" diye yazar.•• 

GECENİN Nl1TUKUIU 

Sultan tatlı servisi sırasında nutku­
nun okunmasını işaret eder, öncelik 

ziyafet ve sohbettedir, padişah toplu 
sesienişini sona bırakmıştır, belki de 

tatlı beraberinde okunmasını sembo-
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HO.seyin Cahjd 
(ı&ıs Balıkesir 
-•<JS7 Istanbul), 
bilhassa da 
Ahmed Rıza'nın 
Avrupa anılarını 
dinlerken 
AbdOihamld'ln 
sergiledi�i 
tutumdan 
rahaunlı�.na 
anılannda 
yer verir: " ... 
sanki �kllen 
bu yoksullukta 
kendisinin 
etkısı yokmus 
gibi başından 
geçenleri tatlı 
blr gQUlmseme 
lle dinliyordu" 
dJye yaıar. 

.Ya+aııılan � 
Japıt/ol'l,)lo 
Oamanlılar 
Analfdoprdl&ı. 
VKYcıh ı. 

lik/psikolojik bir detay olarak düşün-

müştür. Başkatibi mebusana padişah 
adına hitap eder. Sultan, Kanun-ı 

Esasi'ye zarar vermek isteyeceklerin 

baş düşmanı olarak, padişah ve hall-
fe sıfatıyla kendini gösterir. Özellikle 
de "Salıanatın, devletin ve memle-

ketin nlgahbiın-ı huküku evel Allah, 
sonra millet ve Meclis-i Mebusan-ı 
Millettir cümlesi büyük coşku ile 
karşılanır .... 

Nu tk-ı padi�ahi bir alkış ve padişaha 
tezahüratla sona erer, hatta mebus-

lardan biri iskemiesinin üzerine çıkıp 
"Ne mutlu padişahımıza, ne mutlu 
milletimizel" diye haykırır." Hüseyin 
Cahil oldugu yerde coşkuyla tepinen 

ya da kendinden geçmiş haykıran lar-

dan da hoşnuısuz şekilde bahseder.•• 

ortalık biraz yatışır.ı< Elbette bu du­
rum sultanı daha da memnun etmiş­
tir. Öte yandan Ahmed Rıza zlyafetin 
sonianmasını dalkavukluk yapan 
vekillerin padişaha fenalık getirip 
ürkütmesiyle bagdaştırır.ıs 

Davet sırasında Abdülhamid Nadir 
Aga'yı olan biteni anlatmak üzere ha­
reme gönderir, iyi haberlerden mem­

nun olan Başikbal Müşflka Hanım, 
Ayşe Sultan'ın annesi, Aga'yı elmasit 
altın bir kutu ile ödüllendirir. Padişa­
hın ailesi heyecanını akşam boyunca 
kaybetmez. kapının önünde babala­

rını beklerler, geldiginde de tebrik­
lerini iletirler. Ayşe Sultan padişahın 

eve gelişindeki izienimlerini "babamı 
hiç bu kadar memnun ve güler yüziO 
görmemiştim" diyerek ifade eder. Sul-

Durum Sultan Abdülhamid açıöından değerlendirildiğinde, bu giri�iminin, 

beklenti6inin üzerinde. anlık bir ba�arıya u la�tığmı ööylemek yanlı� olmayacaktır. 

Sultan gördüğü teveccüh kar�ıöındaki ho�nu tluğunu hemen yemek 6ıra6ında kıMk 

bir öeöle Ahmed Rıza 'ya it ade eder: "Ömrümde bu kadar m utlu olduğum bir gün 

hatırlamıyorum ". 

Sultan memnuniyetini gizleyemez, 

bu bazı kaynaklara gözlerinden dö­
külen birkaç damla yaş, bazısına da 
hüngür hüngür aglama olarak geçer. 
Sultan. meclis reisi ne ömründe bOyle 
mutlu bir an yaşamadıgını da söyle­
mekten kaçınmaz. Mızıka-i Hümayun 
'padişahım çok yaşa' makamını ça­
lınca bütün vekiller ayaga kalkıp üç 
kere bu şekilde bagırırlar.., Padişah 
ziyafetin anısına foıograf çekilmesi 

emrini verir.10 

Ahmed Rıza Bey, Meclis-i Mebusan 
reisi sıfatıyla bütün vekiller adına 

cevabi bir konuşma yapar. Millet ile 

padlşah aynı sofrada aynı yemek­
ten yiyor, böyle bir durum ancak 
zaman-ı saadette vuku bulmuştur 
der ve şu sözleri sarf eder: "Ilk defa 

olarak bütün Müslümanların Halife-i 

zişanı sofrasında cins ve mezhep 
ayırmayarak bir vatan evladından 
mürekkep bir aileye en muhıerem 

ve milşfik bir peder olarak riyaset 
ediyor".ıı Meclis reisi kadehini "uzun 

süre milletinden ayrı kaldıktan son­
ra şimdi onunla birlikte aynı masada 

oturan Padişahın şerefine" kaldırır.ı• 
Sultan, Ahmed Rıza'yı baştan sona 
ayakta dinlemiştir. Zlyafetin sonun­
da salonu şiddetli al kışlar eşll�inde. 
selamlar vererek terk eder. Kendisi 
Için ayrılan isıirahat odasına geçer. 

Padişah dinienirken daveıliler de 
köşkün faklı odalarına da�ılırlar, 
kahve ve sigara ikramı eksik edilmez. 

Bu sırada sofralar kaldırılıp merasim 
salonu yeniden düzenlenir. Geri dö­

nen mebuslar temsil ettikleri bölge­
lere göre yerlerini alırlar. Yanında 
Ahmed Rıza ile salona geri gelen 

sultan, mebusların çoguyla meclis 
reisi tarafından şahsen tanıştırılır.ıı 

Bütün kaynaklar bu sırada padişaha 
gösterilen ilgiden, el etek öpülme­

slnden, bilhassa da Arap mebusların 
yerlere kapanmasından bahsederek 
Abdülhamid'in adeta bir izdlhama 
maruz kaldıgını anlatırlar. Mebuslar­

dan Kasım Efendi duaya başlayınca 

tanın ailesinin iiyafeıe ilgisi burada 

da kalmaz, ertesi gün ziyafetin foıo�­
raflarından "birer takım" kadın ve kız­

Iarına hatıra olarak verilir.ı• 

ZiYAFETili AI'ILAMI 
VE YANSIMALARI 

Bu ziyafet tarih sahnesinde sıra dışı 

bir ensıantanedir, bir anlamda türü­
nün ilk ve son örnegidir. Zira davet 

sahibi. l l .  Meşrutiyet'in o ilk günle­
rinde hala büyük ölçüde makamsal 
gücünü koruyan bir sultan ve konuk­

lar ise mebus da olsa teba-i hümayu­

nun mensuplarıydı. Klasik Osmanlı 
devlet gelene�inde, bu iki grubun 

aynı sofrada oturmaları hayal bile 
edilemezdi. Meclis-I Mebusan azala­
rının büyük kısmı, kimi ömrünü Ha­
mid idaresiyle mücadeleye vakfeı­
miş, muhalif kimselerdi. Buna karşın, 
padişaha bu kadar yakın olmak ve 
tarafından agırlanmak belli ki hep­

sını heyecanlandırmış, bir anlamda 
slndirmişti. 



Durum Sultan Abdülhamid açısından 

degerlendirildiginde. bu girişiminin, 
beklentisinin üzerinde, anlık bir 
başarıya ulaştı�ını söylemek yanlış 

olmayacaktır. Sultan gördügü tevec­
cüh karşısındaki hoşnutlugunu he­
men yemek sırasında kısık bir sesle 
Ahmed Rıza'ya iFade eder: "ömrüm­
de bu kadar mutlu oldugum bir gün 

hatırlamıyorum",l7 gecenin sonunda 
mutlulu�unu ailesiyle paylaşmış, er­
tesi gün ise başkatibine memnuniye­
tini ırade edici iltiFatlarda bulunmuş­
tur. Belli ki saltanatının bu çalkantılı 

süreci de atlatacagı ümidine kapıl­
mıştır. Fakat muhaliF gazetelerin ta­
kip eden günlerdeki yazıları sultanın 

hevesini kırdıgı, yine Ayşe Sultan'ın 
anılarından anlaşılmaktadır. ı• Örne­
gın Servet-i �ünun'da şöyle bir yo­

rum yer alır: 

'RüFeka-ı muhterememizin bazıları 
dünkü nüshalarında şu avalira millet 
namına beyan-ı minnet etmeye ka­

dar varmışlardır. Eger i lk Ferda-i ziya­
rette 'atiFeı' ve 'minnet' kelimelerini 

kullanırsak devr-i sabık riyakaranın 
yadigar-ı nuhusıu olan bu kelimeleri 
takiben acaba biraz vakit sonra 'ubu­

diyyeı' ve 'sadaka!' kelimeleri dahi 
ıs timale başlanılmayacak mı diye in­
sana düşünmek geliyor.',. 
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Hüseyin Cahit de birkaç gün sonra 
'Yıldız Sarayı Ziyareti ve Tesiratı" 
başlıgıyla yeni bir yazı kaleme alır. 
Bu yazı da tepkilere cevaben olan 
biteni açıklama, bir anlamda vekilie­

ri savunma egilimindedlr. Ziyaretini 
hoş görmeyen halka hitaben • ... va­

ıandaşlarımızı teskin için hemen ıeb­
şir edelim ki, mebuslar hiçbir zaman 
milletin ıevdi enıg; vaziFe-i hamiyyet 

ve metanet Fikrinden ayrılmamışlar­

dır" der. Hüseyin Cahit, mebusanın 
coşkusunu padişahın nuıkuna baglar, 

"Zat-ı Şahane'nin yemek salonunu 
ıeşriF ettikleri zaman mebuslar selam 

vermekle ikti ra etmişler .. : yazar. •• 

Ziyaretin dış basma yansıması da dik­

kat çekicidir. The Time• gazetesi ye­
megın haberini ı Ocak günü "Sultan ın 

Yıldız'da mebuslara verdigi davet bü­

yük bir başarıydı" girişiyle duyurur.•• 
Aynı gazete, hemen iki gün sonraki 

haberinde Ise Istanbul'daki eleştiri­

lere yer vermiştir. MuhaliF çevreler 
daveıli mebusların gösterdigi "aşırı 

coşku" dan oldukça rahatsız olmuşlar­
dır. Gazeteye göre, bir yandan sultana 
Kanun-ı Esasi'ye uydugu müddetçe 

can güvenligine dair kaygı duymaması 
mesajı verilmiştir. Fakat muhabir da­

veti geri çevirenleri n gerekçelerine de 
ister istemez katıldıgını iFade eder.<> 
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New York Time• gazetesi ise ziyaretin 
ertesi gün kaleme alınmış çok detaylı 
bir haberine ay sonunda sayFaların­
da yer verirken şu başlıgı kullanmış­

tır: "Türkiye'de Düzenin Degişmesl". 
Gazetenin bu haberi, "Müslümanla­
rın su Içme al ışkanlıkları"ndan, pa­

dişahın masasında yapılan esprilere 
dair açıklamalara kadar çok detaylı 

bir anlatıma yer vermiştir. " 

Ziyarete dair tüm anılar. padişahın 
gördügü bu beklenmedik ilgi karşı­
sında şaşırdıgı ve çok memnun oldu­
gu konusunda mutabıklar. Günün so­

nunda padişah, meşrutiyet ile muıla­
kıyeı arasındaki kılıçtan keskin eşigi 
bir adım geçmiş gibi duruyordu. Öte 

yandan, otuz yıldır kapalı bir kutu 
gibi Yıldız sırtlarında yaşayan saray 

son ziyaFetini "millet"e vermiş, bir 
saray sorrası en urak ayrıntısına ka­
dar ertesi günün gazetelerinde tasvir 
edilebilmişti. Buna karşın, ziyareıle 
yaratılan olumlu havanın ömrü pek 

kısa sürmüş, Şale Köşkü'nde olup bl­
ten muhaleFete yeni bir konu olmuş­
tur. l l .  AbdOihamld'in saltanatı dört 
aydan kısa bir süre sonra yine aynı 
meclis tararından sonlandırılmıştır. 
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ÇİN - RUSYA ARASINDA TURGUTLAR 

UNUTULAN SUDİSTLER 
TURHAN TURGUT 

Bugün çoğunluğu Çin ve Moğoliöta n 'a, bir  kıömı Ruöya ve Amerika Birle�ik 

Devletleri 'ne dağılmı� olan, kültüreL ve dini  köklerini hala büyük ölçüde koruyan 

Budi6t Tu rgutların yüzyılları kapöayan ve zaman zaman deötanöı boyutlara ula�an 

ya�amları ve tarihleri ülkemizde yeterince incelenmemi�tir. Bu makalenin a macı, 

günümüzde Çinti leri n  öahiplendiği Turgutların Aöya tarihi içindeki yerine ve 

önemine dikkat çekerek yeni ve kapöamlı ara�tırmalar yapılmaöını özendi rmektir. 

Gulllaume 
de l'lsle'ln 
17o6 tarihli 
Asya harttası. 
Ooudakl pembe 
bölüm Kalmuk 
Ülkesi (Pays des 
Calmouks) adını 
taŞıyor. 

"Zamanımızda Mogollar olarak ad lan· 
dırılan Türki milletler. vaktıyle her bl· 
rini n kendine ait dili ve adı olan farklı 

topluluklardı. (. .. ) bugün Mogolların 
bUyük servetleri. güçleri ve görkem· 
leri nedeniyle diger milletierin hepsi 

Mogol olarak sınıflandon l maktadırlar" . 
Raşld·ad·Din Fazlullah (ö.ıJı8). 

kü Mogolistan. Dogu TUrkıstan. Dogu 
Kazakistan ve Kırgızıstan"da yaşayan 

ıopluluklardı. Bunların .115ya"dan batıya 
dogru göçleri sırasında lslıimıyeı"i kabul 
etmeyip anayurııa kalmayı yegleyenler 
oldu. Onlar Şaman-Sudisı kimliklerini 
koruyarak yüzyıllar boyunca Çin ve Rus 

tarihinde e ı kin rol oynadı lar. Bu boy la· 
Cami"ü"t·Teuô rih. rın en önemlisi Turgullardır. 

Çinlllerin tarihte Tujue (��) olarak Turgutların göçe katılan diger bölümü 
adlandırdıkları Türk boyları. bugün· ise ıJ. yüzyılda Anadolu"ya yerleşerek 

takip eden yüzyıllarda Osmanlı tari· 
hinin içine örülmüş olan varlıkintoyla 
kendilerinden söz enlrdiler. Bu du· 

rum ı6. yüzyıl sonuna kadarki Osmanlı 
vakayınamelerinde sergllendıgı gibi 
zamanımız tarihçileri tarafından da 

vurgulanıyor. Orta Asyadan göç eden 
Oguz boylan ıçinde Bozok Grubu"na 
baglı Gün Ilan Ogulları Içindeki 
Turguıların. ızz8"den itibaren Kara· 

manogulları bünyesinde yer alarak 
onların askeri gücünün omurgasını 
oluşturdukları. beyligin sona erdi· 
gi ı487"den itibaren Ise her fırsatla 
Osmanlılara sorun çıkarmaya devam 
ederek sonunda Kanuni" nin talihsiz 

oglu Bayezld"in oluşturdugu ordu· 
nun ana unsuru oldukları görülüyor. 
Turgutların 1747"den Erivan" ın Ruslar 

tarafından ele geçirildıgı ıSıiye ka· 
dar bagımsız olarak Erıvan Hanlıgı·nı 
oluşturdukları. daha sonra ı9ı7"ye 

kadar işgal alundaki hanlıkta yaşam· 
larını sürdürduklerl araştırmalarda 
yer alıyor. 

Turgutların bu Iki koluyla ilgili olarak 

tarih bilginlerimiz arasında ıam bir 
görüş birilgi bulunmuyor. ı4. ve ıs. 
yüzyıllara aıt kaynaklarda adı geçen 

Turgutların llhanlılar devrinde gelen 
güçlü Türk·Mogol zümrelerinden ol· 
dugunu ileri sürenlerı oldugu gibi. 



-
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Mo�ollarda Turgut adında bir kabile rastlamaktadır. Irili ufaklı birçok hü- Çoros- biridir.'• Bunlar. Mogolların z 
;;ı 

oldu�unu fakat onların kalabalık ola- kümdarlıgın kurulup yıkıldıgı bu dö- "Oi-yin-irgen" veya "Oi-yin-art" (or- N 

rak batıya geldiklerine dair bir kayıt nemde Çin' e komşu kuzey kabllelerden man halkı) olarak ıanımladıgı, Altay :;ı 
� 

bulunmadıgını• belirtenler de vardır. on dokuzu daha güneye kayarak, 220 Dagları'nın kuzeybatısında. Baykal � N 

Tarihçi Yaglıkçızade Ahmet Rıfat ise yılında ülkenin zayıf ve savunmasız ka- Gölü etrafında, Yenisey ve Nayman z 
"' 

Turgutların ( -lt»' ) Çin istilası kar- lan kuzey bölümünde yeni bir siyasal nehirlerinin üst bölgelerı lle Selenge � 
� 

şısında Rusya'ya göçen ve sonra tek- birlik oluşturdular. Şenbel'deki Turgut Nehri'nin alt bölgelerindeki ormanlık � 
rar Çin'e dönen bir kabile oldugunu kabilesi bu birligin başına geçerek ta- alanda yaşıyorlardı." Bu konumdan '" 

=> 
� 

yazmaktadır.ı Ne var ki, tarihin akışı rihte "Kuzey W ei sülalesi" olarak anılan anlaşılıyor ki Oyradlar önceleri tarım � 
o .... 

içinde aynı yıllarda, aynı adı taşıyan dönemi başlattı.• Bu sülalenin impara- ve hayvancılıktan ziyade avcılık ve ba-
fakat ayrı cografyada yaşayan kabile tarlarından Şao Wendi, Çin'In saglam lıkçılıkla geçiniyorlardı. Zaten Cengiz 

-

veya kavimleri n kaynagının birbirin- temellerini oluşturan KonfOçyüs bü- Han döneminde de bu topluluklardan 
den farklı oldugu bir örnek yoktur. rakrasisini örnek alarak bir dizi reform beklenen kürk ve orman ürünleri sag-
Bu nedenle Batı Mogollarından olan gerçekleştirdi. Gerçi Wei Devleti 265 lamalarından ibaretti. Bazı yazarlar 
Torgutlarla. Horasan ve Anadolu'da yılında sona erdi fakat bünyedeki ka- Oyradların aslında Türkçe konuşan 
sahneye çıkan Turgutların aynı kök- bileler, 589 yılına kadar Kuzey Çin'de topluluklar oldugunu," bazıları bun-
ten geldigine Inanıyorum. egemen olan, gerçek sülaleler kuran. ların Mogolca konuşan fakat kendi-

sonraki devirlerde daha da güçlenen lerine Mogol demeyen Batı Mogol-
Kelime köken bilimi açısından In- Hslung-nu'larla diger Türk devletleri- ları oldugunu ileri sürmektedirler.ıı 
celendiginde Mogolcada ıorshaq. nin özünü oluşturdular.• Yaklaşık dört Aralarında daha küçük kabllelere de 
muhafız. nöbetçi" demektir. çogulu yüz yıla yayılan bu dönemin sonundakl bölünmüş olan bu gruplar kendilerini 

ıorgha'ut'dur. Çineesi T'u-erh-hu- Sui sülalcsl (58ı-6ı8) ve hatta onları "Dörvön Oyrad" yanı "Dört Oyradlar" 
ı·e olup Latin alfabesiyle yazılmış takip eden Tang sOlalesi (6ı8-907) olarak tanımlıyorlardı. Bu noktada 
(Pinyin) güncel Çin kaynakları açıkça döneminde. kuzeyden gelen Türk ve vurgulanması gereken Ilginç özellik, 
"Turgut"u kullanmaktadırlar. Islam Mogol kabileleri lle güneydeki Çiniller iki geleneksel Oyrad tarihi kaynagının 
kaynaklarında�.v- -� -� ..V. arasında yogun bir nüfus hareketi ve (Xoshuud Noyan Satur Ubashl TOmeni 
"'!""· •ıt»', Turgut. Turgud. Turguıog- kültür al ışverişi yaşandı. Çin'in başta Tuurbiqsan Dörbön Oyiradiyin Töü-
lu. Turguıogulları; yabancı kaynaklar- Türkler olmak üzere yabancılar ınra- ke IKhoshuud Prensi Satur Ubashi 
da Turgut. Tourgud, Targut, Torghud, fından yönellldigi bir dönem olarak Tümen'in derledigi Dört Oyradların 
Torghut. Torgut. Topryyn şeklinde tanımlandıgı• bu yıllarda Türklerin Tarihli ve Dörbön Oyirodiyin Töüke 
geçmektedir. Hangi aifabcyle yazılmış etkisi o kadar yogundu ki imparatorluk !Dört Oyradların Tarihıl) dikkat lerı-
olurlarsa olsunlar, aralarındaki farkın sarayında Türkçe bilen prensiere bile ni bir gruba. Turgutlara, odaklamış 
söyleyiş, şive. im la veya tercüme çe- rastlanabiliyordu. olduklarıdır.ı• 
şitlili�lnden geldi�ine şüphe yoktur. 

Sonuç olarak. bu çalışmada "Turgut" Sonrakı yüzyıllara bakıldı�ında, ı247- Dört Oyradlar, Çin'de Yuan sOlalesinin 
kullanı lacaktır. ııı8 yılları arasında yaşamış olan sona erdigi ıı68 yılından başlayarak 

lranlı tarihçi Raşid-ad-Din Fazlullah, onların yerini alan sülalelerle Iç ve 
Bugün çogunlugu Çin ve Mogolistan'a, Oguz aşıretlerı arasında Turgutların Dış Mo�olistan'ın ele geçirilmesi için 
bir kısmı Rusya ve Amerika Birleşik da adını saymakradır.7 Rım:ı C"k nl:ı- riörr yü1 yıla yakın c;(irPn ;ıskPri u�-
Devletleri'ne da�ılmış olan, kültürel rak aşlretin Turkuday adlı bır kaan raşın başoyuncusu durumunda oldu-
ve dini köklerini hala büyük ölçüde ile ilişkisini kurmaktadır.• ı240'ta lar. Amaçları bölgede. Cengiz Han'ın 
koruyan Sudisı Turgutların yüzyılları yazılan ve hala geniş bir biçimde kul- varisieri olan Mogolların yerine bir 
kapsayan ve zaman zaman destansı lanılan anonim kaynak Mo§ol/arın güç seçene�i olarak ortaya çıkmaktı. 
boyutlara ulaşan yaşamları ve tarihle- Gizli Tarihi'nde de keza Turgutlara Buna karşılık yukarıda adı anılan dört 
ri ülkemizde yeterince incelenmemiş- atıfta bulunulmaktadır. Bunların ta- oyma�ın aralarında birlik kurmaları 
tir. Bu makalenin amacı, günümüzde rihimiz açısından belki de en önemlisı da bir türlü tam anlamıyla gerçeki eşe- -
Çiniiierin sahiplendigi atalarımızın bu Temuçin'in, yani Cengiz Han'ın annesi medi. Balkaş ve Baykal gölleri arasın-
kolunun Asya tarihi içindeki yerine Ho'elun'un. Turgut kabilesine mensup daki verimli kırsal alanlara sürülerini 
ve önemine dikkat çekerek yeni ve Olhuno'uı'lardan geldigidir.• yayarak göçebe hayatı yaşamaya baş-
kapsamlı araştırmalar yapılmasını layan bu istikrarsız toplulukların bir 
özendirmektiL OYRADLA.R merkezden yönetilmeleri, tek bir idari 

ve askeri yapı çatısı altında toplanma-
iLK YlllYILLAR Turgutların bölgede tekrar görün- ları neredeyse olanak dışı oldugu için 

mesi ı4. yüzyıl ortalarında olmuştur: ı4. yüzyıl sonlarına kadar aralarında 
Turgutların dünya tarihinde ortaya Cengiz Han zamanında Güney Slbir- bir birlik saglanamadı. Sonunda Çoros 
çıkışı. Çin'de MS z. ve 6. yüzyıllar ara- ya ve Batı Mogolıstan'da yaşayan kabilesinin lideri olan Esen Taişi'nin 
sındaki hanedanlar arası uyuşmazlık Oyradları meydana getiren dört ana (Mogolcada 3c3H Tailw) önderligin- 71 
ve ayrılıklara sahne olmuş döneme oymaktan -Turgut. Dörbet, Hoşut ve de toplanabildiler. "Talşi"nin dilimiz- -



-

deki karşılı�ı "kabile reisi" olarak dü- naklanan baskının sonucudur.•• Diger miktarda saglanabiliyordu•9 ve Tur-

şünülebilir: Altın Soy'dan yani Cengiz taraftan bu yıllar, Çarlık hükümetinin gutların öncüleri daha ı6o8 ve ı6ı3'te 

Han soyundan gelmedlgi için "Han" Sibirya'nın uç noktalarında açılması- bölgeyi keşfederken görülmüşlerdi. 

adını taşıyamayan kabile reisierine nı teşvik euıg; ticaret birimleri ne- Astragan'dan Sarnarraya ve Ural 

tanınan unvandı. Esen Taişi. ı453 yı- deniyle. Turgutların Ruslarla ilk te- Nehri'nden Volga'ya kadar uzanan 

!ında Oyradların başına geçerek do- masiarına şahit olmaları bakımından alana "demir at yılı""' olan ı63o'da 
" guda Amur Nehri'nden batıda Orta önemlidir. vardılar. Hoşutların geride kalanları "' � Asya'ya kadar uzanan geniş alanda ı67o'te. Dörbetlerin sonuncuları Ise "' "' egemen olan Mogoi-Oyrad Devleti'ni TURGUTLARlN VOLGA ı673'te Turgutlara katıldılar. Böyle-� 

- kurdu. kısa bir süre için de olsa bü- HAVZASI'NA &()y()K GÖÇÜ ce geçmiş yüzyıllarda beraber olan 

tün Mogolları birleştirmeyi başardı. uluslar tekrar buluşmuş oluyorlardı. 

Bu birliktelik Mogolların hem askeri. ı6ı8'de Turgutların neredeyse tama- Bu göç aralıklarla ı758'e kadar devam 

hem siyasi hem de ekonomik açıdan mını oluşturan. yaklaşık ıoo.ooo kişi, etti: sona erdiginde yaklaşık so.ooo 

güçlenmelerini sagladı.os Birilgi oluş- reisieri Ho Oriök Taişı önderilgi nde, aile (çadır) yeni yortlarına yerleşmiş 

turan dört ana unsur, Esen'in ı455'te ayrıca Da lay Bagatur Taişi liderligin- oldular." 

ölmesiyle bir belirsizlik, zayıflama ve deki Dörbetler ve Hoşutların küçük 
dagılma dönemine girdi ve ı7. yüzyıl bir bölümü ile birlikte bu bölgeyi Turgutlar giriştikleri bu göç sırasında 

başına kadar bu şekilde yaşadı.•• Fa- bırakarak Hazar Denizi'nin kuzeyi- önlerine çıkan Rus, Kazak ve Baş-

kat bu yıllarda bile Kuzey Mogolistan ne. Aşagı Volga Havzası'nda nehrin kir yerleşım birimlerine zarar verip 

ile Esen'in oglunun Kazaklara sa Idır- iki yakasındaki otlaklara göç etme- yagmaladılar.u Aşagı Volga Havzası'na 
vardıklarında bölgenin çok düşük 

Chengde'dek.i olan nüfus yogunlugundan ve Çari ı-
Büyük Budlsl 
Mabedi. gın o bölgede kolonileştirme çalışması 
Turgutların yapmıyor olmasından yararlanarak ls-
tarihi iki büyük tedikleri anlamda bir yaşam ve yerle-
taş sütuna 
işlenmiştir. şim biçimi oluşturabildiler. Bölgeye 

Kayrtak... � yerleştikten sonra ilk olarak orada 
fi'J'Yt'I Ciı.ı� yaşayan daha küçük yerli kabileleri �)'Nik lıbl"..-yof 
�S. hatıli göçe zorladılar. Tarihimizde Nogay-ko&t-ksıyonu 

lar olarak anılan bu kabileler. batıya, 

Kafkaslara ve Kırım'a dogru çekilerek 
Kırım Hanlıgı'nın ve dolayısıyla Os-
manlıların cgemenli�i altına girdiler. 

Buna karşılık bazı Türkmen ve Tatar 
grupları Turgutların boyundurugunu 
kabul ettilcr.ıı 

Turgutların göçü, bölgedeki dengele· 
ri ciddi biçimde etkiledl. Aniden Tsa-
rltsyn (bugünkü Volgograd) önlerinde 

ması sonucu kazandıkları Ili Vadlsl'nl ye karar verdiler. Bu kararın nedeni beliriveren. Hıristiyan ya da Müslü-

ellerinde tutmayı başarabildi ler. hakkında çeşitli görüşler vardır. Bazı man olmayan bu büyük Insan grubu 

Böylece hem Dogu Türkistan'ın ıssız tarihçiler onların. o sıralarda bir hayli bir tarartan Ruslar için endişe kaynagı 

bölgelerindeki şehirlere hükmettiler güçlenerek yayılmakta olan Cungarla- olurken. Orta Asya ve Iran pazarlarını 

hem de bölgeden geçen ticareti kont- rın egemenilgi altına gırmeyl lsteme- Rusya'ya baglayan geleneksel ticaret 

- rol ettıler.•ı mesini, bazıları Ise otlak alanlarının yollarını kesintiye u�rauıgı için Bu-

kuzeyde Ruslar, güneyde Kazaklar ve hara, Hiva ve Belh hükümdarlarını da 

Turgutlar ise o dönemde bugünku do�uda Cungarlar tarafından sarıla- harekete geçirdi. Bütün bölge kendisi· 

Sincan bölgesi ile Çin ve Kazakistan rak daralmış olmasım neden olarak ni bu tehlikeli yabancılardan sakına-

arasındaki Tarbagatay bölgesiyle !rtış gösteriyorlar. cak çareler aramaya başladı.•• 

ve !şim nehirlerinin üst kısmına yer-
leşerek avcılıktan hayvancılıga dogru Turgutların yenı yurtları olarak bu Ruslar. Turgutların Kırım Tatarlarıy-

geçirdikleri başkalaşımı sürdürmeyi bölgeyi seçmeleri rastlantı degildir, la olası bir işbirli�inin kendileri için 

tercih etmişlerdi ve Oyradların batı çünkü koşullar çok uygundu. Yazlık çok tehlikeli olacagını tahmin ettikleri 

ucunda yer alıyorlardı. Turgutların otlaklar kuzeyde, kışlık otlaklar gü- için onlarla Iyi ilişkiler kurarak zaman 

bölgede yerleşiyor olmaları aslında neydeydl. Göçebeler Için hayati önem içinde kontrolleri altına almanın uy· 

72 komşuları olan Kazaklardan. Özbek- taşıyan su, baharda eriyen karlar, ya- gun olacagını düşündüler. Turgutlar 

- lerden ve Dogu Mogollarından kay- zın Ise oluşan göletler sayesinde bol Ise. yukarıda açıklandıgı üzere bazı 



Türkmen ve Tatar gruplarına kolayca 
egemen olunca bölgede bir güç oda­
�� olabileceklerini anladılar. Hana bu 
baglamda, ı643'ıe Asıragan'a saldırıp 
ele geçirmeye çalıştılar. Bu deneme 

bozgunla ve Ho Örlök'ün ölümüyle 
sonuçlandı.•< Bu olay her Iki tarafın da 
düşmanca politikalar gütmen in bir ya­

rarı olmayacagının farkına varmasına 

ortak hareket etme kararı da alındı. 
Kararlar "Mogoi-Oyrad Kanunları" Oh 
Tsaaz) adı ile anılmaktadır ve benze­

ri eski yapıtların türlü kopyalarına 
bakılarak sapıanan en uygun metin 
olarak belirmekıedir. Bu kanunla 
birlikte Lamaizm'ln Oyradların dev­
let dini olması gerçekleşti, Oyradlar 

ve keza Turgutlar da Şamanizm'den 

her zaman rastlanmıştır. En güçlü ki­

şilige sahip olanın bütün toplumun 
lideri durumunda oldugunun örnek­
leri vardır. lh Tsaaz uyarınca da keza 

Kung-taişi (Kugu Prens)•• unvanına 

sahip olan liderln sınırsız gücü var­
dı. Iktidar babadan en büyük ogula 
geçerdi. Aynı atanın soyundan gelen 

erkek akrabaların oluşıurdugu toplu-

Turgutlar ve beraberindekiler Mü6lüman ve Ortodok6 kom�ularına rağmen Tibet 

Lamaizm'inden vazgeçmediler bakat bir tarabtan da Şaman kimliklerini 6ürdürdüler. 

Feodal yapıları 6ayeöinde bölgede ciddi bir ekonomik ve aökeri güç haline geldiler. 

Bu yapı uyarı nca toplul uk, beyaz kemik ve kara kemik olarak iki büyük gruptan 

olu�uyordu. Birinci grupta aöiller, ikinci grupta öıradan halk yer alıyordu. 

yol açtı. Turguılar, Çar hükümetiyle 
anlaşmanın durumlarını güçlendire­
cegi fikrindeydiler. 

Turgutlar ve beraberindekiler Müslü­
man ve Ortodoks komşularına ragmen 
Tibeı Lamaizm'inden vazgeçmediler 
fakat bir tarafran da Şaman kimlik­
lerini sürdürdüler. Feodal yapıları 
sayesinde bölgede ciddi bir ekono­
mik ve askeri güç haline geldiler. Bu 

yapı uyarınca topluluk, beyaz kemik 
ve kara kemik olarak iki büyük grup­

tan oluşuyordu. Birinci grupta as iller, 
ikinci grupta sıradan halk yer alıyor­
du. Pirarnidi n tepesinde büyük yet­

kilerle donatılmış bir han bulundugu 
için karar verme mekanizması hızlı 
işliyordu. Ayrıca. klasik feodalizmden 
farklı olarak kara kemiklerin toprak 

sahibi olabilmeleri mümkündü. Ger­
çi ıam özgür oldukları söylenemezdl 
fakat köle de olmadıkları için toplum­

daki yerleri oldukça saglamdı. Bu da 
onların içinde bulundukları sisteme 
deger saglamaları ve güç katmaları 

için yeterli oluyordu. 

aşamalı olarak kopmaya başladılar. 
Tüm Mogolların güçlerini birleştirerek 
dış düşmaniara karşı birlikte müca­
dele etmelerini saglamak amacıyla 
kaleme alınan lh Tsaaz, Oyradlar ile 
diger etkili grupların birbirlerine 
yaklaşmalarında rol oynamıştır. Bu  

kanun b ir  sözlük şeklinde düzenlen­
miş olup, Mogol halkının. Orf, adet, 
düşünce ve egitimi ile ilgili hükümleri 
içermekteydi. Ayrıca, Mogol noyan­

ları arasındaki anlaşmazlıkları gide­
rerek, aralarındaki il işkileri yeniden 
düzenlemek, yabancı hakimiyetine 
karşı bagımsızlıklarını koruyabilmek 

amacıyla ortak düşmana karşı birlikte 
hareket etmek ve Lamaizm'ln yayıl­

ması için gereken çabayı göstermek 
gibi konuları kapsıyordu. lh Tsaaz, 17. 

yüzyılda Mogol toplumunun sosyal ya­
pısı. sosyal sını nar, ekonomik durum, 

Mogol hukuku gibi konularda geniş 

bilgi edinilebilecek önemli bir kaynak 
olma özelligini taşır."' Turgutlar açı­
sından önemi ise bu tarihten itibaren 
Ho Örlök'ün ve varisierinin toplum­

larını bu kanunlara göre yönetmeye 

luga uluö denilirdl. Ulus, oymaklara, 

oymaklar horonlara ayrılırdı. Uluslar 

birilgi ise aşireti oluşıururdu.'• Turgut 

aşiretinde zı ulus vardı. 

Bu yapı uyarınca Ho Örlök'ün ölü­
münden sonra yerine geçen oglu 

Şükür Daişi liderilgindeki Turgutlar 

ve beraberindeki daha küçük toplu­
luklar ı654'te Rusların egemenligini 
kabul eniler ı<> ve onlarla aralarında­
ki ilk yazılı anlaşmayı lmzaladılar. Bu 
anlaşmada Ruslara tabi olmayı, Rus 

yerleşim birimlerine saldırmamayı, 
istenildiginde orduya savaşçı gönder­
meyi, Osmanlı padişahı ve Iran şahı 
ile ilişki kurmamavı taahhüt enller. 
Ruslar ise "Kal muk" olarak adlandır­
dıkları bu topluiuga her yıl parasal 
yardım yapacaklarına, Don Kazakları 

ve Başkirler'in saldırılarını önleye­
ceklerine söz verdiler. Anlaşmadan 
sonra Turgutlar, Rusların Osmanlı lar, 

Kırım Han ları, lranlılar ve lsveçiller ile 
yapııkiarı savaşlarda yer aldılar. Gerçi 
her iki taraf zaman zaman aniaşmayı 
bozduysa da bu zoraki beraberlik Şü-

başlaması ve Rus yönetiminin de bu kür Daişi'nin oglu Ayuka'nın 1724'teki 
Ho Öriök, Mogolisıan ve Çin ile iliş- toplum için anılan kuralların geçerli- ölümüne kadar devam eni. 
kilerini tamamen koparmadıgı gibi. gini. askeri faaliyetler ve suçların ce-
1640 yılında Mogoi-Oyrad noyanları- zalandırıimasına dair bazı istisnalar 
nın katılımıyla Tarbaıagay'dakl Ulaan dışında, tanımış olmasıdır.'' 
Buraa'da oluşturulan bir kurultaya ka­
tıldı. Bu kuruirayda Mogolların ortak 

dış politikasının ana hatları saptandı. 
Içre birlik yolunda bir uyanış ve Iş­

biriigi yaparak dış düşmaniara karşı 

Göçebe toplulukların karmaşık yapısı­

nın dogurdugu kaygan politikalar ne­
deniyle tarihlerinde ra hı kavgalarına, 
birden fazla güç odagının belirmesine 

Bu noktada kaçınılmaz olarak "Kal­
muk" adı üzerinde durmak gerekiyor. 

"Kalmuk", günümüz Türkçesindeki 
"kalmak - geride kalmak" fiilinin 
eşanlamlısıdır. l ik defa 14. yüzyılda 
Arap cografyacısı lbn ai-Wardi tara­

fından kullanılmışıır.ı• Işin ilginç yanı 
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"kim kalıyor. neden kalıyor?" gibi ta­
rihçi ler arasında hala tartışılan soru­

ları da beraberinde getiren bu deyimi 
Oyradları oluşturan toplulukların hiç-

ll. Dünya Savaşı sırasında ve sonra­

sında Batı'ya kaçabilenler de "Kal­
muk" adını benimsemiş olup kültür 
ve geleneklerini hala bu ad alıında 

birinin kendileri için kullanmamış ol- sürdürmektedirler. Çiniller ise baş-

masıdır. Ne var ki, akademisyenlerin kalarının "Batı Kalmukları" dedıgı bu 

üzerinde mutabık oldukları bu deyim insanlara "Turgut" diyorlar.,. 

artık yalnızca Batı Mogolları için degil, 

dünyanın birçok ülkesinde yaşamını Turguılar, liderleri Ayuka zamanın-

"Kalmuk", günümüz Türkçe6indeki "kalmak - geride 

kalmak" ti i l in in e�anlamlıöıdır. İlk deta 14. yüzyılda 

Arap coğratyacıöı İbn al-Wardi. taratından kulla nılmı�tır. 

( . .  . )  Kanaatimce, Barthold'un dü�ünceleri paralelinde, 

"kalmak" kavramının  "İôldmiyet'i öeçmeyip göç 

dalgaianna katılmayanlar" olarak anla�ılmaöL en akla 

yakın öeçenektir. 

sürdüren ve kökleri Turgutlar ve on­
larla beraber Volga'ya göç eden daha 

küçük Türk topluluklarından başka 
bir şey olmayan gruplar Için kullanıl­
maktadır. Kanaaıimce, Barıhoid'unı• 
düşünceleri paralelinde, "kalmak" 
kavramının "lslamiyet'i seçmeyip göç 
dalgaianna katılmayanlar" olarak an­

laşılması en akla yakın seçenektir. Ni­
tekim dinlerde ayrışmanın sonucunda 
lslamiyet'i seçenlerin Türk dlllerıni, 
Budizm'i seçenlerln veya Budlzm'de 
kalanların Mogol dilini tercih etmele­
ri söz konusu olmuştur.ıı Türk dilleri 
konuşanlar bu ikincilere "Kalmak" 
demişlerdir. 

Surası bir gerçek ki Turgutlar Volga'ya 

dogru yola çıktıklarında bünyelerinde 
irili ufaklı başka kabile ve uluslar da 
yer alıyordu. Bunların toptan "Kal­

muk" olarak tanımlanması tarih ya­
zımını kolaylaştıran bir araç olarak 
düşünülebilir. Nitekim aşagıda ay­
rıntıları incelenen ını geriye dönüş 
göçünden sonra Volga bölgesinde 

artakalanlar en azından fizyolojik 
olarak Slav ırkı ile ilgileri olmadıgı 
için "Kalmuk" olarak ayırıma tabi tu­

ıulmuşlar, geçen yüzyılda Sovyetler 
Birilgi'nde yaşanan azınlık karşıtı po­
litikalar ve sürgünler sırasında kökleri 

hangi kabile veya ulustan olursa olsun 
"Kalmuk" olarak nitclendirilmişlerdir. 

da (ı669-1724) askeri ve politik güç­
lerinin zirvesine ulaştılar. Tibet'teki 

Dalai Lama Gegen, Ayuka'ya "han" 
unvanını vererek hükümdarlık müh­

rünü kendisine iletti. Turgutlar. bir 
taraftan Ruslarla, Çinll lerle ve Müs­
lüman komşularıyla yaptıkları sınır 

ticaretinden gelir elde ederken. diger 
taraftan Rus ordusu emrine verdikleri 
savaşçılarıyla ön plana çıktılar. Za­

ten o dönemde hala ayakta kalabilmiş 
göçebe kavimlerinin kaderi yerleşik 
devletlere askeri hizmet vermekten 

geçiyordu denilebilir. Ruslar da Tur­
gutların savaşçı kimilginden olabildi­
glnce faydalanarak onları sınır böl­
gesinin koruyucuları olarak gördüler. 

Kendilerini bir Avrupa gücü olarak 
kabul ettirmeye çalıştıkları Batı'daki 
savaşları sırasında Turgutların dogu 

ve güneydeki Müslüman komşularıy­
la aralarında tampon oluşturmaları 
işlerine geliyordu. Ayrıca, yukarıda da 

açıklandıgı üzere, bu komşularla, yani 
Osmanlı lar, lranlılar ve Kırım hanla­

rıyla yaptıkları savaşlarda Turgut sü­
varilerinden yararlandılar. Bu yararı 
sürdürebilmek için Turgutlar ve be­

raberindekilere -ki artık "Kalmuklar· 
olarak anıldıklarını belirtmiştik- para 
ve eşya göndermeye de başladılar.ıs 

Bunun yanında onlara Rus sınır şehir­
leriyle gümrük vergisine tabi olmayan 
serbest ticarcı olanagı da sagladılar. 

Bu sayede, Astragan ve Tsaritsln'de 
aralıklarla düzenlenen panayırlar­
da ürünlerini Ruslara pazarlayabili­
yorlardı. Oıe yandan yetiştirdikleri 

cins aılar yalnızca Rusya'da degil, 

Polanya'da bile müşteri buluyordu.ı• 
Anılan panayırlarda canlı hayvanların 
ve ham derllerln. çay, tahıl, tekstil ve 

metal eşya ile degiş ıokuşu ekonomik 
güçlerini artırırken Ruslarla politik 
baglar içinde olmalarındanıı büyük 
yarar sagladıkları şüphesizdir. 

Ruslar la ılişkiler bu şekilde yürümek­
ıeyken, her şeye ragmen Çin ile ilişki­

sini kesmemiş olan Ayuka Han, t7ız'de 
Pekln'e bir heyet gönderdi. Kızı, Oy­

radların yeni lideri ve Çin'deki Ch' ing 
Hanedanı'nın kendisine bir tehdit 

olarak gördügü Cewang Arabdan ile 
evliydi. Çin Imparatoru K'ang-hsi da 
karşılık olarak hükümetin ileri ge­

lenlerinden Tulisen'in başkanligında 

bir heyet ile mukabele etti. Ziyare­
tin amacı Çin'e karşı muhtemel bir 

Turgut-Oyrad ittifakının kurulmasını 
önlemek ve ayrıca Ayuka Han'ı Çin' e 
geri dönmeye ikna etmekti. Işte bu 

heyetin ziyareti bir bakıma Çin'in o 
dönemde Rusya'ya yaptıgı resmi nite­
likli ilk ziyarettir ve Sa int Peıersburg'a 
degil, Turgutlara yapılmış olması da 
ayrı bir öneme sahiptir .ı• 

Ayuka Han'ın 1724'te ölmesi üzerine 
Turgut grupları arasında liderlik çekiş­
mcleri başladı. Bu sorun Ayuka Han'ın 

ıorunu Dönduk Talşi'nin 176ı'deki 
öiOmünriP.n <onra iyice belirgin hale 

geldi. Dönduk'un ı8 yaşındaki oglu 
Ubaşi'nin liderli�e seçilmesi. ken­
disinden beş yaş büyük olan kuzeni 
Zebek'in bu durumu hazmedemeyerek 

Turgut ileri gelenleri arasında karşıt 
faaliyete geçmesine neden oldu. Ze­
bek daha da Ileri giderek konuyu, 
kocası l l l .  Peter'in ı76z'de öldürül­

mesiyle tahtı devralan ve "Büyük" 
lakabıyla anılan Çariçe ll. Katerinaya 
(Rusça: EKaTCp>ıHa n Bem!Kruı IYe­

katerina l l  Velikayal) kadar götürdü. 
Kurnaz çariçenin hükümeti de bundan 
yararlanarak onlara tanıdı�ı otona­

miyi daralnı ve çeşitli yöntemlerle 
tacize başladı. Otlaklarına Rus ve 
Alman göçmenler yerleşıiriliyor. Rus 
ordusuna gıttlkçe artan sayıda asker 

al ınıyor, bir taraftan Turgutların Şa-



man ve Budist mensupları arasında 

dini sürtüşmeler kışkırtılırken. diger 
taraftan Ortodoks kilisesinin baskıları 
artıyor, yüksek verııller konuluyor ve 
nihayet Içişlerine fazlaca karışılıyordu. 
Bu durum yıl larca devam etti. Zaten 
çariçenin Turgutlar ve Ruslar arasında 
derinleşen krizin yönetiminden anla­
dı�ı şey, birbiri üstüne serı tedbirler 

almaktan ibareııi. Otlak alanlarının 
daralması sürülerdeki hayvan ade­
dinin azalmasına, yeterince hayvana 
sahip olamayanların şehirlere giderek 

iş aramaya başlamalarına ve oralarda 
yaşamayı tercih etmelerine yol açtı. 
Yanı bir zamanlar varlıklı ve bagımsız 
olan Turgut lar, Rusların yayılırncı po­
litikası sonucunda yoksulluk ve serf­
lige itiliyorlardı. Bu yüzden devletin 
kendilerini çifıçili�e yönlendirece­

gine. dinlerini deglştlrmeye zorlaya­
cagına inanır hale geldiler. Böylece 
ı767'den itibaren Çin'e geri dönüş 

fikrini aralarında tartışmaya başla­
dılar. Bu düşünceleri saklı tutmanın 

zorlu�u bir yana, Turgutların büyük 
bir kısmı daha önce Kırgaziara saldır­
dıkları için, ceza olarak Volga'nın sa� 

yakasına sürülmüşlerdi. Bu durum 

ciddi bir stratejik sıkınııyı da berabe­
rinde getiriyordu. Bu sefer şansları 

yardım etti ve hükümet tarafından 
kendilerini denetiemek üzere atan­
mış olan Albay Kisenskov'un kitlesel 
bir göçün eşıgınde olunduguna inan­
maması sonucu nehrin sol yakasına 
tekrar yerleşmelerine de izin verildi.J9 
Derken. çariçenin Osmanlılara karşı 
girişere�i �avaş i('in ıo.ooo atlı talep 
etmesi bardagı taşıran son damla 
oldu.•• Zaten 1770 yazında Tibeı'teki 

Dalay Lama'dan gelen bir mesajda. 
Budist astrologların gelecek kışın bir 

göç için u�urlu olaca�ı kehaneıinde 
bulundukları bildirilmiş ve Çin Im­
paratoru Ch'ien-lung'un Turgutların 
Cungarya'ya yerleşmelerine olumlu 
bakııgı belirtilmişti. Bu gelişmeler 
karşısında Ubaşi Han atalarının yur­
duna dönmeye karar verdi.•' 4 Ocak 
ını'de halkına hitaben yapııgı ko­

nuşmada kesin kararını açıklayarak 
Rus egemenli�inde kaldıkları sürece 

ne örf ve adeılerinden kaynaklanan 
hukuku uygulama olana�ının ne de 

soylarının devamının mümkün olaca­
gına inandıgını söyledi<' ve ertesi gün 
harekete geçtiler. 

ANAYURDA GERi DÖNtlŞ 

Kaynaklarda göçen insan sayısı 
birbirinden çok farklı rakamlarda 
gösteriliyorsa da en az 31.000 aile 
yani ıso.ooo kişi ve birkaç milyon 
baş hayvan olarak düşünülebilir. 
Turgutlar ve beraberindekiler Ural 
Nehri'ne kadar olan mesafeyi hızla 
geçerken karşılaştıkları Rus yerleşim 

birimlerini yakıp yıktılar, kervanları, 
tüccarları soydular. Çarıçenin öfkeyle 

üzerlerine gönderdlgi Don Kazak sü­
varilerine ragmeno nehri geçtiler ve 
artık düşman topraklarına yani Kazak 
yönetiminde olan bölgelere ulaşmış 
oldular. Hedefleri olan Cungarya'ya 
kadar önlerinde yalnızca Kazaklar ve 
di�er düşman kabileler degil, çetin ik­
lim şartları, çöller ve susuzluk vardı. 
Doganın acımasızlıgı kendini hlsseıtl­

riyordu; göçmenler hastalık ve susuz­
luk yüzünden giderek güç kaybına ug­
ramaya başlamıştı. Öte yandan zaman 

zaman katliam haline dönüşen Kazak 
hücumları büyük can ve mal kaybına 
neden oluyordu. Bu bölgeden çıkıp 
Buryaı ülkesine geldiklerinde daha 
feci bir kıyıma ugradılar, büyük ka­

yıplar vermeye devam ederek sonun­
da Cungarya'ya vardılar. Cungarya, 

Tiyenşan ve Altay dagları arasında 
kalan bugünkü Sincan eyaleti için­
dedir. Turgut dlhnde ·cun· sol, "gar· 

el demektir: bu dilde dogu ve batı 
sözcükleri olmadı�ı için Cungar "batı" 
anlamında kullanılmıştır, çünkü yu­
karıda da açıklandı�ı gibi, Turgut lar, 
Oyradların batı ucunda yani en solda 
yer alıyorlardı. O sırada Çin'de hüküm 
süren Mançu sülaleslnden lmparaıor 

Ch'ien-lung, Turgutların geri dönmüş 
olmasını memnunlukla karşıladı. Bi­

tap düşmüş halkını yeni sorunlarla 
karşı karşıya bırakmaktan kaçınmaya 
ye�leyen Ubaşi Han Çin egemenli�i­

ni kabul euiginde Volga'dan ayrılalı 
sekiz aydan fazla olmuştu. 

Çinliler. Turgutlara 2 Mogol bayragı 
verdiler" ve onları gruplara ayırdı­
lar. Üç grupluk bir bölüm Tarbagatay 

bölgesine, içlerinde Ubaşhi Han'ın ve 
onunla gelen bazı Koşul prenslerinin 

de yer aldıgı dört grup Yeke Yuldus 
(büyük yıldız) ve Bagha Yuldus (küçük 
yıldız) nehirlerı arasındaki bereketli 

topraklara, gerıye kalanlar Ise ll ı Ne h-

ri çevresine yerleştirildi ler. Çektikle­
ri sıkıntıları hafifletmek üzere onlara 
yüksek miktarda büyük ve küçükbaş 

hayvan, giyecek. gıda. çadır ve gümüş 
yardımında bulunuldu.« Böylece bu 

muazzam göç, nüfusun yarısından 
fazlasının kaybıyla sonuçlanmış oldu. 
Ubaşi Han'ın ıns'te 33 yaşındayken 

hastalanarak ölümüyle hem Rus hem 

de Çin tarihindeki önemini bugün bile 
koruyan bir devir sona erdi. 

Turgutların yaklaşık beş bin kilomet­
relik büyük göçü yakın insanlık tari­

hinin belki de en son kitlesel nüfus 
hareketidir fakat tarihçiler tarafın­
dan yeterince incelenmedigi için ona 

dair eldeki kaynak sayısı son derece 
sınırlıdır. Şurası unutulmamalıdır ki 
Turgutlar sonuçta göçebe bir aşirettl­
ler ve dünya tarihinde Yeni Ça�·ın ka­

panmak üzere oldugu sıkınıılı yıllarda 
belki de gözden kaçtılar. Yakın Çag'ın 
başlangıcını oluşturan sonraki yıllar­

da ise dikkatierin Amerikan Ba�ım­
sızlık Savaşı ve Fransız Devrimi gibi 

tarihin akışını degiştiren olaylara yö­
neldıgı bir dönemde kendilerine fazla 
ilgi gösterilmemiş olması bir bakıma 

do�al karşılanabilir. Turgutlar ise. 
özünde göçebelik olan diger bütün 
topluluklar gibi geçmişte yaşayarak 

ça�ın gelişmesine ayak uydurmama­
yı yeglediklerinden dolayı içe dönük 
yaşamlarını sürdürmeye baktılar. Bu 

anlayış belki de onların sonunu hazır­
layan en önemli etken oldu. 

Genç Turıut 
kadını. 

Fototr•r 
Pııul llaıtaway 

-

-

-

75 
-



-

-

76 
-

tındal tabioyu 
yaparken. 

Kayrıak. FOI"tl� 
Languagrs Prr>ss. 

Öte yandan, Volga'nın batı yakasın­
da kaldıkları için o kış buz tutmayan 
nehri geçemedi�i söylenen küçük 

bir grup Turgut ile göçe katılmayan 
Dörbetler -"Kalmuk- olarak anıldık­
larını tekrarlayalım- Don ile Volga 
nehirleri arasında yaşamlarını sür­

dürdüler ve çarlı�a hizmete devam 
ettiler. ı798'de Çar l l .  Paul, onları 
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Tt� TARİH'T�N 
I KI  D·EY. E- S E R  

iSLAM'IN 
SİYASALLAŞMASI 

Kemal H. Karpat'ın kendi ifadesiyle • mesleki hayatı boyunca 
zihninde yoğurduğu" en önemli eser. 

"osmanlı imparatorluğu'nun dünya sistemine dahil olduğu 19. 
yüzyılda kapitalizmin imparatorluk üzerine etkilerini de ele alan bu 
kitap, dönemin ekonomisi ve toplumunu temel alan birinci sınıf 

Osm:anlı Devleti'nin Son Oön(minde Ki nı lik, Devlet, Inanç ve Cemaat in Yeniden Y:ıpılandırılması 
bir enielektüel tarih çalışmasıdır." 

Feroz Ahmad 

Prof. Dr. 

KEMAL H .  KARPAT "Kemal Karpat bu kitapta, Osmanlı imparatorluğu'nun islam 
ve modernite arasında sürdürdüğü ölümeDI ve baki dönüşümü 
bütünlüklü bir şekilde resmeden bilindik yaklaiımın aksini 
göstermekle kalmıyor, bu değişimin 19 .  yüzyıl ve erken 20. yüzyıl 
boyunca nasıl gerçekleştiğini derinlikli bir tahlilden geçiriyor; 
devletin inşası, islam'ın siyasallaşması ve geleneğin keşfini 
ustaca çözümlüyor. • 

Tüm Yönleriyle Osmanlı Askeri Tarihi ' 
Kulaktan dolma b

.
ilgilerle tanınan, u lemanın muhafazakarlığı 

yüzünden Batı'daki teknolojik gelişmelere ayak uyduramadığı iddia 
edilen, zaferleri abartıtıp hezimetleri yeterince analiz edilmeyen son 

dönem Osmanlı askerıyesine dair önyargıları sorguiatıp 
okuyucularını birçok kere şaşırtacak bir çalışma; 

Osmani� Askerı Tarihi/Kara, Deniz ve Hava Kuvvetleri 1792-1918. ı 

Osmanlı Devleti'nin en uzun yüzyılın ı, sadece muharebelerle 
sınırlı kalmadan politik, sosyal, kültürel, ekonomik ve teknolojik 

boyutlarıyla askeri tarihi üzerinden yeniden tanımaya var mısınız? 

Dr. GOltekin Yıldız'ın editörlüğünde, Osmanlı askeri tarihinde uzman 
10 araştırmacının katkılarıyla hazırlanmış muhteşem bir eser... 

ŞOkrO Hanioğlu 
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BİR BANKA MÜFETTiŞİNİN RAPORLARINA GÖRE 

TAŞRADA YOLSUZLUKLAR 
. 

VE EKONOMI 
MURAT KORALTÜRK 

Bu makalede ilk kez kullanılan banka tetti� raporları nın bir bankanın kurumöaL 

tarihin in  yazı mından çok, ra porların ilgili oldukları �ubelerde ya�anan yol6 uztu k, 

U6Ul6üzlük gibi 6orunlan yani bir bankanın taatiyetlerinde olağan i�leyi�in 

dı�ında kar�ıla�ılan ve iktiöadi tarih alanı ile 606yal tarih alanının zaman zaman 

örtü� tükleri bir  alana i�aret eden örnek olaylar 6unmaktadır. Sı-radan in6anlann, 

bir banka etraüında gündelik ya�amda. 6apabilecekleri çe�itl i  gayri me�ru yolların 

ve yöntemlerin de neler olabileceğini göMermektedir. 

Ali Şak.ir Türkiye'nin Iktisadi ve sosyal tarihi ret Bankası Genel Miidürlügü, millet· Bu makalenin malzemesini de işte bu 
Asan�lu'nun, yazınına her geçen gün katkı artmak· vekılligi, Cumhuriyet Senatosu üyeli· rapor kopyaları oluşturmaktadır. 
Mülkiye 

tadır. Bu artış yeni kaynakların da gi ve devlet bakanlıgı yaptı. Aganog-Mektebi henüz 
lstanbul'dayken kullanılınası anlamına gelmektedir. lu 1942·1949 yılları arasında Ziraat Bankacıların yayınladıkları anıların 
kultandılı vapur 

Bu makale ıo. yüzyıl Türkiye iktisadi Bankası'nda müfettiş olarak görev bir bölümü üst yönetimi anlatan me-pasosu. 
ve sosyal tarihi yazımında yeni bir aldı. Aganoglu'nun bankaya sundu- tinlcrdir. Bazıları taşraya da yer ve-

All Şaklr kaynak olarak banka teftiş raporla· gu raporların birer kopyasını kendisi rir. Bu. sayıları iki elin parmaklarını 
Atanotlu'nun 
yedek subay rına dikkat çekmek amacıyla kaleme için düzenledigi ve vefatından sonra ancak geçenler arasında banka mü· 
olarak askerll!inj alınmıştır. Raporları yazan müfettiş bunların en azından bir kısmının bir fenişlerine ait olan ve teftiş hatıra-
yaparken 

Ali Şakir Aganoglu (ı9ı6-ıoosl Tica- sahafa intikal eıtigi anlaşılmaktadır. larını içeren kitaplar da vardır.' Tef-çeklirdi�l bir 
fotograf. 



tiş raporları, çogu sonradan kaleme 
alınan ve kurgulanan metinlere göre 
çok daha fazla birincil kaynak niteli­
gine sahiptir. Bütün yazılı kaynaklar 
gibi raporların da yazarın bulundu�u 
noktadan yazıldı�ını yani müfeıtişin 
öznel degerlendirmesini içerdi�i­
ni ve ayrıca müfettişierin merkezin 
taşradaki gözü-kulagı olmak gibi yü­

kümlülükleri oldu�unu göz önünde 
tutmak gerekir. Raporlara yansıyan 

suç ve benzeri olayların kaynagının 
yer yer Ihbar. dedikodu hana ifıiraya 
dayanabilece�ini de unuımamak ge­
rekir. Dolayısıyla teftiş raporlarında 

milfenişin vardıgı sonuç ve hüküm­
leri mahkeme kararı gibi algılama­
mak gerekir. Ancak raporlar araşıır­
macının önüne Izi sürülmesi gereken 
yollar açar. 

Bu makalenin dayandıgı teftiş rapor­

larına gelince, bunların ait oldukları 
zaman dilimi yani l l .  Dünya Savaşı'nın 

son yılları itibariyle taşrada banka­

cılık faaliyetlerinde, özellikle de ta­
rımla ilişkisinden dolayı önemli bir 
yeri olan Ziraat Bankası'na ait teftiş 

raporları olması sebebiyle ayrı bir 
degerieri vardır.' Aşagıda örnekleri 
ile görülecegi üzere bu faaliyetler 
üzerinde çalışanların ve dışarıdan 
kişilerin karıştıkları ufak yolsuzluk 

ve usulsüzlüklerin yanı sıra müfelli­
şin kaleminden teftiş edilen şubenin 
faaliyet gösterdigi şehir veya kazanın 

iktisadi durumu tasvir edilmektedir. 
Bu tasvirleri n başka kaynaklarda yer 
alan bilgilerle teyidi mümkündür. 
Ancak özellikle sosyal tarih açısın­
dan yolsuzluk, suiistimal ve benzeri 
olaylar hakkında anlatılanlar ise ayrı 
degere sahiptir. 

Ti C. IlliAAT IIAIC&­
cnn.� •IYI'I'It 

.... 

..,. 

........... 

örneklemeler yapılırken raporlarda 
adları anılan kişilerin açık Isimleri 

okurlarla paylaşılmamıştır. 

Raporlara konu olan yolsuzluk. usul­
süzlük. kusur ve benzeri olayları 
kendi içlerinde sınıflandırmak müm­

kündür. Bunlardan en çok görüleni 
banka çalışanlarının karıştıkları yol­
suzluk ve benzeri işlerdir. Çalışanlar 
bazen tek başlarına bu tür işlere 

yönelmekle birlikte bazı örneklerde 
de ortaya çıkııgı gibi banka dışından 
işbirlikçileri bulunmaktadır. Örne�in 
Aganoglu'nun ıı Ekim 1945 tarihli ra­

porundan ögrenildigine göre, 1942'dc 
Bursa Yenişehir ajansında veznedar 
olan, rapor yazıldıgı sırada Ise Bin­

göl ajansı müdür muavin bulunan 
A.Ö.'in kayınpederini Toprak Mah­
sulleri Ofisi deposunda bir ay bekçi 
olarak çalışmış gösterdi�i ve bunun 
bedeli olan ücreti kendisinin aldıgı. 
yine A.Ö.'in on üç gün çalışan bir ki­

şiyi bir ay çalışmış gibi göstererek Il­
gili şahsın hak ettiginin dışında kalan 
miktarı kendisinin aldıgı anlaşılır. 

faili Bursa Mustafakemalpaşa ajansı 
müdürü T.G.'dir. ı Aralık 1945 tarihli 
rapora göre T.G. ı) Yevmiye alabil­
mek için ödemeleri köylerde yapar. 

ı) Vadesi gelmemiş ödemeleri takip 

gerekçesi ile köylere tahsil heyetleri 
gönderir. ı) Yeni kurulan kooperatif­
ler için bir marangoza yüksek fiyat­
tan eşyalar yaptırdı�ı iddia edilir. 4) 

Adı geçen kişinin evi için bedava eşya 
yaptırdı�ı. 5) Banka onarım işlerini 

aynı marangoza yüksek fiyattan yap­
ıırdıgı. 6) Bankanın nakliye işlerini 
evinde bedavaya oıurdu�u ev sahibi­

ne verdi�i. 7) Ajans ta çocukları. akra­
baları ve eşini çalışıırdıgı. 8) Ajansa 
45 gün çalışan kişilere iki aylık ücret 

ödedi�i. 9) Banka muhasibinin karı­
sını ev işlerinde çalıştırdı�ı. ıo) Ofis 
bekçileri ve memurlarını ev ve özel 
isierinde çalışıırdıgı. ıı) Memurlara 

ve dar geliriilere bedeli karşıligında 
hububat verilmesi emri gelmişse de 
isteyenlere hububat verilmedi�i. ız) 
Banka memurlarına banka parasıyla 
kumaş alındı�ı. ı ı) Gözlerinden has­
ralanan ajans müdür muavini H.Ö.'ın 

tedavi için hastanede bulundugu ay-

YOLSUZLUK, USULSÜZLÜK VE Agano�l u'nun 24 Ocak 1946 ıarihll ra- lar için de ofis lazminatı aldıgı gibi 

BENZERİ OLAYLAR porundan ise A.Ö.'in bir başka suça iddialar ihbar mektuplarıyla bankaya 

daha karıştı�ı ögrenilir. Buna göre. iletilir. 
Aganoglu'nun yazdıgı teftiş rapor- gerçekte olmayan bir kişi adına dü-
larında iki konunun öne çıktıgı söy­

lenebilir. Bunlardan birineisı banka 
çalışanları veya dışarıdan kişilerin 
karıştıkları yolsuzluk. usulsüzlük, 
kusur ve benzeri olaylar, ikincisi 
ise teftiş edilen şube ve ajansların 

faaliyet gösterdikleri yerin iktisadi 
durumuna dair gözlemlerdir. Bun-

zenlenen sahte mubayaa fişi ile 372 kg 
bugday bedeli olarak 66.ıı Tl ödeme 
yapıldıgı ve eylemin failinin A.Ö. ol­
du�u ortaya çıkar. Diger raporda ol­
dugu gibi haksız kazancın bank,ıya geri 

ödenmesine ve A.Ö. hakkında kanuni 
takıbat yapılmasına karar verilir. 

A�ano�lu raporunda ı. 4. 9. ıo. ız 
ve ıı. maddeler için yapılacak bir 

işlemin olmadı�ını belirtir. Yapılan 

haksız ücret ödemelerinin geri alın­
ması. müdür muavini H.Ö. hakkında 
ise sorumlulugu bulunmakla birlikte 

deneyimsiz ancak sessiz tabiatlı olan 

bu kişinin müdür ile uyumlu çalışmak 
ları, raporlardan örneklerle ortaya A�anoglu'nun teftiş raporlarında kaygısıyla müdüre ayak uydurdugu 

koymak daha anlaşılır kılacaktır. Bu dikkatı çeken bir diger yolsuzlugun kanaatine vararak kendisi hakkında 

Ali Şaklr 
Ag:anoglu'na 
gelmiş Ziraat 
Bankası teftiş 
heyeti anretll 
bir zarf. 
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All Şakir 
A�anotlu ve 
arkadaşlarını.n 
mürettiş olarak 
görev yaptıklan 
dönemde teftiş 
Için gittikleri 
yerlerde 
devlet ricali ile 
yakın temasta 
oldukları 
ve sosyal 
hayatın içinde 
bulundukları 
yukanda 
yer alan Iki 
etk.lnll� dair 
daveliyeden 
anlaşılmaktadır. 
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1 - Elbi��e 1iyab mecburidir. 

Veli 
Ibeatı Akooy 

2- Bir ıiAvedye fl• iki kitidf'ft far-la ıı:ır•mtı 
a- Çoeıık ııetırilt>m�� 
4- Sut tl 80. d-.n aocn airilemu. 
5- l)l<rf:tiyl!l tat• mahsustur bafktı" i'ifNnU. 

"inzibati kararlar alınmasına lüzum müdürü T.G.'in salahiyeıli vazifeler-
olmayacagı· sonucuna varılır. de çalıştırılması bankamız menfaat-

lerine uygun bulunmadıgı gibi kötü 

Aganoglu. banka tüzügünün ı84. ve hallerinin ileride kendisini daha çok 
ı85. maddelerine göre hakkında in- müşkül durumlara düşürmesi de 
zibati kararın alınması gerektigini mümkün ve muhtemel görüldügün-
ileri sürdügü ajans müdürü hakkında 

düşünce ve kanaalini raporunun so­
nunda şöyle ifade eder: "Bu raporda 

tahkik edilmiş hadiselerde oldu�u 

gibi, bankamızın bir kısım işlerinde, 
tam bir titizlik ve hassasiyetle mev­
zuaıımızın esaslarına uymaktan ziya­
de kendi şahsi mütalaa ve kanaatle­
rine göre hareket eden, hareketleri 
tam bir hüsnüniyeıle ve dürüstlükle 
kabil-i telif görülemeyen, paraya 

karşı temayülünün fazla oldu�u ve 
muhtelif vesilelerle daima bir men­
faal teminini düşündügü müşahede 
edilen, laubali söz ve hareketleriyle 
muhitinde hiç de iyi bir tesir bırak-

den mumaileyhin salahiyersiz bir va­

zifeye nakledilmesi lazım geldigi" 

Yukarıdaki örnekler banka çalı­

şanlarının faili oldugu yolsuzluk ve 
usulsüzlüklerin yalnızca banka çalı­
şanları tarafından tek başlarına veya 

"!çeriden" birileriyle işbirligi sonu­
cu yapıldıkları izlenimini verebilir. 

Ancak aksi yöndeki örnekler banka 
çalışanlarının "dışarıdan· birileriyle 
de işbirligi yapabildigini göstermek­

tedir. Aganoglu'nun 4 Ocak ı945'te 
Erzurum'da yazdıgı rapordan 7 Aralık 
ı944'te Tercan ajansından Karacakış­
lak köyünden 37 kişiye toplam 8.500 

dıgı anlaşılır. Ajans müdürü ile köy 
muhıarının işbirligi yapııgı olayda 
borçluların bazılarının borçlandık­

larından dahi haberdar olmadıkları, 
kiminin reşit olmadıgı, kredi alma­
ya uygun koşullara sahip olmayan 
kadınlara, aynı aileden kişilere ayrı 

ayrı kredi verildigi, bazı borçlulara 
ise üretim ve ödeme güçlerinin üs­
tünde borç verildigi ortaya çıkar. 

Aganoglu raporunda verilen kredinin 
geri alınması gerektigini, köy muhta­
rı Ş.Ş.'e bir daha kredi verilmemesi­

ni, muhıar ile işbirligi yapan noter 
başkatibi Ş.Ö. hakkında yasal işlem 

yapılıp yapılmamasının da banka 
umum müdilrlügünün takdirine bı­
rakıldıgını söyler. Bütün bunları "köy 

muhıarı Ş. Ş. ile olan husus! dosılugu 
ve arkadaşlı�ı dolayısıyla yapmıştır.· 
dedigi ajans müdürü E.E.'in "Her şey­
den evvel mensup oldugu müessese­
nin yüksek menfaatlerini düşünmesi 

ve mevzuata harfiyen riayet etmeyi 
şıar edinmesi lazım gelen ve böyle 
yapmadı�ı için arkadaşları üzerinde 

de fena tesir bırakan ve muhitıe, te­
miz müessesemiz hakkında dediko­

dulara sebebiyet veren ajans müdü­

rü E.E.'in Tercan'dan başka bir yere 
nakledilmesinin bankamız menfaal­
leri için çok IÖzumlu bulundu�u"nu 
ifade eder ve "Tercan ajansına daha 
fazla şahsiyet sahibi bir müdür tayi­
ninin gerektigi"ni belirtir. 

Teftiş raporlarına konu olan her id­
dia, banka yönetimine takip edilmesi 
gereken bir ihbara dönüşmez. Iddi­
aların ispatlanamaması veya asılsız 

çıkması, iddianın iftiraya dönüşmesi 
ve gündemden düşmesine yol açar. 
Tıpkı Inegöl ajansına baglı 559 nu­
maralı Yenice Tarım Kredi Koope­

ratifi başkanı H.K. hakkında oldugu 
gibi. Aganoglu'nun zo Temmuz ı945 
tarihli raporuna göre kooperatif baş­
kanı ve Edebey köyü muhıarı H.K. 

hakkındaki yolsuzluk söylentilerinin 
iftiradan ibaret oldugu, elinde hiçbir 
vesika bulunmayan ve iddialarını 
herhangi bir delille ispat edemeyen 

O.Ç.'in, H.K. ile "köy muhıarlıgı me­
selesinden aralarında geçimsizlik bu­
lunan H.U.'ın tahrikiyle şikayeııe bu-

mamış oldugu kaymakamlıgın müıa- TL kredi verildigi, ancak ödemenin lunmuş oldu�u·nun "Bankaya ihbar 

laasından da aniaşılmakla olan ajans adı geçen köyün muhtarı Ş.Ş.'e yapıl- ve şikayeııe bulunurken ifadesinin 



alınmasına ve yazı ile tespitine rıza 

göstermemiş ve hatta isminin dahi 

gizli tutulmasını istemiş olmasından 

ve bu defa da ifadesinin alınması için 

çagrıldıgı halde gelmemiş olmasın­

dan" anlaşıldıgı ortaya çıkar. Dolay­

sıyla ihbar ve şikayet mekanizması­

nın kişisel düşmanlıklar nedeniyle 

de kullanılabildigi anlaşılır. 

ziyetleriyle kendisini sevdirecek ve 

müşterileri memnun edecek yeni bir 

müdürün tayin edilmesi" ifade edilir. 

YEREL EKONOMİDEN 
GÖRÜNÜMLER 

Teftiş raporlarında şube ve ajansların 

faaliyet gösterdikleri yerlerin iktisadi 

durumu ile ilgili gözlemlere de yer ve-

Banka çalışanları hakkındaki tel- rilir. Bu gözlemleri l l .  Dünya Savaşı'nın 

tişe konu olan ve raporlara yan- son yıllarında Anadolu'nun çeşitli 

sıyan şikayetler yalnızca menfaat bölgelerinde taşranın iktisadi duru-

temini için görevi kötüye kullanmak muna dair olması önemli kılmakta-

iddialarından oluşmaz. Örnegin dır. Bu gözlemler içinde Anadolu'nun 

Aganoglu'nun Gemlik ajansı müdü- kendi kendini besleme konusunda 

rü H.  Y. hakkındaki şikayet üzerine 

yazdı�ı 7 Eylül 194S tarihli rapordan 

anlaşıldıgına göre H. Y. banka ile 

müşteri ilişkisi olan bir kişiye men­

faat temini nedeniyle degil, aksine 

bu kişinin menfaatlerini zedelemek 

için girişimde bulunur. Rapora göre 

müdür H.Y .. banka müşterilerinden 

olan mal sahibi tüccar HA ile ara­

larında yaptıkları kira sözleşmesi­

ne göre kabul ettigi kira miktarına 

sonradan itiraz eder ve mahkemeye 

başvurur. Aralarında ortaya çıkan 

bu ihtilaf H.Y.'ın H.A.'nın bankacılık 

işlemlerinde iskonto, iştira ve ha­

vale işlemlerinde diger müşterilere 

göre kendisinden daha yüksek ücret 

almak zorluk çıkarımak şeklinde or­

taya çıkar. Sonunda H.A. banka ile 

çalışmaktan vazgeçer. Aganoglu'nun 

raporunda ajansın son iki yıllık ticari 

sahadaki faaliyetleri mercek altına 

alınır ve önceki yıllara göre belirgin 

bir gelişmenin kaydedilmedigi ifade 

edilir. Bankanın faaliyetlerinde per­

sonelin "çalışkanlıgı ve iş hususunda­

ki gayretleri kadar iyi ahlak ve dürüst 

hareketleriyle muhitte bırakacakları 

tesir"e dikkat çekilir. Ajans müdü­

rünün yalnızca kişisel bir sorun yü­

zünden H.A.'nın banka ile çalışmak­

tan vazgeçmesinde rol oynamadıgı, 

başka müşterileri de Iş Bankası 'nın 

rekabeti karşısında bankaya çekeme­

digi anlaşılır. Ajans müdürü H. Y.'ın 

"Gemlik muhitinde hoş bir intiba bı­

rakmadıgı hususundaki müşahede ve 

kanaalimizi belirterek mumaileyhin 

başka bir yere nakli ile yerine, mu­

hitin icaplarına göre daha iyi hareket 

edecek ve bankamızdaki mesaisiyle 

oldugu kadar şahsi kabiliyel ve me-

zor bir dönemden geçılgi anlaşılmak­

tadır. Örnegin Aganoglu'nun Sürme­

ne ajansına ait s Temmuz 1942 tarihli 

ve Pazar ajansına ait 21 Agustos 1942 

tarihli teftiş raporlarına göre Dogu 

Karadeniz bölgesinde bulunan bu iki 

kıyı ilçesinde halkı besieyecek kadar 

topragın olmadıgı, olan topragın da 

erkek nüfusun gurbette olmasından 

dolayı yani yetersiz işgücü nedeniy­

le geregi gibi işlenemedigi anlaşılır. 

Tarımsal üretimin ihtiyacı karşılaya­

cak seviyede olamamasının yegane 

nedeni işgücü açıgından kaynaklan­

maz. Bundan başka Aganoglu'nun 19 

Kasım-s Aralık 1941 tarihleri arasında 

gerçekleştirdigi Düzce ajansı teftiş ra­

porunda D�zce'de hububatın az olma­

sının yeterli tohumlugun olmamasıyla 

ilgili oldugu söylenir. Yiyecek sıkınıısı 

karşısında bazı yerlerde köylülerin 

daha çok hububat yetiştirmeye çalış­

tıkları gözlenir. Tıpkı Aganoglu'nun 

4-28 Mart ı942'de gerçekleştirdigi 

Bozdagan ajansı teftişi üzerine yaz­

d@ rapora göre Aydın Bozdagan'da 

oldugu gibi. 

Raporlarda tarımda üretime zarar 

veren yanlış uygulamalara da degi­

nilir. Örnegin Bozdagan'da zeytinin 

dövülerek toplanmasının üretimin 

bir yıl çok bir yıl az gerçekleşmesine 

neden olur. 

Sanayide hammadde olarak kullanı­

lan bazı tarım ürünlerine olan tale­

bin artışına paralel bu ürünlerin üre­

timinin de arıııgı gözlenir. Örnegin 

Bozdo�an ajansı teftiş raporundan 

Sümerbank'ın Nazi lli 'deki fabrika­

sının işlemeye başlaması ile pamuk 

'tla[i( �(.:ığarı 
']ıl< Vıın:fım '}opeHed 

ALl ŞAKİR AÖANOGLU 

·r. c. Ziraat Bankası Müfettişi 
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üretiminin de arttıgı, bu artışta yal­

nızca pamuga talebin çogalmasının 

degil, Pamuk Islah Istasyonu'nun ça­

lışmaya başlaması gibi etkenierin de 

rol oynadıgı anlaşılır. 

Raporlar bazı yerel zanaatların ge­

liştirilmesine dair önerleri de içerir. 

Örneğin Sürmene'de hemen yakın­

daki kestane ormanlarından dolayı 

varlık gösteren ahşap tekne yapımcı­

lıgının teknik ve sermaye desteği ile 

geliştirilebilecegi söylenir. 

Savaşın ekonomideki olumsuz yan­

sımaları raporların satır araların­

dan da okunabilmektedir. Örnegin 

Aganoglu'nun 26 Temmuz-ıs Agustos 

ı941 tarihleri arasında gerçekleştir­

digi Marmaris ajansı teftişine göre 

yazdıgı raporda tarımdan çok sün­
gerciliğin yapıldığı Datça'da savaş 

nedeniyle süngercilerin denize açıla­

maması sonucu sünger çıkarılamadı­

ğı gözlenir. 

Taşrada çok yaygın bir ağa sahip 

olan Ziraat Bankası'nın ticari kre­

diler konusunda diger bankatarla 

yeterli ölçüde rekabet edemediği 

anlaşılır. Örneğin Aganoğlu'nun 20 

Eylül-ıo Kasım 1941 tarihleri arasın­

da gerçekleştirdigi Ödemiş ajansı 

teftiş raporuna göre tarımın yanı 

sıra !icarette de canlılıgın yaşandıgı 

Ödemiş'te Ziraat Bankası, Iş Bankası 

ile rekabet edememektedir. Rapora 

göre Iş Bankası daha aktif bir pazar­

lama faaliyeti göstermekte ve şube 

müdürü pazarlara kadar gitmektedir. 

A�anoj:lu'nun 
Iki a�abeyinden 
Halit A�anoj.lu 
bir �itimci 
olarak 
çalışmaya 
başlamış, köy 
enstitülerinde 
yönedellik "e 
miUetvekllliA:I 
de yapmıştır. 
Halit 
A�anot,lu'nun 
ilkötretim 
müfettişiyken 
kullandıgı kanı. 

All Şaklr 
A�anOğlu'nun 
Ziraat Bankası 
müfettişiyken 
kullandıg:ı karti. 
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Bozdo�an'da da Ziraat Bankası, Iş addedilen bu sınıf tüccarlarla kredi karşılaşılan ve Iktisadi tarih alanı ile 
Bankası ve Aydın Milli Bankası'nın münasebeti tesıs edilmekten ihtlraz sosyal tarih alanının zaman zaman 
rekabeti söz konusudur. Ticari kre­

diler konusunda Ziraat Bankası'nın 
önündekı tek engel di�er bankaların 
rekabeti de�ildir. Öme�in Pazar'da 

kredi talep edebilecek sermaye gü­
cüne sahip yeterli tüccar yoktur. 

Raporlarda alt oldukları yıllara ait 
sermayenin emik kimli�ine dair de 
bilgilere ulaşmak mümkündür. ör­

ne�ln A�ano�lu'nun ı6 Agustos-7 Ey­
lül ı94ı tarihleri arasında gerçekleş­
tırdıgi Milas aıansı teftış raporunda 
şu bilgi bulunmaktadır: "Manifatura 

ve kumaş ticareti tamamen dene­

cek şekilde Yahudı taeirierin elin­

de olup bunlar köylüyü ve bilhassa 
tütün müstahsillerini kendilerine 

baglamış bir vaziyettedirler. Bu mü­
nasebetle ajansımızca murabahacı 

Aıt Şcıkir 
AgaJIOSlu'nun 
Hazırladıgı Tetıif 
Raporlan 
26 Temmuz-ıs Atustos 194ı'de 
gerçet.leştınlen Mannans ajlnsı tehış 
raporu 
ı6 Atıısıos-ı Eylul o941'do ��ınlon 
Mutla Mılas aıansı ıelıoı raporu 
ıo Eytol-ıo Kasım •94•·ct. !l"fl"kleşıorllen 
lzmır Ödomış aıamı ıelıoı raporu 
19 Kasım-; Aralık 194•'de gerçekleşl lnlen 
Bolu Oüzce ajansı teftiş raporu. 

4-28 Marı 1942'de ııerçekleşllrilen Aydın 
aoıtıotıın ajansı ıelllş raporu. 
21 Attusıos 1942 ıarıhlı RiZe Pazar aıansı 
ıelllş raporu 
T.C. Ziraat Bankası Telrış Heyeıı. Sayı 
81ıı Tarıh 11 Ocak 1945. Kon" Enurum 
ajanSında ıı Teııımuı 1944 tarıhinde ıuhur 
odon ıoo lıra kasa ııcıtı hakkırıda ıetklk 
ve tahkık 

T C. Zıraaı 8ankası Telıoş Heyeıo, Sayı· 
7/12, Tanh: ıı Ocak ıC).tı;. koou: Enurum 

Di� 
H.llll"IIIN 1ttn bb Orhan Topcuothı, Par Pat 
BanKacının Not Dftıtrlndtrt Ankara. 19Öl �� 
Aba(". Bır Ran/cacının Andan )'apı rredı'de J6 

.Yılım· ıg.u-1980. 199}. lbar Yayınlan �ıım 

Taşktnt.Ja�dıSım G11.nl�. Istanbul. 1997, YPK 

YaymlNı lbr.tum Btıil. Haııtttn Bantncdıt 

Istanbul zoo.ı. AN Yayınlan. Hasan Eskıl Ttfl/f 
Oy/rtUtl'l 70'/I,Yıllarda AnadoluJollannda. 

lsıanbul. ıoo4. GOniıl Yayıncılık. Musıafa Kcmııl 

Sııyıl, Rtr 1+ Ran/calı'nın Oytcuaıi. Istanbul. 

ıoo4 Burhan Klırl'("am, Oro4ıJapı Kn:dl fort 

Oroda,)dı. Istanbul .2006, YPK YayıniAn All 

lhsan Hasımotlu. Tttli+lm Ttfll� Anadolu Bu· 

Muttııı.ın Anıfon. lsıanbuJ ıoo8. E Yayıni., 

Muı.mı.ımm AnL Ank«il. ZOOıB, T.C. Lruı 

edildigl anlaşılmıştır. Binaenaleyh, 

zirai ikrazat faslında arz edildıgı 
şekilde tütün mahsulü mukabilinde 
bankamızca müstahsile avans ve­
rilmek suretiyle müstahsilin kredi 
bakımından bu unsurla alakaları 
kesildlkten sonra kendilerinin ban­

kamıza müşteri yapılması ve bu su­
retle bankamız gelirinin artırılması 

mümkün olabilir." 

SONUÇ 

Bu makalede ilk kez kullanılan ban­
ka tefıış raporlarının bir bankanın 
kurumsal tarihinin yazımından çok, 

raporların ilgili oldukları şubelerde 
yaşanan yolsuzluk, usulsüzlük gibi 

sorunları, yani bir bankanın faali­

yetlerinde ola�an lşleyışln dışında 

ajansında 7 Temmuz 1941 tarihınde vakı 

olan 640 lira kasa açıto hakkında telkik 
vt- lahkıl 

T. C. Ziraat Banka., Telıış Heyell, 

Sayı 1150, Tanh. u Ekim 1945. Konu: 

Bursa Yonışelur aıansı eskı veznedan 

--lıa�n Bırııoı aıansı muavını A O 'ın 
kayınpodortni bır ay olıs depo 

bekçilitJnde çalışmış ııosıome�t bır 
ayhk ücret tedıye- etmesı � bu ocretı 
lr.rndıı.ntn almıJ olması vt ytnr ofis 
ış�nde on iıç gün çaloıı ınlmoı bir şahSI 
bir aylık ucreı ıedıye edılmış pıertlemc 

ve ısıohkak sahıbıne hakikı ısıohkakı 

�ılmış olarak tedl}'!' fazlasının 
kendisi tarafından alınmış olması 
hadiselerının ıahklki. 

T.C. Ziraat 8ankası Tellll Heyeti, Sayı: 
11, Tarıh s Temmuı 1942. Konu Trabzon 
sonnene a)ln50 ıeruş raporu. 

T C. Zıraat 8ankası Telıoş Heyeti. Sayı ı. 
Tanh. 4 Ocak •94S. Kon.. Enıncan Tercan 
Karacakışlak kOyilnden 17 şahıs namona 
kOy muhıanna yapılan 8 500 liralık 

usulstlz Ikraz muame� hakkında 

T.C Ziraat 8ankası Teftiş Heyeti, Sayı· 

Blnlwı MUftllı$1m ��n� Drmlttl Yaytnı 

Akın Ontor. Bnıdm Sonro Dnıam, Istanbul 
.ı<ııo, AlameııfariU Y1yınlara. 

B,ıJI.ınııcı ı86itr Mıdh#t P�'nın k� ılk 

'fVml@ktı s.ncııeı· ııt auı.n llrlat 8Anlc.1sı. 
(1ftçtyt ltrndı vmndt uır.re kunılıın ınt!f'Ulrı 

wındıklıuınırı yeımlı Ulmalln � blnka olantık 

OfJIInlre edilmiş bir kuruma duyulım ıhlıyiiC'Iı'l 
u runu olarak ı888'0t luınıldu. Olltf banlc.iıcıhk 

ışit-vlerinin yanı sırıı bankanın tM)el ışlcvı lllnm 

kesiminin kredi ıhtıyacını klıflılamııkur. llrııuıı 

8ankası kredi mckanı,_ması yanı 11ra çıftçıye 

tohumluk sa�larnak. Toprak Mahsulltrl OfiSI 

kutu� bdM IJut<by thm sa11m tşlen yııpmıık. 

çıhçıye tanmsal lrlıC-ttrt'C llım-saıun � 
.....ı• ı,ım ptM )'1l1C t..-ım knımmı ·Jsr�ımı 

örtüştükleri bir alana işaret eden 
örnek olayları sunmaktadır. Sıradan 
insanların, bir banka etrafında gün­

delik yaşamda sapabilecekleri çeşitli 
gayri meşru yolların ve yöntemlerin 

de neler olabilece�inl göstermekte­

dir. Yine bu raporların Türkiye'nin 
Iktisadi ve sosyal tarihinde özel bir 
alt dönem olan l l .  Dünya Savaşı yılla­

rında Anadolu'nun çeşitli yerlerinde 
yerel Iktisadi durumu yansıtan bilgi 
ve veriler içermesi açısından önem 

taşır. Savaşın da etkisi l le ekonomi­
nin kendi kendıne yeterlilik hedene­
rine varmakta zorlandıgını gösterir. 
Yine raporlardaki üretim, ticaret ve 

kredi hacmine il işkin rakamlar da 

döneme alt genel Türkiye tablosu 
içinde bazı detayları görmeye yardım 
etmektedir. 

olq, Tanh 24 Ocak 1946, Konu, Toprak 
Ol ısı adına hububat mubayaa eden Bursa 
Yenışehir ajansında. ı«J<fl yılının son 
aylan ıçerısınde. mılkemr ;88q sıra 
numarasıyla, merhum bır şah11 üıenM 
66,21 liralık sahte bit A lı$1 tanzim edılmış 
ve Odenmrmlş olması. 

T C. Zıraat Bankası Tellll Heyeti, Sayı 
.:ı/6}. Tarih: 20 Temmuz ıcu� Konu 
5S9 No.'lu 1110101 Yonlee T K. K başkanı 
hakkırıdakı ılıbor ve JOklıyeılm.> daır 
telkik � tahkık. 
T.C. Zh'aaı 8ankası Tellll Heyttı, Sayı 

ıolıoo, Taıih, ı Aralık 1945. Konu Bursa 

Musıalakemalpoşa ajansında banka 
muamelaıında ve ofis Işlerinde yapılan 
bir kısım yolsuzluk ve usulsOılükler 
haklonda. 

T C  Zıraat Bankası lelıı$ H�etı. �YI 
ı8tqo. Tanh 7 Eylül ı94S. Konu Buna 

Gemlık •ıans mıidiınl H Y hakkında 
şık.lyete dair 

T C. Zıraaı 8ankası Telıış Heyeti. s.yı, 
zı,68, Tanh. 17 Ekım 1944. Konu: Kars 

şubesinde ıoo.ıs liralık kasa açıto 
hakkında ıeıkık ve tahkık 

ı,levl� de sahıp olmuştur Bu �lt bır kamu 

bankası oi.Yı Zırıaııt !ankası"nı �lttın taştadakl 
ıözu-lwlatf olarilk tt. \.'Ofmtk mOmkilt\dılr zıraat 

Bankası'nın ıatthl l(ln bb. Yusurs.ım AttlSllgUn. 

mrt� C\ımlıu'\)frl Zırooı 8onka4ı ı888 

1939. lsıanbı.ıl 19)9. kt"Nn �sırne-vı ve KlıJe 
hbnlı:.m (\ımlıururıımuın Cllınt'iJılında 

T C'. lı ra ol Bıınlccuı 192J·I97], Anbra; ım 

T. C. Zıraat O.nkıılı Yayını. Nurtııln Hauır, T.C. 
Zıroaı Ban�a•ı Ankara ıC)Ü6, T C  Zlraaı Bankası 
KOitCır Yayını Sahap Sııkı llterl4roaı 8an/caaı 

V!ln-BugOn. AnkAra 19{17, &ışnur M.ıtbtııısı 
f C'. Z4raar Hanto<\ı,Yuıtınruyıı. ıBiiJ·ı96J, 
Ankarıı· ı9fiJ TUrtı,)"f' C\ımhuru-�ıı Zıroo/ 

8an/ca4ı. ttlı Srnt/ı/c HQ.yeı w raa�rlm 

ıBSS-1938 AnkM1 ıQjl. T C. lırut Bankası 
Yayınl. 



XXV. Kitap 

iSTAN B U L'UN 
PLAN LANMASINI  
VE GE LiŞMESiNiN 

ÖYKÜSÜ 

Türkiye'de yasayan kent plancıları ya da arastırmacı lar için istanbul gibi bir dü nya kentine sahip olmak 

önemli bir olanak ya da ayrıcalıktır. Bu ayrıcalığı yeterince değerlendirdiğimiz söylenemez. Eğer bir 

ülkede böyle büyük bir kent varsa, daha küçük kentlerde ortaya çıkmamış süreçler ve farklılaşmalar 

ancak orada ortaya çıkar. Ancak bu büyük kentlerde daha derinden çözümlemeler olanaklı hale gelir. 

Bu nedenle istanbul Türkiye'deki her kent plancısı ya da araştırmacısının gözünü diktiği çok değerli 

bir laboratuvardır. Kent plancıları bu olanaktan yararla nmak isterler. 

Bu fırsattan ben de yararlandım ... 

11 ,.,,ı ı.�� >..l. Arıı..,ıı.a lıtıb,ıt Buro!>ı.. 

z dı·ı...ıp llı·�r 11 ı 'ıı�ı�\,, t ,ı" ı-.ıınbı.( O.,rl.ırııı.. t.ıddf' .. ıl.uı .. u'l') �t''"l".' �.ı !'!.• �c TARi HYVAKf l  l i" 1 �.'. 1.' ı: f ı'l' ���..,, Ot>�.'ll lılıtı[,ıy A.nk.,HJ 
"'"\\ ! ırıl1'.o1klı ıH"( tr ıt,ı, t,ı ıl"'> ı i.,' U' \i !  T \OJ11) 411f0') lO 4.'-.ı>lı ')O 
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İSTANBUL'DA DİL MESELESi 

TAHİDROMOS GAZETESiNDE 
( ı  898- ı 908) TEZ VE ANTİTEZLER. 
KORNİLİA ÇEVİK BAYVERTYAN 

yunaniMan 'da "dil metıeletıi ve halk dil inde eğitim "** kon utıu,  tıitıtematik olarak ele 

alın mı�. incelen mi�tir. Aynı  dönemde İManbuL 'da kon un un Rumlar tarauı ndan ne 

�ekilde takip edildiğini ara�tırırken dil metıeletıini de ara�tı rdım.  Bu çalı�mada, 

19. yüzyıl tıon u ve 20. yüzyıl ba�Larında. İötan bu l 'da Rum Ortodoktı 

Patrikhanetı i 'n i n  ve Rum aydınlarının katı l ımları ile cereyan eden "dil metıelelıi ve 

halk dilinde eğiti m "  konutıunu incelerneyi hedeul edim. Tahidromos gazetelıi (ı8g8-

1 9 2J), hiktiyeci Alektıandra Papa.dopulu 'nun halk dilinde kaleme aldığı, "Crdem ve 

Kötü lük" ba�Lıklı hikayetıi tıebebiyle ba�Layan ve geli�en dil  me6ele6ine tartı�ma 

ortamı  6ağladığı için temel ara�tı mıa kaynağım oldu. 

Kadın hik.Ayecl 
Aleksandra 
Papadopulu'nun 
tek rotO!f'afı. 

Tohfdromo• 
gazetesi ı. sayısı 
logosu, ı6 Nisan 
•898. 

Osmanlı lmparaıorlugu sınırları içe­
risinde yaşayan Rum cemaati, Yunan 
Ocvleti Için önemlidir. Yunanistan'ın 

kuruluşundan itibaren (ıBııJ. Istan­
bul, başkent Atina ile birlikte ulusal 
merkezlerden biri sayılmıştır. Çünkü. 

burada Ortodokslugun başı Rum Pat­
rikhanesi ve paırlk bulunmaktadır. 
Osmanlı tebaasındaki Rumlar,' ken­

di kOltürlerini bu topraklarda Oret-

mekte ve sürdürmektedirler. Yunan 

Oevrimi'nin patlak verdıgi ı8zı önce­
sınde Rum Ortodoks cemaati içinde 
yer alan ve Osmanlı sınırları ötesiyle 

de iş yapan etkin tüccar sınıfı sa­
yesinde Avrupa'daki gelişmelerden 
nispeten kolay haberdar olan bir 
topluluktu diyebiliriz. Ticarelle ve 
hariciyedeld etkinlikleri dolayısıyla 
Rumların Avrupa etkisine açık olma­

sı cemaatin buradaki gelişmelerden 
daha erken etkilenmesi sonucunu 
dogurmuştur. örnegin Rum Orto­
doks cemaati Osmanlı ülkesinde egi­

tim konusunu ilk ciddiye alan toplu-

luklardan olmuştur. ı9. yüzyılda Yu­
nanca yapılan yayıncılık laaliyetleri 
de Onemli gelişmeler göstermiştir. 

Osmanlı Devleti'nde yaşanan ideo­
lojik - sosyal ve politik gelişmeler 
de Rumların dil ve egitim alanındaki 
atılımları Yunanistan'da oldugun­
dan daha erken bir dönemde hayata 

geçirmelerine sebep olmuş ve dil 
meselesi her iki toplum için farklı şe­

killerde sonuçlanmıştır.' 

lstanbul'da. halk dili hareketine ka­
tılan egitimcilerin azınlıkta olması. 

onların kilise çevreleri lle muhalefe-



te düşmek endişesinden kaynaklanır. 

Oysa Yunanistan'da durum farklıdır. 
örnegin, dil tercihlerinden dolayı ö�­

retmenlerin görevden alınması gibi 
olaylara.' Yunan Devleri'nde rastlan­
mamıştır. Yunanistan' da, genel ola­

rak dimotiki'ye olan egitim belirgin 
bir şekilde daha güçlüdür. Oysa kimi 
kesimlere göre Istanbul Rumları için 

Rumca, Rumlu�un varlık ifadesidir. 
Bu ba�lamda. eski dilden halk dı line 
geçiş döneminde, katharevu.a 'nın• 

korunması, ka.tharevu.a ile özdeş 
Rum kimliginin korunması için çok 
önemlidir.• 

Ana sorunsala de�inmeden önce­

okuyucuyu aydınlatmak lçin-."dil 

meselesi" kavramını açmak ve tarih 
boyunca, Yunanların konuşıugu dille 

ilgili ba1.ı ayrıntılara deginmek Isti­

yorum. 

HELENCE-RUMCA BAŞLANGIÇT� 
GO/(OMtlZE DEK NASIL 
BiR DEÖiŞiM G0STERDi? 
YUN�iSTAN'DA DiL MESELESI 
NE ŞEKİLDE, �Gi TOPLUMSAL 
VE siYASi OLAYLAlUN ETKİSINDE 
GELiŞTi? 

Batı Avrupa'da Ortaçag sona ererken 
yaşanan alt üst oluşlar netleesinde 

halk dili yazılı edebiyana daha çok 
kullanılmaya başlanmış ve bu diller­
de Kilab-ı Mukade• çevirileri yapıl­

mıştır. Bu gelişmeler, ltalyanca için 
ı4. yüzyıl. Almanca ve Fransızca için 
ıs. yüzyılda meydana gelmiştir ve 
feodalizmin gerilemesi dönemlerine 
rastlar. Sonraki yüzyıllarda Yunanca 
da benzeri bir tanışmanın içinden 
geçecektir. "Dil", Çagdaş Yunan Ay­

dınlanması' ve temsilcilerinin ara­
yışları neticesinde bir mesele haline 
gelir. Halkın konuştu�u dil ile e�itimli 

elillerin yazı dili olarak kullandı­
gı katharevu•a arasındaki rekabet 
Yunanca konuşan topluklukları yak­
laşık iki asır devam edecek olan bir 
kargaşaya sürükleyecekıir. ı750-ı8zı 

yılları arasında. Yunanca ı farklı şe­

kilde orıaya çıkar, a) Eski Yunanca, 

b)me•l odo•-orıa yol (katharevu.a) 

ve c)dimoriki-halk dili.' Konuşma diiı 
temsilcileri olarak, Rigas'ı (ı757-ı798l. 
Dlmitrlos Katarcls'i (173o-ı8o7l. Grigo­

ri os Konsıandas'ı (ı758-ı844l. Athana-

sios Hrisıopulos'u (ını-ı847l. loannis 
Vılaras'ı (ını-ı8zJ) sayabiliriz ' 

Ulusal devrim yıllarında bu tartışma­
lara katılan ve zamanın en önemli 
aydınlarından sayıian Adamandlos 

Korals (ı748-ı8JJl. ortak ve uzlaş­
macı bir yol önerecektir: Halk dilini 
düzelterek kullanmayı.' 

Yunan Devletı'nin kuruluşu ile bir­

likte, Helen idcolojlsı. milli bilincin 
oluşumu ve klasik dönem ile ba�­
lantısı dogrultusunda şekillenir. 

Resmi yazışmalar eski katharevu•a 

dilinde olur. Yeni devlet, yeni kav­
ramları dile getirmek için eski dilde 

malzeme arayışına girer. ı9. yüzyıl 
sonlarında neredeyse Eski Yunan­

raya dönüş gerçekleşir. ıBsı'te, Pa­
nayolis Suısos'un'" Neo Sholi (Yeni 
Ekol) denemesi yayınlanır. Soutsos, 

de konuşulmamaktadır. Bu dönem, 
halkın konuşıugu dille. okullarda 

okutulan dil bambaşka iki dil gibidir. 
Çifte dil sorunu büyük bir sorun ola­
rak kök salmıştır." 

Yunanca konuşan ınsanlar için 

Aydınlanma'nın yaşandıgı ıS. yüzyıl 
sonlarında halk dilinin yazı dilinde 
kullanılması konusu tekrar gündeme 

gelmiştir. Gelişmekte olan halkçılık 
anlayışı ile birlikte, halkın kültürel 
yaşamını sürdürmesine yönelik ihti­

yaçlar da tartışma konusu olmuştur. 
Böylelikle dimotiki, sosyal ve kül­
türel yaşamla ilgili. öncelikli mesele 

haline gelir. Konemenos," ı87J'te 
yayınladıgı, "Dil Meselesr adlı ça­
lışmasında. halk dilinin nesirde de 
kullanılması gerekılginin altını çizer. 
ı875'te. "Yine Dil ile Ilgili" adlı yayın­
ladıgı çalışmada, halk dili saflarında 

Adamandlos Korals'in savundugu yer aldıgını açıkça beyan etmektedir. 
me.ı odo• katharevu6a diline kar­
şıdır. Soutsos'a göre, Eski Yunancaya 

dönülmelidir, çünkü bu dil herkes 
tarafından bilinmektedir. Oysa df­
motiki. degişik lehçeleri sebebiyle 
Yunanistan'ın bütününde aynı şekil-

Roidls." edebiyatı ilgilendıren konu­

lara el atar ve dimotiki'nin şiirsel 
degerinden bahseder. Aynı dönem­
de. Kondos". Bernardakis" ve Hat­
zidakis'6 arasında dil meselesini ilgi­
lendiren tartışmalar sürmektedir. 

Adamantlos 
Korais <•747-
ıii}J), At.lna'dakl 
heykell. 
Heykeltıraş: 
loannis Kossos. 
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Uzman Doktor 
Fotis FoUadls'ln 
kartvizid. 

Yannis Psiharis.' milliyetçi bir kimlik 

sergileyerek, dil ile ilgili tutuculuga 
karşı çıkacak ve dimoliki'yi savun­
dugu, To Tak6idi mou (Seyahatim) 

adlı kitabını yaıacaktır. Psiharis bu 
eserinde dirnotiki ile nıegali idea 'yı 

birleştiren bir tavır sergileyeceklir. 
Dil sorununun aydınların işi olnıadı­
gını, bu konuda halkın karar vermesi 

gerekti�ini savunacaktır: Vatanı için 
savaşıp ölen insanların vatanlarının 

dilini anlamaya hakları da olmalıdır. 

Artık hemen hemen bütün edebıyat 
dirnotiki dilinde yazılır. ı82ı'den 
önceleri halk dilini kullanmış olan 

yazarlar (örnegin ozan D. Solomos) 
aklanır.'' 

Yunanıstan'da, dinıotiki'ye karşı ilk 
tepkiye maruz kalacak olan kişi,'' 
Yeni Atina Ekolü (ı88o kuşagı) tem­

silcisi Koslis Palamas.N dil ldeolojlsi­
ni  edebiyat üzerinden desteklemeye 
çalışır. 

Böylece, 20. yüzyıl başında. 
dlmotıki'nin çehresi belirginleşir. 
Dimoriki bir dil akımı olmakla bir­

likte, milliyetçi, siyasi, özgürlükçü. 
bilimsel ve çagdaş görüşlere açık bir 
duruştur. Bu tutum, diaspora Rum­

ları tarafından fikren ve ekonomik 
olarak desteklenir. Aleksandros Pa I­
lis, Argiris Eftaliolis, Petros Blastos. 

Pinelopi Delta, Fotis Fotiadis. bu dö­
nemde dirnotiki i le özdeşleşmiş isim­
lerdir. Onların çabalarının sonucu 

olarak, kurulan dernekler, (Ethniki 
Glossa-Uiusal Dil ı905. Ekpedevtikos 
Omilos-Egilim Dernegi ıgıo, Fititikı 
Sindrofia-ögrenci Dostlugu ıgıo) ve 
yayımlanan dergiler (Numa&" ı903-

�J,r..:�J �.)\ J'lv-\ 
J-:-Y' .ı_,;Jı:. � 

ı9ıı. Egitim Dernegi Bülteni ı9ı1-1924) 
dil faaliyeti açısından çok önemlidir. 
Yunanistan'da dönemin önde gelen 
isimlerinden Aleksandros Delmuzos. 

Manolis Triandafillidis ve Dimitris 
Glinos, halk dilini kendilerine "dava" 
edinmiş, toplumu "degişime" yönlen­
direcek önemli simalardır.u 

Dünya Savaşı'na kadar 
Yunanistan'da ve Istanbul'da dil me­
seleslyle ilgili zaman zaman farklı tu­

tumlar ortaya çıkar, bazen de bu tu­
tumlar örtüşür. Yunanistan'da aynı 
dönemde halk dili ile ilgili olarak. iki 

farklı akım görmekteyiz. Bunlardan 
biri llelenizm'dir ve ilk halk dili sa­
vunucularının anlayışını ifade eden 

"milliyetçi" yaklaşım olarak gelişir. 
Diger! Ise. dilin topluma ve halk kül­

türüne mal edilmesi anlayışıdır. 

/nci/'in eski dilden, dirnot/ki'ye ter­
cümesine yönelik girişimler, Yunan 

tarihinde -Atina'da cereyan edecek­
kanlı bir dönem olarak tarihe geçen 
Evangelika Olayları (B Kasım ı9oı) 

şeklinde anılacaktır. Evangelika 

Olayları, Aleksandros Pallis'in." 9 
Eylül ı9oı'de Akropolio gazetesinde 
/ncil'in tercümesini yayıniatması 

sonucu cereyan eder. Buna benzer 
bir girişim, Oresliaka•adı ile 9 Ka­
sım ı9oj'ıe, Yorgos Sotiriadis'in." 
yine Aishilos'un Oreoteia ıragedya­

sını tercümesi ile cereyan eder ve 
ögrenci olayları şeklinde gelişerek 
ordunun müdahalesi ile son bulur. 

Ayrıca Atina Üniversitesi genel sek­
reteri Kostis Palamas'a uygulanan 

cezalar (ı9o8, ıgıı). Yolos Kız Lisesi 

Müdürü Alexandros Delmuzos" ve 

meslektaşlarının ateistlik ve ahlak­
sızlıkla suçlanmaları (Nafplio Da­

vası. ı9ı4), halk dili temsilcilerinin 

önünü kesrnek için uygulanan bas­
kılardır. 

ı9o7'de Y. Skliros'un" Kinonikon 

ma• Zirima (Sosyal Meselemiz), 
başlıklı kitabı, halk dili egilimi adına 

önemli bir eserdir. Skliros kitabında, 
Yunan toplumunun sorunlarını dog­

ru yorumlama ve anlama yollarını 
önererek. sınıfsal ayrımcılıgın orta­

dan kalkması ile toplumsal sorunla­
rın ve dil meselesinin çözümlenece­

�ini savunur.17 

Eleftherios Yenizelos (ı9ıo), halk 

dilinde egitlme uygun kitapların 
yazılması için Ekpedevtiki Epitro­

pi (Egitim Komitesil'nin kurulma­
sını saglamıştır. Komitenin etkin 
üyeleri A. Delmuzos. D.Giinos ve 
M.Triandafillidis' tir.'' Ancak Yeni­
zelos partisinin bazı üyeleri, halk dili 
egitimine karşı politikalar geliştirir­
ler. 

Mayıs ı9ıo'da, aralarında birçok ta­
nınmış yazar ve şairin de bulundugu, 

ıs kurucusunun imzası ile Ekpedevti­
kos Omilos (Egitım Dernegi) kurulur. 
Dernegin 890 adayından 732' sı erkek, 

ı58' ı kadındır. Aynı tarihte, Atina'da, 

Fitiliki Sindrofıa (Ögrenci Yoldaşlıgı) 
kurulur. Üyelerinin :\5.4'ünü ögren­
cllerin oluşturdugu dernegin amacı 
dirnotiki 'nin, üniversitede, yazı di­

lin on hPr alanında kabul görmesini 
saglamaktır. Fititiki Sindrofla ı9ıo­

ı9ıı, ı9ı5-ı9ı7,ı920-ı922 ve ı925-ı929 
tarihlerinde faaliyet göstermiştir. 
ıB Şubat ı9ıı'de. üç üyesının im­

zası lle (Miltos Kunduras." Manos 

Batalas."' Mihalis Gionis) yoldaşlıga 
karşı itharniara istinaden. üst başlı­
gı "ögrenci Yoldaşlıgının ltirazı", alt 

başlıgı "Halkımıza " olan, manifes­
toyu yayınlarlar. Üniversite ögrcn­
cilerinin, kendilerine yapılan 'vatan 

haini" itharniarına karşı ilirazda bu­
lundukları manifestoda: "Yabancı­
ların maşası degilız. Kimseden para 

da almıyoruz. Amacımız, vatanımıza 
olan sevgimizden dolayı dilimizi ko­
rumak istemektir. Hain ve adi degiliz. 
Şairlerimiz, Solomos ve Yalaoritis'de 
hain degiiler. "> 



Bu noktaya kadar, di l  meselesi 
Yunanistan'ın genelinde toplum­

sal ve siyasi müzakerelere platform 
oluşturarak, devletin egitim ve kül­

türel profilini belirlemiştir denebilir. 
Ancak ileriki yıllarda "milli mesele" 
ve Küçük Asya seferi ırajediyle so­

nuçlandıgından, dil olayı var olma 

mücadelesi içindeki Yunan halkı için 
önceligini kaybedecektir. 

Papandreu hükümelinin yaptıgı egi­
tim reformuyla (ı964 - 65 yılları), 
ilkokullarda dirnotiki okululmaya 

başlanır "Ancak bu gelişme. Bagım­
sız Yunan Kilisesi'nin Sen Sinod'u" 

tarafından engellenmeye çalışılır. 

Sen Sinod. başrahiplerden kurulu bir rihinden itibaren, farklı dönemlerde 

komite aıar ve olayın degerlendiril- el degiştlrmiştir. Gazetenin yazarları 

mesini Ister. arasında, Bellis, Fotiadis,,. Apostoli-

dis. Makridis (rumuzu:Mefistofelis), 
Yunanisıan'da, "halk dilinde egi- Fotiadis, Paraskevas, Afthendopu-
lime" geçiş çabaları tüm olumsuz- los, Vassos Kandirliotis'i, Spanudis, 
luklara ragmen devam edecek ve Hrlstidis ve Zembulis'i sayabiliriz. 
bu alandaki girişimler, Ekpedevliki 
Metarithmisi (Egitim Devrimi) olarak lnceledigim döneme ait ı8g8-ıgo8 

anılan ve Konstandlnos Karamanlls yıllarını kapsayan ciltlere. Fener 
Hükümeıi'nin, Egitim Bakanı Yorgos Rum Patrikhanesi ve Zapyon Rum 
Ra ilis döneminde gerçekleştirecegi Okulu arşivlerinde ulaştım -" 
ıg76 reformu ile dimotlki'nin egitim 
dili olarak bütün okullarda kabul Tahidromo6 gazetesinde saptadıgım 

görmesine dek sürecektir. ıgn'de ise 73 melin,ıgo8 yılına kadar sürecek 

tüm devlet işlerinde yasa ile di moli­
ki kullanılmaya başlanır. " 

Buraya kadar "dil meselesi", 
Yunanistan'da gelişılgi şekliye ele 
alınmıştır. Bu noktadan sonra Ta­

hidromo6 gazetesindeki tartışmalar 
esas alınarak, halk dili ile ilgili geliş­

melerin Istanbul'da ne şekilde cere­

yan eııigi incelenecektir. 

TAHID/lOMOS GAZETESi 
VE DİL MESELESi 

Osmanlı'da, l l .  Abdülhamid'in hası­

na sansür uyguladıgı dönemde yayın 
hayatına başlayan Tahidromo6.� dil 
tartışmalarını yayınlamış tek Rum 
gazetesidir. ı8g8-ı923 yılları arası 

yayınlanmış, günlük-siyasi gazetenin 

sahibi ve müdürü Dimitris Bellis'lir. 
Sonraki yıllarda da Bellisler gazete­

nin sürekliligini saglamışlardır. Ga­
zete, aynı dönem yayınlanan gazete­
lerin standartlarında, dört sayfa ve 

altı sütundan ibarettir. ilk yayın ta-

olan tartışmalara ışık tutmaktadır 
ve Istanbul'da dil meselesine ilişkin 

çok önemli bir kaynak oluşturur. Bu 
metinler önemlidir zira Istanbul Rum 

cemaatinin de dahil oldugu dil tartış­

ması ile birlikte, ıg. yüzyıl boyunca 
hayata geçirilen reformlar netice­

sinde dönüşen toplumsal ilişkilere 
ve Batı'dan gelen fikirlerin etkisiyle 
degişmekte olan Istanbul'un "dil" 
gerçegine tanıklık ederler. 

lsıanbullu aydın tıp doktoru Fo­

tis Fotladis'in"' Almanya'da egitim 
görmesi- ve aynı dönemlerde ünlü 

dilbilimcilerin Istanbul'la sürekli 
i l işki halinde olması rastlantı degil­
dir. Fotis Fotiadis Istanbul cemiyet 
hayatının önemli simalarından biri 

olarak. Aleksandra Papadopulu"' 
tarafında yer alacak, Tahidromo6 

gazetesindeki "Dil Meselesi ve Halk 
Dili Egitiminde Aydınlanma" başlıklı 
yazı dizisi ile, "egitim" için yapılması 

gerekenleri Rum toplumuna aniatma 
çabasına glrlşecekıir. 

KİLiSENİN DİL MESELESi 
İLE iLGiLi TAVRI 

Osmanlı'da, "millet" kavramı ve bu 

kavrama ilişkin "millet başı" lık, 
yani Patriklik makamı ile ekumenik 
anlayış, başka şeylerin yanı sıra Is­

tanbul Rum cemaatinin egitim po­

litikasının Patrikhane'den bagımsız 
olarak gelişmedigine işaret eder. ıg. 

yüzyıl sonu ile zo. yüzyıl başlarında, 
Rumların egitimi ile ilgili konuların 
Patrikhane'nin kontrolü altında ol­
du�unu söyleyebiliriz. 

Patrikhane. üç yönelim biriminden 
oluşmaktadır: Sinod, Slnod'un seçtigi 
Patrik ve Patrikhane'nin ileri gelen­

leri. Ancak sonraları yönetime, Fe­
nerlilerden cemaatin zengin ve güçlü 
sivilleri de karışmışlardır.'" 

/Ci rabı-ı Mukadde6, C6ki veJeni Ah i t  

olarak, geniş bir cografyada o zama­

nın Yunancasında okunınuş, bu dilde 
benimsenmiş ve kutsal kitap olarak 
algılanmıştır. isa'dan sonra yazılmış 

olan Jeni Ahit, Yunanca, Ihranice 
ve Ararniceden eıkilenmiş olmakla 
birlikte, konuşulan halk dilindedir.•' 

Ancak, kilise dilinin yüzyıllar içerisin­
de degişime ugrayan halk dili ile artık 
örıüşmemesi, kilisenin tavır olarak, 
halk diline ve yeni di lcilere karşı bir 

duruş sergi lemesine sebep olmuştur. 

Bu şartlarda, dimotiki'nin savunu­

cusu, Aleksandra Papadopulu'nun 
(ögreımen-hikaye yazarı), halk dilini 
kullandıgı için kilise tarafından göre­

vinden alınması (ı899) beklenebile-

Eleftherios 
Venııelos (ı8b4-
'9J6). 
Halk dlHnde 
etitime uytun 
kitapların 
yazılması için 
Ekpedevtlkl 
Ept[l'()pi (E!itim 
Komitesl)'nln 
kurulmasını 
sa�lamıştır. 

Geor-gios 
Papa.ndreu 
(ı888-ı<)68.) 
Papttndreu 
Hükümetinin 
yaptı�ı e�ltlm 
reformuyla 
ilkokullarda 
dimotild 
okurulmaya 
başlanmışur. 
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Fotis Fotladls. 
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Ziını�a­
OU Me.telul, 

Estla, Atina 
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cek bir sonuçtur. Buna ragmen kimi 
başka örneklerde görüldügü gibi halk 
dili yandaş\arına yaklaşım. kişilerin 

sınıfsal kökenierine göre farklılık· 
lar gösterebilmektedir. Örne�ln. A. 
Papadopu\u magdur edılirken, Fotis 
Fotıadis gibi kentli. halk dili savunu­
cusu arıstokrat aydınlar, toplumdan 
dışlanmazlar." 

Halk dilinin, Tahldromo6 gazete­
sinde, eski dil-karharevu6a- ile 
savunulması, e�itim tarihi için bir 
fenomen oluşturmakwdır. Buna ge­
tirilecek yorum. dönemin sansür uy­

gulaması ve ayrıca dilin. söz- ideler 

ve düşünce anlayışına uygun olarak, 

rumuıu ile kaleme aldıgı, 1 Gazeıacl 

de6 ti6 Poli6 Ostanbu\'un Gazeteci­
leri) adlı kitapçık, böyle bir örnektir. 
Fengaras çalışmasını Yunanistan'da 
yayıniatmak üzere hazırlar. Ancak 

Yunan gazeteleri dimor/ki'de yazıl­
mış bu eseri yayınlamayınca, yazar 

çalışmasını Istanbul'da kitapçık şek­
linde yayınlatır. Istanbul'un gazete­
cileri dönemın yozlaşmış gazetecilik 

anlayışını ve Tahidromo6 gazetesin­
de dil poJemigine katılan gazetecilerı 
anlatmaktadır." 

Istanbul'da Lozan Antiaşması'ndan 
sonra dil meselesi, farklı bir boyut 

kazanacaktır. Rum okullarında Türk­
çe cgltime geçilmesi. Rumca ders 
saatlerinin kısıtlanmasına yol açar. 

Halk dilinde egitim ıle ilgili çabalar 
Ise, bu tarihe kadar sonuçsuz kalır. 

Halk dilinde yazılmış okuma kitapla­
rının Rum okulları mü fredatında yer 
almadı�ı. okul programları üzerinden 

yaptıgım araştırmada tararımdan 
sapınnmıştır. Ancak, Yunanistan'da 
ı976 yılında Egitim Reformu gerçek­

Jeşt\ginde. Istanbul Rum okullarında 
da "Rumca dersi"nde« - dırnotiki 

e�itimine geçilecektir. 

Bu araştırma çerçevesinde, sap­
lanıp da çalışı lamayan fakat yeni 
araştırmalara zemin hazırlayacak 

sorunsallar da gün yüzüne çıkmış­
tır. Tespit edilen araştırma konuları: 

ı.Yunanistan ve dıaspora açısından 
"dil meselesı· ile Avrupa'daki fikir 
akımlan arasındaki ilişki. z. Psiharis 
ve fikirlerınin, Istanbul ile Yunanis­

tan aydınlarına etkılerı. J. "Halk dı­
linde egitim" meselesin in, Aleksand­

ra Papadopulu ve kadın hareketi 
ile örtüşmesi konusu. (Bahsi geçen 
dönemde, kadın egitimcilerin "halk 
dili e�itimi"ne karşı gösterdikleri du­
yarlılık üzerınde durulması gereken 

bir konudur. örnegın Istanbul'da dil 
Eski Yunancanın kalıpları içerisinden ve toplumla ilgili yeni fiKirlerin çok 
de ele alınabJ \ecegidir. saglam toplumsal dayanakları olma-

yan, bir küçük burjuvadan, üstelik 

Yunanistan' da da bu yıl larda, ciddi kadından gelmesinin sebeplerini 

bir şekilde sansür uygulanmış, halk araştırmak ilginç sonuçlar verebilir. 

dilinde yazmış karharevu6a aleyhta- Istanbul'da eski dilcilerin tepkisinin, 

rı yazarlar kabul görmemiştir. Tahid- yalnızca burjuvazinin kendi içerisln-
romo6 gazetesine kaynak saglayan deki tutuculuga ilişkin bir tavrı olup 

Sonuç olarak, dilbi limcilerin de sa­
vundugu şekliyle, dil canlı bir orga­
nizmadır ve zaman ile mekiin içeri­
sinde degişimi söz konusudur. Dilin 
deglşlmini sag\ayacak dinamikler 

dönemsel farklılıklar gösterebilirler. 
önemli olan. yaşayan dilin, bulun­

dugu şartlar içerisinde. insanların 
ve toplumların kendini ifade etme 

ihtiyaçlarına cevap verebilmesidir. 
Bugün konuşulan Yunan dili, Eski 

Yunanca ve katharevuöa 'nın (orta 
yol), günümüze kadar yaşamsal de­
gerin i sürdürdügü için var olmuş 
kelimeleri ile halk dili Rumcasının 

bir potada erimiş halidir." Kuşak­
tan kuşaga nakledilen dil, aslında 
bir dJ\ bütünlügünün.. parçaları­
dır. Dolayısıyla bugüne hakim halk 
dilinden hareketle Eski Yunanca­
yı veya katharevu6a'yı anlamak 

mümkündür.'' Bu durum. kısmen de 
olsa geçmişten gelen kelime hazi­

nesi korunarak ve yeni dile aktarı­
larak sag\anmıştır. Dilin evrelerinin 
bilinmesi ve incelenmesi. insanın 

kendi tarihini tanıması kadar önem­
lidir. Bu düşünceden hareketle 
Yunanlstan'da, günümüz okul prog­

ramlarında, Yunan dilinin bütün ev­
relerinln egitim! sag\anmakıadır. 

lskenderiyeli şair K�nstandinos Ka­
vafis. dirnotiki yandaşlarının dergisi 
Numa6 'ta, 9 Eylül ı9o6'da yayın la· 
nan mektubu nda•' dil ile ilgili düşün­
celerini şöyle ifade etmiştir: "Yunan 
dılınl, saraya veya hapse kapatır gıbı 
yalnız kitaplar içerisine kapatarak 
canlı koruyacagımızı sanmak komik 

olurdu. DJ\, cesurca öne çıkmalı ve 
yaşamsal tüm ilişkilerde kul\anılma­
lıdır. Tabii bu yaşayan dilin. tüm halk 

dili yandaşlarınca apaynı olmaması 
bir talihsizliktir. Ancak bu talihsizlik 
aynı zamanda bir gerekliilktir ( ... ) 
Halk dil inden kopma. kuşaklar önce­

sı gerçekleşti. Bızlcr, dimolikı'ye dö­
nüşümOzle, bir ibadethaneye giren 
ınananlar gibi duygulandık. Tabii ki 
onu çirkinleştirecek kaba süslerden 
ve gereksiz giysilerden arındıracagız. 
Ancak -biz akılsızlar-, zor kullanma­

dan ve önyargılı olmadan. dışladıgı­
mız yıgınlar içerisinde. altından bir 
küp ya da yaldızlı taçtan bir sandık 

önemli bir belge, Epirli Doktor Apos- o\madıgı da cevaplanması gereken bulunmadıgına emin o\dugumuzda 
to los Eksarhos'un, Hristos Fengaras bir sorudur.) bunu gerçekleştirebileccgiz. • 
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I"SS'r1111nylyırıl.ıınmıısı Yt'lll AıtrvFkOIOII'IftSIIt'llrrt 
Jlllril'nnfn Mik dılindi'JIIrin' � lk!aynı 
dOneme riiStllr Kosus hlllmas. Psıhlm'ın esert 
ılf' ılolı ulııınılr. P611\ara "ın Drm"K'' K.ııa� .tt ılr 
rlf' �Jdıttı !Nibletındf'_ yl.dln�� dıılı 
dlınoııh'yl l'ıv..f 

ıo Kosı"Palamııs (ı8s•l tl)4)). Saır, yııur, uyatruy•Lin, 
t<Miiytt lllflhtısı vreltıtınnt'f\1. Yem Ywıan)nnnın 
Jf'lı)fl1f'Sınf' Utkıd.ıı buiUMIUJ- Onemli Yunanlı 
�ırtl'fdıt-ndır ı88o 't� ı�l(llffli'(IM <*lfl 
Pııl.ıtmH ısmt llr di' arııbn Yml Aıtn.:ı l:.knlfl nrın 
kunıcıılıtıındlndır 
Nıımcw AtıM'dl. ı90ı·ı9ıı yıllin attiıOO.. IIlluıt 
kt-WıtıU ollrak YifV\IMvnl$. MlkdıU WflltMı 

l'dt'btylı drftjsıdır Sihlbl"' y:ıywımodıJrO Dı"'ı'm 
Tancopulol dışında, dıtrpnın yaurbn .-asında, 
Psıhlm. Vllstlll. P.-nwmdıs, Ullllıotıs, .-,nca 
Fotwıdıı. Pllfltam U�ı.vıbWluılarl 'lt l�'(f'lı ).IW 
ıı:..�ılıı'lt.aylbdıfll 

YliiMIJ Pıtpı'lkOSial. 0 Cl>tın I)S ll�ını{ı/ıtiÇ XIII tiJ 
Abı:QIP{ıto tııç; COvıxı')ç; l1.c00ooç (Tt.ıu 
FOtl<ldi� vtı UluSlll Oıl Klırtle)!ı�). Eituı, Alillll I'Wl. 
" '  

u Nıkos PTenb.. H ;ııuhu:ytıryudl tını 
A).t�nvbQou AU.�Utoıı (Aklsıı.ndn.l5 
Dclmıuoi'un �Jıiı)- H O\JO'tlU.I(lnxı) 
r�ha<nı tOtJ tQyOu xcıı nıı;; AQ(t011c::- <� "f' 
Eyll'mınınSistemııılklnrMtmı'sl}, ıcıry.ıkklls,Stlıınık, 
"' 

ll Alduııdros PiliB (ı&\ı-•9�. Onemlı hlllt dı.lı 
ll!fmık:ıleııodendır 

ı.ı Y� Soıırtııdls (ıflsl ı941} Fıtnlos, 11rlıt-nıns Ye 
akldemısyerıdir 

IS A� Df'lf1\W:OS iı88o-ı8s6) � � 1\llk 
dıUn6t ftıtım"ln Ontmll lf'fi'ISikllf'rlndtndıı 

1.6 Hanohs Trtltld.:ıfıllıdıs(ı8R} ımi Yun.1nh 
dılbihına. Otftenuos Vrıulrius dı.>nemının dımc:ıtı.l:ı 
lf'fMıkılmndıM EiJ.'l'YlX� fQOI-lJ-I,QTlX� 
(Y..nann Oılbıhjbl) kı .... yııandır 

T7 Y�Sidıros. To JU)t'YUJ'liUC6v J'(.IçZııuiJM.I 
(Solyal Mewlemıı), [rp-Atınl ıCJ16, s. ıu. 

�6 t917·l0 lkvf1mt �mındt. hlllk dıllnd(> yinlmıl on 
Qc klıtıp onaylıınır AnNI �r.:ınııııtakı bu ktııı.plarlıı 
t\tılıolarllı:şoyk!�ışıır ·ı917"'"1uıııplinncLıı 
t� uınarııı luıdltılk(.otrrlıınde•h)ı!M:rlmı�ın 
dt�ındl. lart.lı bır �ıkwf'tdfoloııklnliıyl$ 
ıortıllllf'ktf'dır ' 

Arıni Fr�n�Ud*ı. Exnu.ıbttınxıl �awUOı-umı xc:u 
W.d.rOOf{Kil Aı.avoo<ı� ([tıum Dırmmı 'lt' 
O�luk('u Aydınlltl Atınıt. ıq&ı., �. J9 

19 Mıltoı kıniuras(ıli89 19�) Yynan � 1919 
t9}l dOnemi eıııım dr'lrımının oncol�odmdlr 

to Hlnos eaıaı..s. Mıhl&ı.s GtOM Htf ıluit df' Fıuıılu 
swıro'I.I-(OirmoY�ıtı) -.ktıl �ıt 
Rena Stm'Kh P•tnkıu. H �ntrutıl l:uvtQOCPul( 191U) xaı TO OQ613A.ııJlCI t'lç; 
nQno"'rfımıs 1/ıi'Y nQiıiTO:TO(IIflXÔ.W 
Kl'Vl)�l1.WV otrmr• Yo�d�Jhtı w: Ondı 
Ulf"tt.f'tlere � Soıu-11. lADt .__ ıaen ıı:r  
prütıU. «AlAt'lhnuo.ft. � 

}l � Mıi�. A� 14} 
u Kılıst6f'ontld hl\'arı)1 tmısılmbuiUNn 'lt' �  

ı:tatwwtıdf'rlhıpltrdtn ok411n bu'lık. Kllıwyı 
llsılendırtn konlllirdi Sf'l'l SınodU tlf'U$ılll"ı 
ll'lt1('1(oil'r. oradan� kMıırW ootnılıusundl 
ştkıllmır 

w lltrkui Mıllu. Aı:e .• •.n 
ıs Tıırtçr lı.al')ıhl! Posı�tı Cii'1('1tnln f.:ırth �fıY!m 

dtınl'flılm_ �mwıl't� lil'ilphdlr 19()0 
1904 yıllin arası, Sihtbl A.kUıs. sonım1u mud�WU 
YI!OI'JIOI &ellıs'nr ıı�4 ı<,IU8-dt sııı�te Dımıtnos 
Ek'llls't !Ct"("tr, mudunl Yevrıııos Ek'llıi'tır ıqıo'da. 
����ttNı�Marptıılf)'OntllfllıM � 191S'It" 
�(' 'IONI'IIu ınOdtlr1l DıMfTı1s SniMrıA:ıd"·'ır 
�ıl"df' pıeıryı kcnlt�nıınos Milcndıs dnnlw 
1910-1<).1:1 .-.s.ı. pmemuch.wu. K.A.Cienrdostur 
.wrumlıılan dıı Pıı"lakıi Mt"lıtupuiO!i (ı�ı�ıl 'If' 
ıtıj"ırVıron Ermldıı"tu 

Sır.:ımo ların:ıs, Ol:.llt}VlX� 1 ıınoç m:ııv 
Kwvoıtıvttvo<ıııo>..ıı A MI::POS ­
�ıtıHMEPIAE.I U:ı.tıuıbul'dıı Rum Böını. A 
BOLOM GAZEltLERl. lho Yayın!Mı. lniınbui i:007 

)6 ra1ııcfnı1111oa pıeıK�n�n Fotıadıs soy tsınıft ıkı yuan 
bı.ılınnlk� a ı.u.r�l) foo.duOıalltıWı 
ıemwk.w) w NWMııA fuı�·dır (&;aıharr�H 
t�ilml) Glıtetf'l'lın dıit'f y1ııırlan sadKe ıoy 
ısımlf'l'ln.t Vt:yi KımiMnln tik baş Mrfl tl(o l)trlllct� ıoy 
if,tmlf'rlnı kullanmışltınlır 

n Aync��. IRCICA. bbını Tanh. s.n.ı � -.uhur �ıımwı 
Merk .ta ndf' 'If' Atilılrt Kııaplıtı ndi Tarııcınımoa 
gıı!f't�ıllf' ula�k momkıındıır 

)K �OliS �nıiodls 14 Eylul ı649 yılındi Yrn.II.Uy'dt dogdu 
AliM Onıversıt�. rrl�fe BolıımU'ndn'ı rnt'tun oldu 
ı&7o yılındi Alrnıwıyl'dl Tıp F1klıhf'SI nde otn'f\ımine 
de-\'ıım rd«Yk. Kulııt·Bunın 8opı IiiintndA 
uımanl.ıı$11 Tıplll roılldlj; Hrıodu nl;ırllk bılinm 
ıtd.wl yOOıttrıu� vı.,ıı,; Unın y.lllr FrMlSil 

Haı� Laıpr de� ft Aılen T'IP Obılu"ndl 
hocalık �· Sulan ll Abdulhlmıd ın M üıunı 
lM•Ik bılınmektedır Yenılık(1 tutumundlin dolııyı, 
dOnnnıot.le l'fl'f't'ill f'den dil � f'tlıtm ahınl1nnd.ıkı 
!:f'lı�lfor ıtıısınl tf':kml$ "" bu ailınllrdtı muhıcltf 
PiJıtnltnlıebuiUI'III'!UfiiK E'tt dOnt'-mtn tnıel�l 
onllftındl. flkblyııı saıonlan- olitH anılan cıddi 
ıoplllnıı mf'Urıt.mcbın bınd»-"- Dılbılımı.ı Y��nm 
Psıhans·e 1ıftttıtı ılı.. esm. To rMoooıx6 Zfınn.l(l 
x<u ıı EXJıQıbf:unxfı Avuytwrıo-ıı fDıl Mi!'si!IHI 
""H.tılk Oılı Etıııtnirıdf' AydıniiiiVM) ı�·ıC}06 
yıJI-If"ı •ıısındi TillıJdrotııottl 'tt' f901 di'. Aıtn.:ı'd.ıı 
r�l$tır ti)04"tm ıııtwen Addfaıo·nun y;ıyırı 
t1tJô11M .ı.ıuma..-ll fiiUI Ikıncı rsrn. 4loı.T11nxfı 
l:uvtQ04M{ı (� Donlı.ıtu} ıqıı elf' Aıına·dıı 
pyıml.-ıu Aynaı sıy� derp /\6-yo( (S6ı)-df'. 
m.Wık-lenyayvıı.nmı,ıır 

Y.ınnis P,1f)l"lkllStas, AJ(! 
}9 AleksıındraP1pedupulu Bıılısl"�en '*ıemde. 

lı;ıanbullu Rumlar arıısında ilk. � tt'k kadın lti�Vf(l 
q Ooık ı867 df' IM!p di doldu ICıı liV-U Paii.H'ı 
bttımfltotrr-tmMoklu hlı:ı4Q!Ih ltıo. t.ııa. 
Ponoıtıınoıa tıltnıltcn lnı�osıon Skoln.ı. 
cınıtı Aso,ı 'Ib defıılt'rtn yıwın. lst1nbul'dııkı Rum 
obıllarındıı � Sıh"n'<k ötrfttılt'flhL �•pmı�ıır 
Ayn(ll (Uel dtn t)lı"ttrllf'1\l oilr.L �ın aık!lmn 
� df'n 'lf'l'llllşur Fotısfoıııadıı'lf'v..llllnl 
ilf' ih)kısı bu f('iukiroiii'IU$1\K ı8l)6 d.IAtınl'y.:ı 
fldtı'C't ff'miOISI yauır IC&IIırrot PIITM Ye onun 
dl't'Jis.l Kadııı.ıc:ınn Gcızett4ol IC,ımtm L'ınon) ıle 
IIIIIJI'I'IIJtır Aynı yıl SıJıvn l(u Lıwı;ı nde !J(Irt-' 
ıılmıJtır ı&9q YJilU1II kadar dılle ll�h 1\ltı.ımundan 
dolııyı kıltw 11rarındıın l()rf'Yden alıruına driı 
burada hıımeı f'lml$tlr Sonr:ısınd.ı lkıktf'Ş'e ıtım�ş. 
Spinudl aılftlnin ('O(Vklann.a� Wf'ft't'k �ıni 
�Yf' IC)Ol'ye kid.wburııdi Uıl«tılt Pı:ııın" 
� r-vwılinlın hıUydmni Lillf'ml!�ır 
ı� Tf'lfti'IW undl. Se-llrıık f' ıt"lf'relı 5tefln05 
Nukas'ın kufmuş olduttı kıi lı!Nirıdt ıt�Udorlük 
y.:ıpmışıır lsıanbul"l dönü�u, Atıbı "'teıesirıe lwnu 
olmuşıur n Subııt ıqo(ı di rıııınldıtı Yedıkult Balıldı 
H.-li.IMSI'nde hayiıını Uybrrmışıır 

YaıvıiS P�tas H Zwfı xcu tO Eo-v«TI}Ç 
Al.l�ltvl>Qnc; nwwbo1f0l!A.otı-<Aırtsaodra 
PIC:'IdıOpulu nyn Yapmı � EJM), [LIA. AliM ı9fkı 

40 �HıllM. A!t\' 1 -10' 
Hf'rli:UI Mıl1n. ASt s lll 

4l Kornıl��ı Çnıı.. &ıY"'myao Ar;e s t-ıo 
41 VanırUs Ktdtriotls Rt'f'III PD!rlktuStl'lrldl 

cbooywyt'J- E:ulty6�va_. oı:o r1.wooı.xO 
Zfınuı.a xw. rcıtno-ıtflbl:� n6>.l};.CDil 
Hf'soeltil Ye ktanbul CiaıttMI�rflll' <itrtJ Ye Se(fa.). 
Ytrıi d1i AtiiJUmıa [nJUIIIIU. Alllll .1'001. 

44 Runu del'SI Yunan 0111 "e Edtbiyıııı drni 
4'> Hrı�ıos Colıık.ls, Trı y>..Wooo ._ıou tbwoav 

dJ.'l'Y\X�{DthmY!If\llnc:aOiarlk Vtnlmışıır) 
Nı� Sknpea. 19'99. s t6 

116 ;� Y11110 dnkotının ıtmtl ıdeoloJISI., ulusun 
� ulldllll)t('k'ftn twı�yıllıkbtr l"fl''f$1ffl 
kllyıYklllndıtt JOfUJUr'lf' darıuvnıı�tuıdır Bu �  
�e� YutWihlllr-Ye dıllf-n· Oıtk.l v.. wypn 
Antık Yur\11\ ın tMr dt'\'ıımını ofu$1!KII'IIIktadırbr Bu 
•n!Ayışti ulus.ıl blr kıv�nt seırntkıordetıldır. Bu 
JOOılt.l pll'l'li'SinAmıpı.lı tarıhçılf't' 'lt' po\ltıkacıllr 
dl otmll$tıır Dılln 'blrtltJnl" s.ıwt��nlar, bu fol\11 
S(o("ııkımnctr. ulusun tıınlm'e yıllık lll� 
di!YMihl*""' ıbı dHtelledlkımne lf\AM!ollkuıdırlar" 
Hf'rll:ıı.I MıiiM, Aif'. s ı8 

�7 -Ktmiltrine pe 1ntlk W t�$ YUIIIIICI lki 1yn 
dı Idır; bu ıkı dıl hrın wntab <ıoı dıdmO açısından 
hem de kullinılin � fi('IS!ndln fit\lıdır 
ICJfltı�tortnt pt- ise ııntık w yer-. Yıııwa ıs t.r 
dılın ılı lyn pınınumudı.w Oolflta. Id. bır dıl Olln 
YUI1IOCI'da pı;ık-n bu fntıır hf't" dıldt pilleblk!n 
lt'li$11'1fftln b(ınılımı sonucudur: yih:IC'fao yıl içinde 
YUNinti l('ltŞmiŞ 'It' fartdı dıyllei<.tll!f (l�ler) 
ulu1mU11Uf 8ulllllyı�I SII'IUI"IIIIIIrf'Sk1Ye y«t/ 
dılın onıık ylll\linnı "UIJUI.ırlıır- HMOM" aynı olup 
okunmıı" kOI.:ıydır, bug\ink\i dtldtı Hkı dılden 
p.ınümtıll! "ıınnıJ bır kelımelf'l' huınHI Yardır. 
lumı tentılif'r Hkt YII'WI dan� df'tiJIIIMm 
dı! ın l(1nıdıt' ;Jynttı blıntŞWdw lu yvıdm de ııntık 
YUOIMCII ınf'!ınl« lumı liiiNirl &ı bu('* anlaşılw di 
ulrnııklltdır•Hf'rkUI HıiiM, AI(' , I l7·18 

�ij ICOOSI!lnlin P Kavııfis, Insan � Döt\t'ınt, Cd-Rom, 
� Yur\10 DerslıiJ, tupynçht Ennıı- EPf.ZWJ. 
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ı 7. YÜZYIL OSMANLI TARİHİNİN 
ARAP-HIRİSTİYAN MÜELLİFLERİNE İ Kİ MÜHİM ÖRNEK: 

ANTAKYA ORTODOKS PATRİGİ 
I I I .  MAKARİOS İBN EL-ZA'IM VE OGLU 
HALEP BAŞDİAKONOSU PAULOS 
HASAN ÇOLAK 

Oö manlı tarih yazıcılığın ın Arapça kaynakları ööz konuöu olduğunda Arap­

HıriMiyan kay naklarının* Türkiye ve yine büyük oranda dünyanın diğer yerlerin deki 

Oöm anlı tarihçilerinin eöerlerinde ilk ö ıralarda yer almadıkları a�ikdr. Üötelik 

bu durum öadece halen yazma ola rak kal m ı� eöerlerle de öınırlı değil. Bilakiö 

üzerleri ne birer kaynakça çalı� maöı yapmanın dahi kapöamlı  bir eöer vücuda 

getirmeyi gerektirdigi hallerde bile bu duru m  pek uazla bir tarklılık arz etm iyor. 

Bu yazıda yukarıda bahsedilen duru­
ma bırer örnek teşkil eden Antakya 

Patrigi l l l .  Makarios ibn ei-Za'im ve 

oglu Halcp Başdiakonosu Paulos 
(Arapçası BUios Halebil hakkında, 

esasen zoıı yılında Bükreş'te dü­
zenlenen uluslararası bir sempozyu­
mun bildirilerinden oluşan yeni bir 

yayın üzerinden' Osmanlı tarihinın 
Arap-Hıristiyan kaynaklarının Os­

manlı tarihçiligi dışında geçirdikleri 
serencam, bu müelliflerin eserleri­
nin Osmanlı tarihçiligine de katkıda 

bulunabilmeleri ümidiyle okurun 
dıkkatıne sunulacaktır. Birbirleriy­

le pek de benzer dünya tasavvur ve 
tahayyOIIerine sahip olmayan bu 
baba-ogulun aynı çalışma içerisinde 

incelenmesi Paulos'un Sebraı adlı 
kapsamlı eseri üzerinden olmak du­
rumundadır_ Bu yazıda incelenecek 

kitaba katkıda bulunan yazarların 
-loana Feodorov, Serge A. Fransou-

bulunan bu patrikhane için Mem­

Jukların ilk döneminden itibaren 
patriklik merkezinin yer aldıgı Şam 
ile birlikte başar bir öneme sahipti. 

Osmanlı topraklarındaki diger üç 
Ortodoks patrikhanesinin (istanbul, 
lskenderiye ve Kudüs) aksine Antak­

ya Paırikligi'ne baglı Ortodoksların 
kah ır ekseriyetl Arapça konuşuyordu 

ve haliyle konuşma, ibadet ve yazı 
dili olarak çogunlukla Arapçayı kul­
lanıyorlardı. Çagının en üretken mü­
ell iflerinden olan Makarios agırlıklı 

olarak aziz yaşamöyküleri ve Antak­
ya patriklerı hakkında Arapça eserler 

kaleme almakla yetinmeyip Yunanca 
kaynaklardan önemli çevirilere imza 
atmıştır. Bazı araştırmacılara göre bu 

çalışmalarını ileride bir Antakya Hı­
ristlyanlıgı ansiklopedisi oluşturmak 

için yapmıştır. Ortodoks patrikhane­
lerinin ıS. yüzyılda olacagı gibi daimi 

destekçilerden yoksun oldukları bu 

zoff, Carmen Crişan, Andreea Dunae- dönemde Makarios. önceleri -o dö-
va, Vera G. Tchenısova, Mihal Tlpau, nemlerde Antakya patri�leri arasın-
Nikolaj Serikoff- yaklaşımı da büyük da çok da ender görülen bir siyaset 
oranda bu merkezdedir. olarak degerlendiremeyecegimiz bir 

ı. Alexis'in daveriyle ilki ı6o;ı-ı659, 
ikincisi de ı666-ı669 yılları arasın­
da olmak üzere Rusya'ya iki seyahat 
gerçekleştirmiştir. Her iki seyahaııe 
de babasına eşlik eden Paulos ilk se­
yahatin dönüşünde Sebraı adlı kap­
samlı eserini kaleme almış, ikinci se­

yahat in dönüş yolunda Gürcistan'da 
hayata gözlerini yummuşıur. Babası 
Makarios'un eserlerinde belki de 
yazdıgı eserlerin dünyevı ve çagdaş 
meseleleri ele almaması nedeniyle 
pek de yer almayan Osmanlı idaresi 
Paulos'un eserinde önemli bir yer 
tutar. Paulos'a göre Osmanlı Sul­
tanı IV_ Murad'ın Bagdaı seferine 
çıkarken Halep'ten geçmesi birçok 
Haleplinin hayatında özel bir yere 
sahipken, aynı zamanda oralara da 

'berekeı" getirmiştir_ Keza Bagdaı 

seferının 'mutlu haberlerini" duy­
mak da Paulos'u o derece sevindir­

miştiL Istanbul'da geçirdikleri za­
manın anlatısı da pek farklı degildir. 

Lady Monıagu'nün, bagnazlıkların­
dan dolayı camiierin içine göz ucuyla 

bakmaya dahi çekinmelerinden do-

şekilde- ço�u Fransızlardan oluşan layı eleştirdigi Avrupalı seyyahların 

ı647-ı672 yılları arasında Antak­

ya patrigi olan Makarios Osmanlı 
Halep'inin köklü Arap-Ortodoks aile­

lerinden Za'im ailesine mensuptur ki 

Halep agırlıklı olarak Suriye ve Dogu­
Güneydogu Anadolu'ya yayılmış 

Suriye'deki Katalik misyonerlerle 

sıkı ilişkiler kurmuştur.' Bir tanesi 
bu misyonerler aracılıgıyla olmak 
üzere Fransa Kralı XIV. Louis'ye üç 
adet mektup yazarak maddi destek 

istemiştir.• Bunun yanı sıra Rus Çarı 

aksine Paulos -içlerinde 'dünyanın 
harikalarından biri' olarak ıanıtııgı 

Süleymaniye de diihil olmak üzere­
camilere ilişkin önemli tasvirler sun­
maktadır_ "Merhum sultanlar" diye 

andı�ı sultanların türbelerini de ge-



zen Paulos bu türbeler hakkında da 

ayrıntılı gözlemlerini dile getirmiştir. 
Babıali'den bahsederken "bütün dün­
ya için divan kurdukları yer" lafıını 
kullanan Paulos Topkapı Sarayı'nın 

sakinleri Için de şu dua yı eder, ·Allah 
oranın sakinlerini korusun".4 

Her ne kadnr böyle bir ayrıma git­

mek Paulos'un eserinin de göster­
digi üzere pek saglıklı olmasa da, 
bir boyutuyla Müslüman Osmanlı 

müellinerinin eserlerine göre pek 
de büyük bır farklılık arz etmeyen 
Paulos'un eseri nasıl bir serencam­
dan geçmiştir de Osmanlı tarihçi­

lerinin ilgisinin dışında kalmıştır? 
lnceledi�imiz eserdeki bildirilerin 

editörlügünu yapan Feodorov'un 
yazısı' bu sorunun cevabını özetler 

gibi. Paulos'un eseri hakkındaki ça­
lışmaların ileride temel alacagı kısmi 
edisyon ve çeviriler ı836 ve ı940 yıl­
ları arasında yapılmıştır. Bunlar içe­

risinde Romen rahlp Baslle Radu'nun 
Paris nüshasını temel alarak yapııgı 
edisyon ve Fransızca çeviri bu eseri 
ilim alemine sunması ve Radu'nun 
kullandı�ı yöntem açısından öne 
çıkmaktadır ' Crlşan'ın da yazısına 
konu ettlgl üzere' Romen şarkiyat­

çılık gelene�i içerisinde Arapça üze­
rıne uzmanlaşan lik kişi olan Radu 
sadece Paulos'un eserini yayınia­

yıp çevirmekle kalmamış. içlerinde 
Franz Bablnger'ln Osmanlı tarihçile­
ri hakkındaki eserinin Romence bir 
özetini yazmanın yanı sıra, Arap­

Hıristlyanlıgı çalışmalarının duayen­
lerinden Karalevsky'nin /li61oire de6 

Patriarcat6 Melki te6 adlı eseri gibi 

hem de Mourqos'un geç Osmanlı dö­
nemındekı patrikhane siyasetlerine 
de ışık tutan yaşamı açısından da an­
latılmaya deger. Dunaeva'nın "arabi­

sanı russe" olarak tanııııgı Georges 
Abramovi� Mourqos (ya da Arapça 
olarak bilindıgi şekliyle jurjl lbra­

him Markus) ı846'da Şam'da Antakya 
Patrikhanesi'ne ba�lı bir rahibin o�lu 
olarak dünyaya gelmiştir. Egitiminin 
ilk yıl larından sonra ailesi tarafından 

Yunanistan'a gönderilmiş, daha son­

ra Dürz11erin Hıristiyanlar üzerinde­
ki baskısıyla kendi ailesi de ı86o'ta 

Atina'nın yolunu tutmuştur. Sonrala­
rı Istanbul'daki Fener Rum lisesi'nde 

"tamamen Yunanlaştırılmış bir egi­
tim" alan Mourqos daha sonra St. 

Petersburg'a gönderilmiştir. 93 Harbi 
esnasında ilmi ka ri yerine ara vererek 
gazetecilige başlamış ve bu esnada 
"Türklerin hoşgörüsüzlük ve fanatiz­
mini" a�ır bir şekilde eleştirmiştir.'" 

Tıpkı Arap Hıristiyanlar gibi Rus­
larca desteklenen ve Fenerli Yunan 

milliyetçiligine karşı mücadele eden 
Balkanlar'daki Slav mill iyetçiligine de 

öykünerek bu dönemde Fener karşıtı 
yazılar kaleme almıştır. Mourqos'un 
Feneriilere karşı bu hareketi daha 

sonra Kudüs Patrikhanesi'ne yönel­
miştir. Zira Balkanlar'da ve Osmanlı 
lmparatorlugu'nun egemen oldugu 
daha başka yerlerde birçok kilise 

vakfı ya da Dogu Avrupa dillerinin 
birçogunda bilindi�i şekliyle adan­
mış manastırlar (örnegin Yunanca 

abieronıena nıona6Tiria) büyük 
ço�unlu�u Kudüs Patrikhanesi'ne 
olmak üzere Ortodoks patrikhane­

lerinin kontrolü altındaydı. Osman-
daha birçok çalışmayı Romenceye lıların Avrupa'daki toprak kayıpla-
tercüme etmiştir. Sebrat'ın Belfour 
tarafından yapılan ilk ve tek Ingil izce 

çevirisi Belfour'un, Radu'nün de te­
mas eııigı gibi. bazı noktalarda met­

ne müdahale etmesi ve bazı yerleri 
de çevirmemesi gibi haklı nedenlerle 
çok başarılı olamamıştır. Buna rag­

men Feodorov'un da de�indi�i üzere 
bu konuda yazılan birçok Ingilizce 
çalışmada Belfour'un çevirisi temel 

alınmıştır ' Feodorov'un "mükem­
mel" olarak degerlendirdigi, Andrea 
Donaeva'nın da ayrıntılı bir şekil­

de inceledigi' Mourqos'a ait Rusça 

rıyla ortaya çıkan ülkelerin çogun­

da bu vakıfların statüsü önemli bir 
sorun teşkil etmekteydl. O sıralar 

bır kısmı Rus idaresi altında bulu­
nan bu yerlerden Basarabya, Kırım 

ve Kafkasya'daki kilise vakıflarının 

devlet hazinesi adına müsadere edil­
mesini teklif etmiştir." ı893 yılında 
Aynoros'taki Vatopedl Manastırı'nı 

bir ziyareti esnasında Makarios'a ait 
bir yazma keşfeden Mourqos bu An­
takya patri�inin Rusya ziyareti üze­
rine çalışırken Paulos'un Selral'ını 
aynı zamanda kendi anadili olan 

çeviri ise hem ı700 tarihli Moskova Arapçadan Rusçaya çevirmiştir. Daha 
nüshası temel alınarak yapılması. sonra bu eserin kısmi bir edisyon ve 

Fransızca çevirisini yapacak olan yu 

karıda da bahsettigirniz Basile Radu 
de Mourqosun çevirisinden övguyle 

bahsedecektir." Kısacası, söz konusu 
ikincil literatürO oluşturan yazarların 
Osmanlı tarihçilerinden ziyade kilise 
tarihçileri olması ve asıl katkının yu­

karıda bahseııi�imiz yer yer Osmanlı 
karşıtı kültürel çevrelere alt müellif­
lerce yapılması Makarios ve Paulos'u 
Osmanlı tarihçisi çevrelerin ilgi alan­

larının dışında tutmuş olabilir. 

Makarios ve Paulos'un eserlerının 

Osmanlı tarihçiliginin Ilgi alanı dı­
şında kalmasının bir di�er nedeni 
de bu şahıslara ait bilinen yazmala­
rın büyük oranda yukarıda bahsini 

Rt'l•ttoın nJift In pnpiH dt I'Eurupt Orl�nt•IC' 
ct les rbr*Ut•t aralks •u XVII* •lkle 

Macalre lll Jbn ai·Zıı'Jm .:1 P1ul d' Alep 

.rh'tt3 • r ( PIIOfjU iıetnallfWtr•l 
lt' /6 tpU�ft�Wrllll. B�t�o...rwsl 

enigirniz müelliflerin aktif oldugu 
ülkelerde bulunması. Fransouzoffun 
yazısına'' kısa bir göz atmak bunun 

için yeterli. Bu yazının St. Petersburg 
örne�i üzerinden gösterdi�i üzere 
Rus kütüphaneleri Osmanlı Arap­
Hıristiyanlarının ürenlgi önemli 

yazma koleksiyanlarına sahiptir. 
St. Petersburg, ı. Konstantinos'tan 
l l l .  Murad'a Bizans ve Osmanlı hü­
kümdarının portrelerini içeren 
Cd-Dürrü ·ı-nıanzfım bi'/ ah bari 

mü/ılki 'r-Rı1nı adlı eser, hem ünlü 
ikona ustası Yusuf ei-Musavvlr ile 

Paulos'un katkıları hem de bu Bizans 

-

-

-
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ve Osmanlı hükümdarlarının belirli sunmaktadır." Tchentsova'nın ikna St. Petersburg'daki Dogu Yazmaları 

bir süreklilik içerisinde sunulması edici bir biçimde sundugu üzere. Enstitüsü'nde yer alan, Makarios'un 

nedeniyle son derece önemli eserler 
de bulunmaktadır. Ayrıca Paulos'un 
seırarının bir nüshası ile kendisinin 
kaleminden çıkan pek çok yazma da 
bu şehirde yer almaktadır. Dolayısıy­
la Osmanlı Arap-Hıristiyanianna iliş­
kin kaynakların önemli bir kısmının 

Osmanlı tarıhçilerının aktiF alanları 

dışında olması da bu çalışmaların 
marjinalize edilmesinde etkili olmuş 
olabilir. 

Sebral'ın gereken ilgiyi görmeme­
sinin bir diger nedeni de bu eserin 
geniş bir kısmının Enak-Bogdan ve 
Moskova sarayında geçmesidir. Hiç 
şüphesiz, hem Makarios'un seyahati 

Makarios'un Rus sarayına yazdıgı 

tamamı Yunanca mektupların bü­

yük bir çogunlugu Erlak-Bogdan'da 
Kudüs Patrikhanesl'ne ait manastır 
ve vakıFları idare eden keşişler ta­
raFından gözden geçirildikten sonra 
gönderilmiştir. 

Yukarıda Osmanlı idaresi hakkındaki 

görüşlerine yüzeysel olarak degindi­
gımız Paulos'un Istanbul anlatısının 
da Osmanlı tarihçilerince göz ardı 

edilmesi bir diger mesele. Tipau'nun 
da yazısına konu eııigi üzere'' 
Paulos'un Istanbul hakkında yazdık­

ları üç açıdan ele alınabilir: Şehrin 
Bizans geçmişi. Bizans sonrası kili-

notları arasındaki aziz isimlerinin 
listesi üzerine temellendirdigi bu ya­
zıda Makarios'un Yunan dilini nasıl 
algıladıgı ayrıntılarıyla incelenmek­

tedir. Daha çok yazılı metinlerde kul­
lanılan Antik Yunanca (Yıl nd ni} ile o 

dönemin günlük Yunanca ya da Rum­
cası (Rumi} arasındaki özellikle im la 
Farkiarına dikkat çektigi, notlarından 

da anlaşılan Makarios aynı zamanda 
kelimelerin etimolojisine de büyük 

önem vermiştir. Makarios'un " teb•1r" 
başlıgı altında inceledigi aziz Isimle­
ri dilsel imkanların el verdigi ölçüde 

Yunanca kelimenin Arapça mate­
kabiliyle anlatı larak okura kültürel 
olarak da aşina olacagı bir şekilde 

Şimdiye kadar bahöini ettiğimiz yazıların  da gööterdiği gibi, Makarioö ve 

Pau loö'un Moökova 'ya gerçekle�tirdikleri öeyahat o dönemde tarklı boyutlarıyla 

birçok toplumu ilgilendirmi�. daha öOnra da deği�ik ilgi alanları ve kültürel 

temellere öahip ara� tırmacıları n  ilgiöini çekmi�tir. Bu derlem edeki yazarların bile 

makalelerinde tarklı ediöyon ve çevi rileri eöaö almaöından da anla�ıl ıyor ki bütü n 

ilim aleminin ihtiyaçlarına hitap edecek bir ediöyon ve çeviri elzem mahiyettedir. 

hem de oglu Paulos'un seyahatna­
mesi en çok Rus sarayı ve kilisesiyle 

olan ilişkisi baglamında önem taşı­
maktadır. Tchentsova'nın yazısı tam 
da bu amaca hizmet ediyor.'' Yazının 
en önemli katkısı Paulos'un Sebral'ıa 
sundugu malumatı Rus arşivlerindeki 
Yunanca ve Rusça mektup ve belge­

leric mukayeseli bir şekilde sunma­
sıdır. Daha önceki birçok eserinde 
de müspet şekilde görüldügü üzere, 

seleri ve Osmanlı eserleri. Özellikle 
ılk Iki kategori göz önünde tutulursa 
bir Helenist olan Tipau'nun katkısı 

tartışmasız bır önem arz etmektedir. 
Zira Paulos'un hem ilgi duydugu hem 
de ayrıntılı bir şekilde incelemek için 
Izin alabildigi, şehrin Ortodoks yapı­

ları Batılı ve Müslüman seyyahlarca 
göz ardı edilegelmiştir. Tipau'nun 
yazısı -"Dikili Taş·. "Odun Kharşı" gibi 

örneklerde oldugu üzere Osmanlı yer 
Tchcnısova sadece mektuplarda su- adlarının Ineelenişi meselesindeki ek-

nulan malumaıla ilgilenmeyip aynı 
zamanda bu mektupları kaleme alan. 

çeviren ya da mektupların dilini dü­
zelten kiltipler üzerine de yoğunla­
şarak o dönemdeki ilişkiler agının 
daha ete kemige bürünmüş bir halini 
görmemizi de saglamaktadır. Bu ya­
zısında da ilk kez bu eserde edisyon 
ve Fransızca çevirisini sundugu, üçü 

Yunanca -ki bunlarda tamamının 
raksimile halleri de bu derlernede 

sikiikierine ragmen- Yılanlı Sütun'un 

üst kısmının kırılmasının temıinu• 

po•t quem 'ine dikkat çekmesi gibi 
açılardan Osmanlı mima•i tarihine de 
hizmet edebilecek nitelikte. 

DilmeseleslnegelmişkenMakarios'un 
Yunancaya hakimiyeti gibı konular 
da kitabın dıger bir veçhesini oluş­

turmaktadır. SerikoFfun da belirtılgi 
gibi.'' anadili Arapça olan Makarios 

yer almaktadır- ve biri Rusça olmak Yunancayı bazı kaynaklara göre 4o'lı 

üzere dört orijinal belgeyi okura yaşlarında ögrenmiştir.'8 SerikoFfun 

sunulmuştur. Bir örnekle açıklamak 
gerekirse, Makarios Yunanca ışık. 

nur anlamındaki lo• kelimesinden 
gelen Fokas'ın Arapça karşılıgını 
Nürl olarak vermiştir. SerikoFfun 

da belirtılgi gibi böylesine sıkı bir 
yöntemle Yunanca ögrenen Maka­

rlos çagın Yunancadan Arapçaya en 
iyi çevirilerini yapan oglu Paulos'un 
Yunanca egitiminde de pay sahibi 
olacaktır.ıq 

Şımdıye kadar bahsini enigirniz ya­
zıların da gösterdıgı gibi. Makarlos 
ve Paulos'un Moskova'ya gerçekleş­

tirdikleri seyahat o dönemde Farklı 
boyutlarıyla birçok toplumu ilgllcn­
dirmiş, daha sonra da degişik ilgi 

alanları ve kOitürel temellere sahip 
araştırmacıların ilgisini çekmiştir. Bu 

derlemedeki yazarların bıle maka­
lelerinde Farklı edisyon ve çevirileri 
esas almasından da anlaşılıyor ki bü­

tün ilim aleminin ihtiyaçlarına hitap 
edecek bir edisyon ve çeviri elzem 



mahiyeıtedir. Bu derlemedeki yazar­
ların tamamının katkısıyla Feodorov 

yürütücülügünde gerçekleştirilecek 
olan projede öncelikle ıoı3 yılı içe­
risinde -halihazırda bitmiş durumda 

olan- Arapça metnin oluşturulması; 
giriş, filolojik ve tarihsel notlar ve 
görsellerle birlikte Romence çevirisi­
nin Romanya Akademisi Yayınevi'nce 
basılması planlanmaktadır. ıoıs yı-
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Tarihte yemek var; biliyoruz. Peki, yemekte tarih var 
mı? Günümüz tarihçiliğinde öne çıkan kültür tarihi 
çalışmalan ve yeni yaklaşımlar tarihi savaş meydanları, 
saraylar ve diplomatik görüşmeler arasında sıkısıp 
kaldığı kafesten çıkarıp gündelik hayatın tam da içine 
tasırken insan yaşamının olmazsa olmazı "yemek" ve 
"yemek kültürü"nü de incelenmesi gereken önemli bir 
alan olarak araştırmacıların dikkatine sundu. Tarihin, 
gelişen ve değisen yemek ve yiyecek kültürü üzerinden 
okunabileceği iddiasını ortaya atan bu çalısma, alanında 
önde gelen araştırmacıların Osmanlı, Avrupa ve Amerika 
bölgeleri üzerinden farklı dönemlere iliskin yaptıkları 
çalışmalarla okuyucuya hem yemekteki tarihi anlatıyor 
hem de tarihin temel metodolajik sorularına farklı ve 
yeni cevaplar bulmayı hedefliyor. 

başka Osmanlı seyyahlarıyla da çag­

daş olan Paulos'un Se�rat'ını diger 
seyahatname ve Osmanlı kaynakla­
rıyla mukayeseli olarak okumak ufuk 
açıcı olacaktır. Se�rat'ın en azından 
Osmanlı topraklarında geçen kısmı 

da Türkçeye çevrilmeye deger. 
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D I ERIC BOUTS 

SON AKŞAM YEMEGİ 
Son Ak�am yemeğı. Kutsal Kitap metinleri içinde h a  'nın haya tına dair anlatdan 

en önemli olaylardan biriMdir. Bu yemekten dört İncil yazarı da 6ÖZ eder ve a�ağı 

yukarı benzer ayrı ntıları verirler. Yuhanna olaydan daha çok havarı/erin ayaklarını  

yıkama6ı nedeni i le f6a ·nın alçakgönüllülüğünü vurgulayarak bah6eder. 

Dieric Bouts (Yaşlı) Son Akşam Yemqi, 
... 6 .. �67 
Pane-I Qıtrti'IC' 

y�ıtlıbova, ıflsx 
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Sınt-Pittersktrk.. 
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"ALÇAKGÖN0LL0L0K ÖRNEGi" 

Fısıh Bayramı'ndan' önceydı. lsa. bu 
dünyadan ayrı lıp Baba'ya gidecegı 
saatin geldigıni bıl ıyordu. Dünyada 

kendisine aıt olanları hep sevmışll; 
sonuna kadar da sevdi. Akşam yeme-
gı sırasında lblıs. Simun lskarioı'un 

oglu Yahuda'nın yuregine lsa'ya iha-
ncı etme isıegınl koymuştu bile. lsa, 
Baba'nın her şeyı kendisine teslim 

ettıgınl, kendısının Tanrı'dan çıkıp 
geldıgını ve Tanrı'ya dönecegıni bi-

lıyordu. Yemekten kalktı, üstlügünü 
bır yana koydu, bir havlu alıp beline 
doladı. Sonra bir lcgene su doldurup 

ögrencılerın ayaklarını yıkamaya ve 

beline doladıgı havluyla kurulamaya 

başladı. 

..
.. 

(Yuhanna, ı}' ı·ı7) 

Matta, Markos ve Luka'da ise olay, 

Fısıh Yemegı adı altında, lsa'nın ye-
rnek hamlıkları Ilc ilgili talimatları 
ve yemek sırasındaki kehaneılerin-

den SÖ7 edılerek anlatılmıştır: 

"FlSlH YEMEGi" 

Mayasız Ekmek Bayramı'nın ilk günü 
ögrencllcr lsa'nın yanına gelerek, 'Fı-
sı h yemegını yemen içın nerede hazır-

lık yapmamızı ısıersin7' dı ye sordular 

lsa onlara, 'Kente varıp o adamın evi· 

ne gldın' dedı. 'Ona şöyle deyin, ög-

retmen dıyor kı, zamanım yaklaştı. Fı-
sıh Bayramı'nı, ögrencılertmle bırlikte 
senın evınde kuılayacagım.' Ogrencı-

ler. lsa'nın buyrugunu yerıne geııre-
rek Fısıh yemegı ıçın hazırlık yaptılar. 
Akşam olunca lsa on ıkı ögrencisiyle 
yemege oturdu. Yemek yerlerken, 

'Sızc dogrusunu sOyleyeyım, sizden 
bıri bana ıhancı edecek' dedı. Bu söz 
onları kedere bogdu Teker teker. 
'Ya Rab, beni demek ısıernedin ya?' 

diye sormaya başladılar. O da. 'Bana 
ıhaneı edecek olan' dedı, 'Eiındeki 
ckmcgı benımle birlikte sahana batı-

randır • (Matta, ıbo ı]·Jo). 



"FlSlH YEME� i" 

Fısıh kurbanının kcsildi�ı Mayasız 
Ekmek Bayramı'nın ilk günü ö�ren­

cilerı lsa'ya, 'Fısıh yemegıni yemen 
içın nereye gidip hazırlık yapmamızı 
Istersin?' diye sordular. O da ögren­

cilerinden ikisini şu sözlerle önden 
gönderdi: 'Kente gidin. orada su tes­
tisi taşıyan bir adam çıkacak karşını­

za. Onu izleyin. Adamın gidecegi evin 
sahibine şöyle deyin: 'Ö�rctmen, ög­
rencilerımle birlikte Fısıh yemegini 

yıyecegim konuk odası nerede? diye 
soruyor.· Ev sahibi size üst katta dö­
şenmiş, hazır büyük bir oda göstere­

cek. Orada bizim ıçin hazırlık yapın.' 

ögrencıler yola çıkıp kente gittiler. 
Her şeyi, lsa'nın kendilerine söy­
ledigı gibi buldular ve Fısıh yemegı 
Için hazırlık yaptılar. Akşam olunca 

lsa Onikiler'le birlikte geldi. Sorraya 

oturmuş yemek yerlerken lsa, 'Size 
dogrusunu söyleyeyim' dedi, 'Sizden 

biri, benimle yemek yiyen blrı bana 
ıhanet edecek.'  Onlar da kederle­
nerek birer birer kendisine, 'Benı 

demek istemedin ya 7' diye sormaya 
başladılar. lsa onlara. 'Onikiler'den 
birıdır, ekmegini benimle birlikte 

sahana batırandır' dedi. 'Evet. lnsa­
noglu kendisi için yazılmış oldugu 

gibi gidiyor, ama lnsano�lu'na ihanet 
edenin vay halinci O adam hiç dog­
ınamış olsaydı, kendisi için daha iyi 

olurdu.' lsa yemek sırasında eline 
ekmek aldı, şükredip ekmegı böldü 

ve. 'Alın. bu benım bedenimdir' di­

yerek ö�renci lerine verdi. Sonra bir 
kiise alıp şükteıti ve bunu ögrenci­

lerine verdi. Hepsı bundan ıçtı. 'Bu 
benım kanım· dedı lsa. 'Bırçokları u�­
runa akıtılan antlaşma kanıdır. Size 

dogrusunu söyleyeyim, Tanrı'nın 
Egemenilgi'nde yenisini lçecegım o 
güne dek. asmanın ürününden bir 
daha içmeyece�im.' Ilahı söyledikten 
sonra dışarı çıkıp Zeytin Dagı'na do�­

ru gittiler . . .  ." (Markos. 14: ıı-ı6). 

"FlSlH YEME�i" 

Fısıh kurbanının kesılınesi gere­
ken Mayasız Ekmek Günü geldi. lsa. 

Petrus'la Yuhanna'yı, 'Gidın, Fısıh 
yemegini yiyebilmemiz Için hazırlık 
yapın' dıyerek önden gönderdi. O'na, 

'Nerede hazırlık yapmamızı istersin?' 

diye sordular. lsa onlara, 'Bakın' 

dedi. 'Kente girdıglnızde karşınıza su 
testiSI taşıyan bir adam çıkacak. Ada­
mı. gidecegi eve kadar ızleyın ve evın 
sahibine şöyle deyin: ·o�retmen. ög­
rencilerimle biriıkte Fısıh yemegini 

ylyecegim konuk odası nerede? dı ye 
soruyor.' Ev sahıbi sıze üst katta. 

döşenmış biiyük bir oda gosterecek. 
Orada hazırlık yapın.' Onlar da gitti­
ler, her şeyi lsa'nın kendilerine söy­

ledi�ı gibi buldular ve Fısıh yemegi 
lçın hazırlık yaptılar. Yemek saati 
gelince lsa, elçileriyle birlikte sorra­

ya oturdu ve onlara şöyle dedi: 'Ben 
acı çekmeden önce bu Fısıh yemegl­
ni Sizinle birlikte yemeyi çok arzula­

mıştım. Size şunu söyleyeyım. Fısıh 
yemegıni, Tanrı'nın Egemenligı'nde 
yetkınlige erışecegı zamana dek, bir 

daha yemcyecegıın.' Sonra kiiseyı 
alarak şükretti ve 'Bunu alın, aranız­

da paylaşın' dedi. 'Size şunu söyle­

yeyim, Tanrı'nın Egemenilgi gelene 

dek, asmanın ürününden bir daha iç­

meyecegim.' Sonra cl ı ne ekmek aldı, 
şükredip ektnegi böldü ve onlara 
verdi. 'Bu sızın ugrunuza Feda edilen 
bedenimdir. Benı anmak ırın bl\yiP 
yapın' dedi. 

.. "(Luka, 22: 7-38). 

Son Akşam Yeme�i ile birlikte lsa'nın 
acıları (ihanete ugraması, ıuıuklan­

ması. işkence görmesi ve çarmıha ge­

rilmesi) başlayacaktır. lsa bu yemek 
sırasında. ihanete ugrayacagının ve 

ınkar edileceginın kehanetini bildi­
rir. Bu kehanetler havarilerl arasın­
da büyük üzüntü ve kaygı yaratır. Ye­

mek henüz bitmeden oradan ayrılan 
havarılerınden Yahuda lsa'yı ele ver­
mek üzere Yahudı yöneticiler ve Ro­

malı askerler ile buluşur. lsa'nın iha­
nete u�raması aynı zamanda sonun 

başlangıcıdır.' Bu yemek sonunda 

lsa, Zeytin Dagı'na çekilip Tanrı'nın 

)lu opo Bassano 
\on Akşam 
Ytnı�l. ıÇ-46. 
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uzattı�ı kadehi aldıktan, yani canını 

feda edeceginı bildırdiktcn hemen 
sonra Romalı askerler tarafından 
tutuklanır.• 

Olay. sanat tarihinin en popüler ko­

nularından birisidir. Bu sahnenin 

di�er tüm ikonografik betimlemeler 
gibi olmazsa olmaz elemanları ve 

Ipuçları vardır. Genellikle sahnede 
lsa haricinde ız kişi gösterilir. Ve 

özellikle Rönesans ve sonrası be­
timlemelerde bu kişllerin bazılarının 
jest ve mimiklcrinden kimler oldu�u­

nu anlamak mümkündür çünkü me­
tinlerde bu havarılerin tepkileri de 
açıkça yazılmıştır. Bazı örneklerde 
bir iki hizmetlinin de sahneye girip 

çıkarken ya da ana mekanın dışında, 

olasılıkla mutfakta gösterilmiş oldu­
�una rastlanır. Sahneye çogunlukla 

bir hüzün hiıklmdlr ama olay zaman 
zaman da havariler aracılı�ı ile yan­
sıtılmış bir şaşkınlık ve telaş havası 

içinde gösterilir. Masada yiyecekler 
arasında iki temel malzeme, şarap 
ve ekmek mutlaka bulunur. Oturma 

düzeni çogu örnekte dikdörtgen bir 
masa etrafındadır ve sahnede izle­
yleiye arkası dönük olan ama lsa'nın 

da tam karşısına denk düşecek şekil­
de oturan figür mutlaka Yahuda'dır. 

Bu oturma düzeni, lsa'nın kehaneı­

lerine şaşkınlıkla tepki veren. "ya 
rab bu ben miyim?" diyen havarilere 

DiPNOTl.AA 
Fısıh (Pesah) Bayramı. Mus.ı önderlıgınde 
lsrıullılerlnMısır'ı ıt'rk c<llşltiinınıınısırıa 
ku ılanan bir bayramdır Bu gOndt' yenılerı 
yt!� ısefısıh Y�I <k'nlt Hamursu1 
denı1en mayasıı ekmek. �n gekocltsel 
mab.emesıdır_ Yahudı ıoplulutu arasında ('n 
yayogın olarak kullanan bayramdır 

"ekmegini benımle aynı sahana ba­
tırandır" sözünü yansırabilmek için 

tercıh edilir. 

Bouts'un ıs. yüzyıl ortalarına ta­

rihlcncn tripılk pano üzerinde orta 
panele yerleştirdigl sahne oldukça 

sade ve agırbaşlı bir ortamı yansıtır. 

Ortada oturan lsa'nın bir yanında 
Yuhanna diger yanında Ise Petrus 

oturmaktadır. Havarilerin yüzlerin­
de farklılıklarını, tepkilerini. duygu­
larını vs gösteren herhangi bir emare 

yoktur. Sahneye sol taraftaki mutfak 
servis penceresinden ıçeri bakan 
ve olaya şahit olan iki hizmetkar 

yerleştirilmiş. Odanın içinde biri 
lsa'nın hemen arkasında digeri ise 

duvar kenarında, ahşap büfenin he­

men yanında bekleyen iki figür Ise 
sahneyi günlük hayatın içinden bir 
ana daha çok yaklaştırmaktadır. Bu 
ngürlerden lsa'nın Mka�ınrta olan 

sanatçının kendisidir. Kuzey resmm­
de daha önce jan Van Eyck ve Rogier 
Van der Weyden gibi sanatçılar dış 

mekanlarda bolca, iç mekanlarda ise 

daha basit elemanlarla perspektifi 
kullanmışlardır. Ancak burada ilk 
kez perspektif çok daha karmaşık bir 

mimari düzenleme içindedir. Solda­
ki pencereden ve sagdaki kapıdan, 

muhtemelen servis penceresinden 
bakan hizmetkarların Içinde bulun­
dugu mutfak bölümünden de geçe-

Anl'ak olayı ıerslnden yorumlnmnk d,ı 
mamkundı.lr Insanilgın kurıulu�u lçın lsa'nın 

hayatını fed& etmesl l('rt'krı\t'kt('dirv('Yahudiı 

da lsa'Vl ele vererek öiU:mUnun ı.,-erçekleşmeslnl 

sag!amışur. 

Kaıolık ansıklopedısıoe pe bu yemek Peı'Şe'mbc 

�esidlr ve lsa Cum.ı gOnU (':ırmıhıa ölmU:ş, 

rek gözü dış rnekfina taşıyan açıklık­

lar vardır. Benzer bir perspektif etki 

tavan ahşaplarında ve yer karola­
rında da kullanılmıştır. Resmin tam 

ortasında hayal edilebilecek düşey 
bir hat avize, şömine kapa�ının orta 
bandı, lsa ve masanın ortasındaki 
tepsiden geçerek masa örtüsünün 
drapesi aracılı�ı ile yer karaiarına 

kadar iner ve bir anlamda resmi de 
iki simetrik parçaya böler. Özellikle 
bu hattın iki yanında oturan arkaları 

dönük iki havarinin pozisyonları bu 
simetri duygusunu yaratmada etkili­
dir. Ortaça� betimlemelerinde, Son 

Akşam Yemegi sahnelerinde Yahuda 
genellikle kızıl saçlı ve sarı renkte 

giysili (her ikisi de şeytan ile ilişkili 

renklerdir} olarak ve yine çogun­
lukla masanın bir kenarında yalnız 

başına otururken giisterilir. Bouts 

bu gelenegı bozmuş ama kompozis­
yontın ortasında betimledigi, arka­

ları dönük figürlerden soldakinin 
yüzüne yerleştirdlgl sert ve karanlık 
ifade ile Yahuda olarak tanınmasını 

sa�lamıştır. Masa üzerinde sadece 

birkaç parça ekmek ve şarap bardak­

ları bulunur. 

Kaynaklar Bouts'un bu resimdeki 
kompozisyon kurgusu ile gelenek­
sel olarak lsa'nın Yahuda'nın iha­
netini açıkladı�ı anın resmedilmesi 

gelenegini kırdıgını yazar. Burada 
gösterilen an. lsa'nın havarilerine 

"benim etim ve benim kanım" "Beni 
anmak için bunu yapınız" diyerek 
ekmek ve şarabı kutsadıgı andır. Bu 
farklı yorumlamanın tesadüfi ol­
madıgı, Leuven Üniversitesi'nden 

iki ilahiyatçının, jan Varenecker ve 
Aegidıus Ballawerın Bouts'a tavsi­
yelerde bulundugu yine kaynaklar­

da karşımıza çıkar. Orta bölümünce 
Son Akşam Yemegi'nln beıimlendigi 
bu triptik panonun yan kanatların­

da C•ki Ahiften 4 sahne bulunuro 
Avram ve Melkizedek'ln Buluşması, 
Man Toplama, • ll yas Çölde ve Fısıh 

Yemegı. 

Plllar gilnOise tckr:ırdlrtlmışıır 

lsrallogullannın Mısır'dan çıkı�lan ve çOide 

yolculuklArı sırasınd.ı Tann tarafından 

kendılmne !,'Öndt'film yiyecek. ·ısraılltl<'r o 

elc.mett' ıMn oldını �rdılrr. Kışnış tohumu �bl 

beyazımsı, tadı balh yufk.lı tlblydi' (M ısırdan 

Cıkış, ıb·Jı) 
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"Bu son mektubunda bahsettigin 'haklı' olup olmamak meselesine 
gelince, ben meseleyi böyle telakki etmedim ve etmiyorum. 'Hak' 

noktainazara göre degişir. Ve sizinle benim ararndaki asıl mesele 
de bu noktainazor farkıydı. Siz daima benim burada kalıp kalmamam. 
benim keyfi irademe tabiymiş gibi hareket ettiniz. Ben ise vaziyette 
benim irademden hariç mecburiyetler, vazifeler gördüm. Mademki 
burada Amerikalıların verdigi para ile okuyordum, üzerime aldığım 

işi yarım bırakıp dönemezdim. Bir de ortada mesleki mecburiyel 
vardı. Ben buradaki okurnama sadece bir "mektep tahsili'' diye 

bakmıyorum. Ben tahsil ettigim sahayı kendime meslek. hayat, iş 
olarak kabul ettim. Nasıl bir erkegin kendi mesleginde bir işler 

görmek istemesi tabii görülüyorsa, benim de meslek aşkım ve 
gayelerim tabii görülmelidir. Ben bir süs, gösteriş olsun diye 

okumuyorum. Dondükten sonra da diptomayı duvara asıp artık 
çalışmak bitti diye oturmayacagım. Bilakis çalışmak devresi asıl o 
zaman başlayacak. Benim para, mevki hususunda ihtiraslarım yok; 
fakat kendi mesleğimde bir iş görmek, kendi sahamda memlekete 

hizmet, hayatıma istikamet veren bir hedef." 

Behice Boran, 9 Agustos 1938, 
Ann Arbor. 

• ... ben hapis yatmakla ayrı bir çile, mesakkat çekiyor da degilim, bir 
kahramanlık da değil mahpus yatmak. Bir 'acıma duvarı'nın duvarı da 

değiliz. H it bir yerde, hiçbir zaman sosyalizme giden yol; dikensiz, taşsız, 
dümdüz, 'şahane' bir yol olmamış. Yüzyılların ötesinden sürüp gelen 

mücadelede; hapse atılan ların, haksızlıga ve bin türlü belaya ugrayanların 
biz ne ilkiyiz, ne de sonuncusu olaca§ız. Bir c;ile söz konusu alacaksa, 

buna insanlogon genel tilesidir denebilir ancak, iteride de çekilir dışarıda 
da. Ama ben bu düzeyde ve anlamda dahi 'çile' sözcügünü ve bu sözcüğün 
ifade ettigi düşünce ve bakış açısını sevmiyorum. Bilimsel atıdan gerçekti 

ve geçerli, ahlaki açıdan haklı bir davaya inanış ve kendini veriştir bu 
sadece. Ne çile, ne fedakarlık, ne kahramanlık söz konusudur aslında. 
Bunların hepsi var olabilir, ama sorunun özü, aslı bunlar değildir. Bireysel 

atıdan ve düzeyde, sadece insan olmanın geregidir. insan olmak da 
kolay degil elbette. Ama insan olmanın zorlugundan ne yakınılır, ne 

övünülür. insan olmanın gereklerini yerine getirmekten mutluluk 
duyulabilir, duyulmalıdır ancak. Bu yazdıklarım biraz 'edebiyat', 'süslü 
sözler' gibi gelebilir. Hatta 'bu da bir çeşit övünme' denebilir. Degil oysa. 

Gerçekten dogru bildigim, inandıgım bir anlayış bu. Böyle bir 'insan 
olma· çizgisine ben varabildi§imi de iddia etmiyorum. Ama isterdim, 

amacımdır ... 

Behice Boran, 29 Kasım 1973. 


